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* మాదిరాజు రంగారావు 
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. కడమనిట్ట రామకృష్ణన్‌ 


డా! బి. వెంక చేళం 
డౌ! బి. వెంకటరత్నం 


బెల్‌ సంగయ్య 


పోలాాపగడ సత్యనారాయణ మూరి 


తెలుగు దేశంలో రుద్యా విధానం-- 
పాఠ్యకవు నిర్మాణం 


తెలుగు దేశం పార్టీ ఆంధ (పదేశ్‌ లో ఆధికారంలోకి వచ్చినప్పటినుంచి. [కిందినుంచి 
పెదాకా చాలామార్చులు తేవాలని, తెలుగుదేశాస్నీ [పగతి [పధాన ముందుకు నడిపించాలని, 
తెలుగు బిడ్డలకు ప్రయోజనకర మైన విద్యావిధానం వఏప్పాటు చేయాలని తపనపడుతున్నది, 
విద్యావిధానంలో మార్పులు, చేర్పులు, పాఠ్య|క్ర మనిర్మాణం, మొదలుగాగల విషయాలపై 
తుణ్జంగా చర్చించి తెలుగుదేశం [ప్రభుత్వానికి సివేదిక అందజేసేందుకు కొంత మంది [పము 
ఖులతో విద్యామంతి అధ్యక్షతన ఒక కమెటీ ఏర్పాటు చేయడం జరిగింది. ఆకమెటి చర్చించే 
విషయాలలో భాషా బోధనకు సంబంధించిన సమస్యకూడా [పధానమైనదని మా ఆభి పాయం. 
తెలుగుభాషకు, ఇంగ్రీషు భాషకు, తదితర విషయాలకు, |పాతినిధ్యం వహంచగల |పముఖు 
లకు ఆ కమెటిలో స్థానం కల్పించబడిందేకానీ (త్రిభాషా సూతంలో ఒక భాగమైన జాతీయ 
భాషకు (పాతి నిధ్యం వహించి సమన్వయాత్మక మైన సూచనలు ఆందజేయగల వారెవ్యరికి 
ఆకమేటిలో [పాతినిభ్యం కల్పించబడలేదు 


అఖిల భారతావనికి [తిభాషాసూ[తాన్నీ ఆందజేసిన గౌరవం ఆం[ధ(పదేశ్‌కు దక్కిన 
విషయం యీసందర్భాన గుర్తుచేస్తున్నాం. దక్షిణ భారత హిందీ [ప్రచార నభ, మదాసుకు 
[పథమ ఉపాధ్యక్షులుగా నున్న గౌ॥ పి.వి. నరశింహారావుగారు ఆంధ [పదేశ్‌లో విద్యాశాఖా 
మాత్యులుగా వున్నప్పుడు తెలుగుభాషా వికాసానికి, |త్రిభాషాబోధనకు వారుచేసిన అద్భుత 
మెన కృషిని గురించి యీ సందర్భంలో పేర్కానడం ఆవసరమని భావిస్తున్నాం. మహాత్మా 
గాంధీ గారి నాయకత్వాన భారత జాతీయ స్వాతంత్య సమరంలో ఒకభాగంగా తెలుగు 
[ప్రజలు హిందీ భాషా [(పచారానికి పూనుకొని ఆంధ [పదేశ్‌లో థాషా[పచార ఉద్యమాన్ని 
ఒక మహోద్యమంగా రూపొందించిన విషయం సర్వులకు విదితమే. గత 64 సంవత్సరాలుగా 
యీరంగంలో మహాత్మా గాంధీగారు స్యయంగా స్థాపించిన దక్షిణభారత హిందీ |పచార సభ 
[పత్యేకించి కృషి చేస్తున్నడి. [ప్రథమ స్థానం మాతృభాషకు, ద్వితీయ స్థానం జాతీయ 
భాషకు కల్పించడం సభలక్ష్యుం. తెలుగునాట యీలక్షుసాధనకు 10 వేలమంది సుశిక్షితులైన 


శో 


౦దీ పండితులు ఆకుంకిత దీక్షతో యీరంగంలో పనిచేస్తున్నారు. తెలుగు హిందీ భాషల 
చార |పసారాలకు, ఆయా భాషా సాహిక్క అభివృద్ధకి కృషిచేస్తున్నారు. ఇదే 
లక్ష్యంతో లక్షలాది న్ర్రీలు, పురుషులు, పిన్నలు పెద్దలు, (పతియేట సభనడిపించే హిందీ 
పరీక్షల్లో కూర్చుంటున్నారు. తెలుగుదేశంలో సువ్యవస్థితమైన సంస్థగా దక్షిణ భారత 


హేందీ [ప్రచార సభ-ఆం[ధ పని చేస్తున్న ది. విద్యారంగంలో ఆపారంగా కృషి చేస్తున్న 
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యీసంస్థ ఆనుభవాలు తెలుసుకొని యిప్పటి ఆంధ! పడేక్‌ [పభుత్వం సభ సహకారం పొంద 
వలెకని, విద్యావిధానం, పాఠ్య[కమ నిర్మాణం మొదలుగాగల (ప్రధానమైన విషయాలపై 
నిర్ణయం చేయుటకు ఏర్పాటు చేయబడిన కమెణీలో దక్షిణ భారత హింది [ప్రచార సభ. 
ఆం|ధకు [పాతినిధ్యం కల్పించవలెనని ఆంధ [పదేశ్‌ 'పభుత్వానికి విజ్ఞప్తి చేస్తున్నాం. 
శ్రీ జలగం వెంగళరావుగారు ముఖ్యమంతి గాను, థ్రీ మండలి వెంకట కృష్ణారాపుగారు 
విద్యాశాఖా మంతులు గాను వున్న సమయంలో దక్షిణ భారత హింది (ప్రచార సభ-ఆంధ 
విద్యారంగంలో వారికి సహకరించిన విషయంకూడా యీ సందర్భాన జ్లాపకం చేస్తున్నాం. 
తెలుగుభాషా వికాసానికి, జాతీయ భాషా [ప్రసారానికి సంబంధించిన విషయాలలో యిప్పటి 
తెలుగుదేశ పభుత్యానికి కూడా ఎ కోరిన పక్షంలో హృదయ పూర్వకంగా సహకరించగలమని 
మనవి చేస్తున్నాం. 


శ్రీ వేమూరి రాధాకృష్ణమూరి 


(ప్రత్యేక అధికారి, 
దక్షిణ భారత. హిందీ |పచార సభ-ఆం|ధ, హైదరాబామ, 


లర 


; జగర్‌ అమన జకం: డా॥ సి. నారాయణరెడ్డి 


నిప్పుల రెక్కలతో ఎగిసి కొసనింగిని కుమ్ము తూవుంటాను 


గహనతమస్సుము చీల్చి చీలి! నా గమ్యాన్ని చెరుకుంటాను. 


పడ గ త్రిన సుడిగాలి చెబ్బలకు పడిపోయినట్లు తోస్తున్నా 
ముంగిట్లా ఏ చరణము దలో ముండే గమనిస్తుంటాను, 
ఈ గోడలపె దగిన మేకులూ ఏ స్మ్యృతిశేఖలో తెలుపనా? 


ఎవరో ఎప్పుడో చి|త్రవటాలను ఇక్కడ నిలిపారంటాను, 


వెలిగించి నాగుండె దివ్వెగా; నిలిపాను కన్ను గడపె 
ఇంతకుమించిన నిరీక్షణం ఇంకెవ్వరు చేసారంటాను. 


ఒకే ఒక్కా పాని కిద్దరం ఉన్నాము రెండుపుటలమె 
వింతజీవితం; కలిసేవున్నా విడిగా ఉన్నా మంటాను. 


తరువులాంటి నాహృదయమేమొ అద్దంలా నిలువున పగిలెననీ 
గజలును ఆమెకు వినిపించగ నా కన్నీళ్లు చూడమంటాను, 


మిణుగురు వెలుగుల రంగుల తరగల కొనలు అందుకో లేకున్నా 
విరహూాంలో నా అద ఎప రెఖలు పరీక్ష చేస్తూవుంటాను. 


'సనుంటున్నది నా యింట్లోనే; ఐనా ఇది ఒక (ప్రవాసము 
కాదంటారా? అయిజే “జ గర్‌" కవిని చూసి పొమ్మంటాను. 


వివేకనగర్‌, హెదరాబాదు-లి0 


సేలను ఒలికిన నెత్తుటి చుక్యాలు 

నింగిని వెలిగిన ఎరరని రిక్కలు... 

వీరులు వినరిన త్యాగపు రెక్కలు 

శూరుస్ప విరిసిన జాబిలి కేకులు... 
తనయుల నుఖసంతోషము చూసిన 
పుడమికి పెదవులు మొలిచినచో! 
దశదిశలందున మెరిసే కన్నుల 
గగనము వోసము లొలికినదో! 

బరువుల కణగ బడుగుల ఎడదలు 

విప్లవ కేతన మె శ్తనో? 

సకల వనాంతర పాదప (శేణులు 

కలకల నాదము కురిసేనో! 
న్నిహావిభవ సంయోగ కిరణ సం 
"కాళ పుంజముగ నకులంతా- 
కరులై ర్సురులై పురోగమించగ 
ry గీతం విరిసేనో! 

దిగంత రేఖల కొరిగిన నింగిని 

చూరుల సిచికల కలకలమో! 

చూడ్కులలో నవకోమల కోరక 

తారాగణముల నురభిళమా! 
నభమొక మౌక్తిక ఛ|తము రీతిగ 
కిరణ సవాసము కురి నినో 


సోమసుందర్‌ 


వటుతర మటనా పుకుషో తృవమున 
చటుల హిమమ్ములు |శెశ్ళేనో? 
సతంగ గళముల తరంగ నాద 
హృదంతర ముల మృదంగ మో! 
.పశాంత చిత్తుల కాన] (పః భాసగ 
నత కాంతుల ల 
"నేటి విశీర ర్ల కృశాంగుల చి త్రము 
-5 జీ 
(కౌర్మోన్యుఖమై బు వ[జము హణ 
నేటి దుర్భలుల సమైక రజృంభణ 


అసమ వ్యవస్థను తునిమే ఖడ్గము. + * 


త్యాగనిరతితో చిరుతలు బుడతలు 
విశ్వరూప సందర్శన తరుణము-- 
నీకటిగమురే బదాబదలుగా 
పిక్కబలమ. చవల ల శకునం 


తనయులు మనుమల దరహాసములకు 
తోరపు గొ పెగ్‌ పూలని వాళికి 
జనజీవిత సుఖసంతోషాలకు 

ధరితి ధుందుభులొ నో! 


"నేలను ఒలికిన నెత్తుటి చుక్కలె 
నందన వన మందారములో'!... 
త్యాగధనుల యెదలొలికిన నెత్తురె 
జరజర పడగల నెత్తనో! 
కళా కేశిని కేతన్‌ 
పిఠాపురం: ర్‌కి450, 


నవ్వుతూ వచ్చు ఉదయ: 
పడ్పుతో కదలు నిశలో 
పాటతో కన్నీటితో 

సా” పోయే మంచులో 


వెన గాలికి ముక్కుల. 
తిరిగి కలిసే మబ్బులో 
నవ్వు వువ్వులు రువ్వుతూ 
కదలు వర్షా పదములతో 

సంగీతమే సంగీతమూ 
పూల తరగల వాలుతో 
అలల నురుగల జాలుతో 
కదలు మబ్బుల మేనితో 
కింద కదలే నదులలో 

సంగీత మె సంగీతమూ 


శశ్చువు ఎదలో (పసరించె 
కొ త సతురు వాకలో 


జ్‌ 
ఆ 


నిశా రూపం మాపుతూ 
వెలుగు రెక్కల ఊపుతూ 
సాగు ఆశా కపోతీ 


యాన సుందర శాంతిలో 
సంగీతము సంగీతమూ 


ఎద విదల్చి మతి చిగిర్చి 
కదలు వర్షా పదములో 
లోని వేదన బింబమె 
వెలుగు స్పందన రేఖలో 
సంగీతమే సంగీతమూ. 


Q. No. 14, Kakatiya University, 
Warangal-506009., 


డాక్టర్‌ టి. .యం అయ్యవారు 


చేతి కందు వంద చిల్లర రాళ్ళతో 
అబ గరు! పదవి నంది నటు 

జు ణి శ్రి 
లవధి లేని యట్టి ఆనంద పాధోధి 
మునక పేసినాండ మున్ను నుణ 


చుటములు పక్క్కములు, మనసునకు వచ్చు 
రు ఇ 
జర స అర జ లాం 
నా _ప్రవర్గమ్ము నతిధుల బై గతులను 
(బ్రత్యహము గోరువాండం గీరముఖవిహగ 
గణసమాగతి (గోరుమాకంద మటు 


చేతన్‌ గాసులు లేక పోయిన మనస్సీమన్‌ - సదా చం|దికా 
ప్రోతస్సుల్‌ [బవహించు చుండెంగనితారూపమ.శ్చినన్‌ నాడహో! 
భూత గామ విధూతమైన కరణిన్‌ బొల్వేది కంపించునా 

చేతం బెంతగ కల్మియున్నను, రస, శ్రీ దూరమెనే డిటుల్‌. 


పంచభూత (పపంచ నిబద్ద మైన 

ఆనద మానిసి గానునే నాదినాలం 

ఆంబుధి తరంగ ఘోషనో - అసమహాయుని 
చండకిరణమ్మునో- సృరసాయక మునో? 


ఒక మధుర శబ్లమునకు, రసోజ్వల మగు 
నొక్కు బావమ్మునకు, ాజియూహా లేక 
(బతుకు దశచనె శక చాపమ్మువో ల 
నిపుడు వట్టళవవ్బునై - యిట మిగిలితి, 


ఆఅదిశ 8 అనంతరం 


వికసించే పువ్వులో 
చిగురించే మోడులో 
అందంగా ఎదిగే కన్నెలో 
ఆలాపన సంగ తుల్లో 
అనురాగం గతుల్లో 
వెలిగ సూర్యునిలో 
వరించే మేఘంలో 
ఉన్న చెళక్తి 

భీన్న మారూపాలు ॥ 
నవరసాలు 

నవర౦ (ధాలు 
నవధాసా(లు 


నవమాసాలు 


ఐటికి కంకతం 1 
సనక 
భవన మోహనంగా 


నవరం[ధాల నరసి 

నవధాన్యాల ఒరిగి 

నవరసాల కరిగి 

నిలిచిన దనుజ శక్తిలో వీజం. 

కొట్టమాన వుల శరీ బీజాలు 

కోట్ల నక|కాలశ క్రి బిందువులు 

ఆనంత విశ్వవలయంలో 

సర్వవ్యాప మయి కదిలే శ క్రితరంగాలు 
కలిసి రూపమయినడే 


ఆదిళ కి 


న్యూబోయిగుడా, సిక్తిం[దావాద్‌. 


| 
గడగడలాడుతుండె. 
నా పెరు 
చెవి శే 
హార నిహా 

ఏ గా 
'పెడ్షలుకూడ, 


జడునుకుంటారు. 


అందరినీ, 

గడ గడలాడించే వ్మాడెనొ 
నావేరు చెవితే 

చేతులు జోడించి 
దండంఘెడతాొడు, 

అ a 

అసలు వా డెనా, 


చ... 


వాళు J 


అస ఈపరిన” తలా, ? 


, పొరంజ౨చిన పని, 
నగంలో ఆగినా! 
సాంతము సాగినా 
ను మా|తఠి, 
ఆగను, 
వెదాంతిగాని, 
సిద్దాంతి గాని, 
దమయంతి గానీ, 
చామంతిగాొని, 


జం|క్రిచూనుకుని 

మరీ వస్తాను, వారు, 
ఎవరై నా వదిలి వెళ్ళను, 
తీసుకుని కదిలి 

మరీ వెళాను, 

భూమి పె వున్న 
తోటివారిని 

దిక్కు లేకుండా 


చిక్కుతో సింసుసీ 
చయ, జాలీ 
కనికరం, కరుణ 
ఏడిలేకుండా 


~ 
ల్‌ 


రా 


కొన 


నేను 


జో 


x 
న్ని కీట” 


రి కుంగి, 
నాలో లీనమై 
నేనవ్వర్నో 


ఇంతకూ, 
తెలు 


పోళారు, 


a] 
అవ క 
ష్‌ 


లన్ని 
యం? 


Hl 


కున్నా రా || 


జ్య 
లి 


"దేవతని 
అవని. 


స భక ణు. 


లొ 


.4-2-64/1 


H. No 
హనుకొండ 508001. 


న్‌ 


ఈగదిలో, రాక, ఈమనక -కటో 
స లా 

ఈబల చుటూ కూచొావి పమసుల్సి పరిషం 

భా కు ఎకు. ౮ 
రించొ సు షన 
వాళ్ళంటాక మ. 
వ. పంజాలు నాకుకొొని 
కళ్ళుమూ స్‌ బల్లిమీడ కూచుంటుంది. 


వెక్కి ఏడుస్తున్న పాలనీసాలు 
తీక్షణంగా చూస్తున్న నిళ్ళబ్ద నేతాల జత- 
ఈబలమీద 
౧ 
మృతక కళేబరాల మాంసం తిన చీమలు 
చెల్లచెదరైన రొన్టైతునకల మీద తిరుగు 
తుంటాయి. 
ఈబల్లచుట్టూ కూచుని సమస్యలన్నీ పరిష్మ 


Pat 
| 
RE) 


చ్చునని వాళ్ళంటారు. 

స్పీకరు జ. వుంటాడు. 

మలిన వాళ్ళు కళ్ళద్దాలు తుడుచుకొని 
(6 

బల్లమీద మచెడతారు- 

జాగ త్తగా ని దలో మునుగుతారు 

గ 'ఉపన్యాసాని! అయ కలుపుతుంది. 

అకస్మిక (పళంన గోడను డీకొని 

చెల్లా చెదరవుతుండి 

పాచి పోయిన పరిహోసాలకు పళ్ళు che 

వ్యులు చిందిసాయి- 


-కడమనిట రామకృష్షన్‌ 


చరుమాళ్ళు పళ్ళను రహస్యంగా మూసే 
సాయి- 
ముజాన్ని తుడిచెస్తాయి. 
మృతక ఇబరాల మాంసం తినే చీమలు 
వెక్కి వెక్కి ఏడు 
ఇంకా మై కెక్కుతాయి, 
ఈబల్లచుట్లూ కూచొని సమస్యలన్నీ పరిమ్మ 
రించ్‌'చ్చునని 


సున్న పాలనసీనాల మీద 
me) 


వాళ్ళంటారు. 
వాళ్ళు 
నా సస్యశ్యామల భూమిని 
ఒక ఉట్లి పటంగా మార్చి బల్లమీద పరుసారు. 
లు గు — 
వాళ్ళు 
నాతలి సుఫలను 
ag) 
పీల్చి పిస్పి చెళారు, 
బలకు మొలలతో కొటగలిగిన 
౧౧ [లు 
గోళంగా మార్చారు. 
చెన్సిల్‌ గురులు, చుూా? ల కొసలు; ఏపరీత 
మెన కోర్కెలు 
ఆమెను పగల గొట్టాయి. 
అవయవాల కోసం పోట్లాటలు 
ఆమెను నిస్సహాయను చేశాయి. 
వాళ్ళా మెను కోలింగ్‌ (టోఫిలా పటుకుం 
రి 


టారు 


NK 


క బల్ల చుట్టు కూచొని స 


స్వలన్నీ పరిష్క 
2 


రించొచ్చునని 


కొడి బూ గాోడిటదె క్రింద తేలుతుంది. 
దా 
కృవు మాడి మసెన మొండాలుగా మారు 
పా యి 


చూపు లింకా పుట్టవలిసే పుంది. 
తూగుతున్న తలల మీద 
ఇెతుటి వర్షం వడి వడిగా పడుతుంది. 
మృత్యువుకు మారుపేరై నా రాక్షస ఎండ 
కాయలు 

బల్లను, పటాన్నీ పొడుసాయి, 

భూగ్‌ గోళం మీది కెక్కి 

నగ్నంగా నర్తిస్తూ జత కలుపుకుంటాయి. 

పిల్లీ చిర్నవ్వు నవ్వుతుంది. 

పాలసీసాలు వెక్కి వెక్కి వడుస్తున్న శజ్టాలు 

ఆగిపోతాయి, 

తీక్షణంగా చూస్తున్న నిశ్శబ్ద నే|తాల జత 

ఎర్రన వుతుంది. 

స్పీకర్‌ మాట్లాడుతూనే వుంటాడు 

గురక లయ వెగవంత మవుతుంది 

ఈబల్లిచుట్టు కూచుని సమస్యలన్నీ పరిష్క 
రించెచ్చునని 

వాళ్ళంటారు. 

వాళ్ళ నిర్ణయం కేసం ఎదురుచూసూ 

తలుపు దగ్గర నిలబడ్డ నాక నుబొ మలు 

రాలిపోవడం (పారంభమవుతుంది. 

క్ర ౦టిపాపలు తెల్చ్పనవుతాయి, 
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లు గుచ్చు కుంటాల, 


కాతలమ్‌ోూ కందెరిగలు జమకూడుళామి. 

వాళకారి పళామన-" ముళచిటు "పకుగు 
శ జడా కష ఇల 
తాయి 
గుండెలొ నకహేరా నిండుతుందె. 

ఒంకెు, యాఃతికులూ ఇనుక కొండలో 
స్స ag 
ఆదా శంమవతారు. 

అభా 


ఇసుక (పతి ప్రవాహాన్ని 'తాగేన్తుంది. 

నాముందోక పోరు తెరుచుకుంటుంది. 

తల్లికోసం పఏడుసూ ఊపిరి పో షెట్లు కొన న్న 

కిువు వెడళలైన ర నోరది! 

కరిగిన భూవ్భోడయం 

ఆనోటినుంచి 

శోకంగా |పవహించడం (పారంభమవుతుంది. 

సము[దాలు మసలడం (పారంభమవుతుంది, 

కనుబొమలు వికసిసాయి 

కంటిపాపలు నల్లనవుతాయి. 

గుం|డటి బల్లలు పడిపోతాయి 

గుం|డటి బల్లి అస గట్టగాపట్టుకొన్న చేశులు 
విడిపోళతాయి' 

నల్లపిలి కనబడని మచ్చగా మారుతుంది. 

నాకళ్ళను పొడుస్తున్న 

బాణాలు చూపులవుతాయి, 

నాభూమి బంధనాలు విడివడి 

కదలబారడం నాకు కనిపిస్తుంది. 


ఇంకా 

బల్లి చుట్టు కూచొని సమస్యలన్నీ పరిష్కరిం 
చొచ్చుననే 

వాళ్ళంటారు, 


మల యాళంనుంచిఇంగ్రీషు: సచ్చిదానందన్‌ 
ఇంగ్లీషునుంచి; వేణు 


అ ఈ 
నాహిత్యస్య 


సాహి మొక ఆపూర్వ సృష్టి యనియు, తన్ని 
ర్మాత |: పజాపతి సముడనియు భారతీయులు కొని 
యాడినబే పాళ్చాత్యులు సెతము క్రీ ర్దించిరి. భాష 
వెనుక వ్యాకరణ ముదయించి భాషను శాసించిన విధ 

న సాహిత్య సృజనానంతరము తత్‌ శాస్త్ర మావి 
ర్భవించి సాహిత్యమును కాసింప మొదలిడెను. 

యందలి వివిధ భాగముల సూ తీకరణము వ్యాకరణ 
మెనట్లు, సాహిత్య వివిధాంగములు సాహిత్య శాస్త్ర 
ముగా అవతరించినవి. భారత దేశమునందు ఈ శాస్త్ర 
విరసనము శద్దారపరముగా జరుగగా, 
దేశములందు సాహిత్య నిర్మాత యొక్క వ్యక్తిత్వ 
పరముగా వికసించినది, కావున భారతీయ శాస్త్రము 
నందు కళా తత్త్వ మధిగమింప పాళ్ళాత్య సాహిత్య 
కాస్త్రమునందు వస్తుత త్య మధిగమించినది. ఆనగా 
ఓకటి సాహిత్య మహిమాశయనిరూపణము నందు 
వికసింప మరియొకటి సాహిత్య నిర్మాత యొక్క 
ఉదాత్త వ్యక్తిత్వ నిరూపణమునందు వికసించినది. 
హోమర్‌, పిండార్‌, యురిపిడన్‌ మున్నగు గీకు 
రచయితల రచనల యందు పాశ్చాత్య సాహిత్యకాస్త్ర 
వీజములు గోచరించినను శ్రైటో యొక్క వివిధ రచ 
నల యందు మా[తమె విస్పష్టముగా సాహిత్యమును 
గురించిన శా శ్రీయశా దృక్పధము కానవచ్చును. ఈ 
మహానుభావుడు కవిదూషణతో సాహిత్య శాస్త్ర వికాస 
మునకు నాంది [ప్రస్తావనల పఠించి మూలస్థాసీయు డై 
వెలసెను. భారతీయ సాహిత్య శాస్త్రము కవిసుతితో 


భాష 


ey 
(| కాత 


ఆవిర్భవింప, పాశ్చాత్య సాహిత్య శాస్త్రము కవి 
నిందతో పారంభమయ్యెను, జి విచితముగా 
తోచును, 


దేశములందు వా? పించిన వివిధ సిద్ధాంత తములన్నింటికి 

యీ గూరు-శిష్య పరంపరగా వెలిసిన trea 
సరణియే మాతృక. గురువైన సోకటిన్‌ దివ్య సందే 
శములను తన రచనలయందు పొసంగించి, అతనిని 
శాశ్వత మూర్తిగా తీర్చి దిద్దిన మహామేధావి ప్టేటో. 
ఏథెన్స్‌నగర శాసనమును 
నిరసించి లోక క ళ్యాణార్థము సంపూర్ణ జీవితమును 
ధారపోసిన దీక్షాపరుడు ప్లేటో. ఆయన ధర్మ రాజ్య 
సంస్థాప నార్థము వివిధ శాస్త్రములను సంస్కరించెను, 
దూషిత సాహిత్యమును నిరసించి సాహిత్య కాస్త 
మునకు చక్కని రాచబాటల వై చెను, 


సోకటన్‌ను బలిగొనిన 


కటు స్పర్శలేని జొషధము నిరుపయోగ మైనట్టు, 
దార్శనిరచింతనా యు క్రములు కాని శొస్త్రములు-కళలు 
|[పయోజనర హిత ములే కాదు, (పమాదకరములు నై 
సమగ మానవ జీవితము నధోగతిపాలు కావించును. 
దార్శనిక చింతన వర్ణ మానసిక కాంతి, తద్వారా 
నైతికత పెంపొందును. నానాభావ సమన్వితమైన 
ఈజగ త్తునందుత నశీల నిర్మాణమువలన పా[తయొక్క 
విలువ మానవునకు ఆవగతము కాగలదు. కనుక నీతి 
యుక్తమెన జీవితమే జీవన సార్వభౌమత్వ మునకు 
[పాతి పదిక, ఆది లోపించిన నాడు సమ్మగ మానవ 
జీవితమునకు ముప్పు వాటిల్లక తప్పదు. కావున దార్శ 
నిక చింతన కేవలము వేదాంతికే కాదు, కవులకును, 


కళాకారులక్సును, మరియు రాజకీయ నాయకులను 


క్పీవో గొపు తా తిఇకుడు అతని వంటి మప 
ళా ట్‌" ల డో 
మేధావి మి యొక కిపపంచమున  జస్కించళదని 
మెకాలే, కీరించెకు. పెదో సమగ విశమును 
par రు సు “J 
రెండుగా విభజించెను 1 ఆధ్యాత్మిక జగతు 
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C3 
సత్యము కాగా, భౌతిక జగతు అసత్యమగుచున్న 
ఈ జగతు మిధ్య యనుటకు క్‌ు [ప్రమాణము 


జీవితము ఈ రెండింటి |పభావములకు పరిణామము, 
ఇది అకాశ్యత మైన దేహము నంటి పెట్టి ట్లికొ ని 

న ఆత్మనుండి మాత్రము మా కు 
క (ప్రభావము మున జీపితమునకు చదూషితమగుటి 
కెంత ఆవకాశము కలదో అంతే ఆవకాశము జీవిత 


మును ఆదర్శ పాయముగా తీర్చి దిద్దుటలో ఆత్మకు 


యున్నను, 


కలదు. స్‌ నిక స్పర్శవినా అసంభవము. 
కావున మానవ మమగడ సత్యలోకాభి ముఖమై యుండ 
వలయును, ఈ ఆదర్శజీవితము అసనంభవ మనుటకు 
వలను పడదు. ఏలన ఆత్మ స్వయముగా సత్యము. 
ఇట్లు అధ్యాత్మిక జ్ఞాన సంపన్న మై యుండుటయే 
మానవ జీవితమునకు |పధాన లక్షణము, అపుడే 
సాంఘిక భదత చేకూరును. ధర్మరాజ్యము స్థాపింప 
కమును పాలించు రాజకీయ నాయకు 
లకును మరియు వారి యందు భావ్యపరి వ ర్రనమును 
కల్గించు కళాకారులకును ఈ జ్ఞానము పరమావశళ కము. 
ఇట్లు ఫైటో ఆధ్యాత్మిక శ కని “ఐడియా” (1dea గా 
పేర్కొని దాని కనుగుణముగా దార్శనిక సిద్దాంత 


బడును, (పజాని 


ప్రేటో పత్యేకముగా కావ్యశాస్త్రమును రచింప 
లేదు ఆతని “వివిధ రచనల యందు, రిపబ్లిక్‌ , లాన్‌, 
బట్‌ మన్‌, సింపోజియమ్‌, అయోన్‌ మున్నగు: నమః 
ఆతడు సాహిత్యముకు నిషేధించిన తీరును బట్టి 
మా'తమే ఆతని సాహిత్య దృక్పధమును [గహీంప 
గలము, తద్వారా ఈ తాత్తికుని సాహిత్య వివేచన 
భావి పాళ్చాత్య సావాత్య శాస్త్రమున కెట్టు తోడ్పడి 
నదో అవగతము కాగలదు. 


స్ట్‌ 


3 రే 


టో సాహిత్య స్వరూపము నిట్టు విశ దీకరించెను, 
సంగీతము, చిత లెఖనము, శిల్పమువలె సాహిత్యము 
కూడా ఒక కళ. కళాకారుడు కళాసృ -న కావళ్యక 
మగు వస్తువును, మరి యితర సామ గిని ఈ మిధ్యా 
జగత్తు నుండి |గహించును, సాహిత్యకారుడు సైతము 
వారి మార్గమునే ఆనుసరించుకు. ఈ వస్తు గహణము 
నకు మూలాధారము మానవునిలో నెలకొనియున్న 
అనుక రణాత్మక [పవృ తి (Imitative instinct) 
కళాకారుడు అఆశనుకరణము ద్వారా పకృతి నుండి 
కళాసృజన కావశ్యకమగు వస్తువును (గహించుట 
వలన [పకృతి ఆతనికి అనుకార్యము కాగా అతని 
అనుకరణమునకు పరిణామము కళ యగుచున్నది. 
ఈ దృష్టిలో కళలు ఎట్టి స్థాయికి బెండ్‌ యున్నవో 
మనము సులభముగా [గహింప వచ్చును. కళాకారుని 
అనుకార్యమైన [పకృతి లేదా ఈ జగత్తు స్వయముగా 
సత్యము కానేరక సత్యమునకు |పతిరూపమగుచున్నది. 
ఈ అసత్యమైన జగత్తు నుండియే 
కళాకారుడు కళావస్తువును |గహించుట వలన ఆ 
వస్తువు కూడా అసత్యమే యగుచున్నది. అంతేకాక 
కళాకారుడు ఆ అసత్య వస్తువును ఉన్నదియున్నట్టుగా 
(పదర్శింపక తన భావన కనుగుణగా దానిని మల 


వ గి J చ పతి 

(ల) ల్‌ an 
కారంము ఆ కారాక ర యొక. సమునిత ఆవేళము పె 

జ & అతో క్‌ 


రు షః Wd అ 
మైన ఆవెశము కానరాదు. వారు ఈ మిధ్యా జగతును 
అనుకరించుచు ఒకానొక సన్ని వేశమునకు వశీభూతులె 


సమర్థవంతమును, బఒవ త్రరమును మరియు ఆధ్యా 
త్మిక జ్ఞాన యుక్తము కాని (పేరణ నుండి ఉదాత్త 
కార్యము గపేష్నించుట  వోస్యాస్పదము మహ 
నీయ కార్యము మహ త్రకమైన సత్యమును [పబోధించు 
కమతను కలిగియుండి తన సార్థక్యమును నిరూ 
పించుకొనును. సాహత్యమున కట్టి సామర్థ్యము లేదు, 
కారణము స్పష్టము, అసత్యమే దీనికి ఆధారభూమి. 
సత్యమును [పబోధించు సమర్థత ఇక సాహిత్యమున 
కెక్క_డి నుండి వచ్చును? సత్యమును (పదర్శించ 
కున్నను ,ఒక దృష్టిలో, మేలే యని భావించినను 
భావింప వచ్చును, కాని సాహిత్యము లంతటితో ఆగక 
"దుష్టులు. తమ, దుష్కార్యమును గు ప్రములుగా 
నున్నంత కాలము భోగ భాగ్యములతో తులతూగు 
చుండగా. సజ్జనులు తమ సతృృవ ర్తనచే అన్యులకు 
హీతమును చేకూర్చి తమ వినాశమునకు తామే కారకు 
లగుచున్నారు. They give us to undera 
stand that many evil livers are happy 
and many rightous men unhappy, 
and that wrong doing, if it be unde. 


tected, is profitable, while honest 


'సవంతి 

pa 
dealing is beneficial to one's nigh- 
bour, but damaging to one's self "_—— 
ంగమును కలించు నీతిసి బోధిం 


చును. కావున సాహిత్మ జగత్తు నుండి సత్యము నాశం 
చుట అవివేకము. అధ్యాత్మిక సత్యముతో సాహిత్మ 
జక లి 


హీనతరమో స్పష్టము కాక తప్పదు. కనుక సాహి 
తము మరియు దర్శనము, యివి రెండును ఏనాడును 
ఒకే మార్గమున పయనించలేవు. వాని మధ్య అనాది 
నుండి పోరాటము కొనసాగుచునే యున్నది. There 
is an ancient quarrel between Philo- 
sophy and Poetry. 

ప్టేటో సాహిత్య [ప్రయోజనా రాహిత్యము నిట్లు 
నిరూపించెను. సాహిత్యకారులు నీతి నణగ(దొక్కు 
జాలక దేశమునందు పుష్కూలముగ (్రష్టాచారమును 
| పోత్సహించెదరు. హోమర్‌ మహాకావ్యములు, పిం 
డార్‌ గేయకావ్యములు, ఎసోలెస్‌ సోఫోక్సెస్‌ 
మరియ యురిసిడస్‌ నాఓకములు దేశమున శెట్టి 
[పయోజనమును చేకూర్చు లేక పోయినవి, హోమర్‌ 
మొదట వాగ్గేవిని స్తుతించి దివ్య పురుషచరితను రచింప 
సమక ట్రైమ. కాని తరువాత ఆయన తనకు తోచినట్టు 
వర్ణించి యితరులకు ఆసత్య నిరూపణము ద్యారా కళ 
పుణ్య [పభావము యొక్కరుచి యెట్టిదో చవి 
పించెను. కవి తన మంత శక్తితో పడముల కొక 
మెన సొగసును కల్పించును. తద్వారా సామాజి 
లను తన వళవ ర్రులుగా నొనర్చుకొని మిధ్యా జగ 


శీ 


£ 


ల్‌ tr 


En 


త్తుకు సంబంధించిన ఆంశములనే నానారక ములను 


వర్ణించి చెప్పును. అంతేకాక కవి ఒకే వస్తువు నొక 
విధముగ, అదే వస్తువుకు మరొకసారి మరొక విధ 
ముగ వర్ణించి సామాజిక చిత్త సంకోభమునకు మూల 
కారకు డగుచున్నాడు. అసలు కవిత్వ మహత్వమం 
తయ ఆది సామాజికునిలో కల్గించు భావోద్వేలన 
_దప్రకియషపె ఆధారపడి యున్నది. వాస్తవముగ భావ 
ములను నిగహించుకొనుటథోనే మానవుని గొప్పతన 


టు ాత్యము ఈ మార్గ్లమ.న 
గ! నుక అనుకరణాతృక 


నిషెధము నందలి 


1. అనుకార్యము (పకృతి మరియు అనుకృతి 
(సాహిత్య ము) రెండును ఆసత్యములు. తాననుకరించు 
విషయము సత్యమా? అసత్యమా? యను విచక్షణా 
జ్ఞానము సాహిత్యకారునకు లేదు. 

“ ౨. సాహిత్య కారు డెల్ల వేళల హీనతర భావములనే 
అనుకరించును, ఉదాత్త అము కాదు, కారణము 
ఆతనికి అటి ఆవేశము లేదు. 


a. 


కి. సాహిత్యము ని|గహింపదగిన భావములను 
పోషించి, సంయమన శక్తిని సెంపొందించుచు, 
మానవ |శేయస్సు నాపాదించు ఆనందమును (ప్రసా 
దించుటకు బదులు ఆ భావములకే ఉదేక మును కల్గిం 
చును, మానవుని శీలమును చెరపును. 


పేటో, సాహిత్యమును త్మీవముగ విమర్శించినను, 
సాహిత్య మహ తము నుండి మాత్రము సంపూర్ణ 
ముగా ఆపరిచితుడు మ్నాతముకాదు. ఆ మహానీయ 
(పతిభ సాహిత్యము నిట్టు [పశ ంసించెను. "ఐనను 
మహత్తర మైన ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానమును (పబోధించు 
దేవతా స్తోతములు మరియు దివ్యపురుష చరితలను 
వివరించు (పశంసాత్మక సాహిత్యము ధర్మరాజ్యము 
నందభినందనీయమే యగును, Plato had a 
fine aesthetic sense. He was tender 
at heart to wards art. He himself 
declared in his republic {Book X) 
that he would have been very glad 
to jastify art to prove its rationality 
and to give it a place in the ideal 


Republic if Some one could tell how 


ఆతనిచే 
సాహిత్యమును రచింప జేయును, ఇటీ విక్షి ప్రతావస్థను 


దు 

సాహిత్మకారుకు పొందియుండవలయును, లేనిచో 
ఆతడు | పతీభాహీనుడై రచనా వ్యాసంగము నందు 

సవలుడగును. For the poet is a light and 
winged holy thing. and there is no 
iuvention in him untill he has been 
inspired and is out of his senses and 
the mind is no longer in him when 
he has not attained to this state, he 
is power less and unable to utter his 


oraclas”. 


కాపున సాహిత్యమును గురించిన దురభ్మిపాయము 
ఈ జగద్విథ్యాత తా_త్భ),నకు లేదనుట నిజము. 
సమకాలీన దూషిత సాపాత్య [ప్రభావమున దిగజారి 
పోవుచున్న సాంఘిక జీవన స్థితిని [గ్రహించి వికలిత 
మైన ఆతని కవి హృదయము ఈ విషేధాత్మక 
సాహత్య విమర్శకు దారి తీసిన దనుటలో సందేహము 
లేదు, అట్టు కాని యెడల ఆయన సాహిత్యమును 
[పశంసించుటలో ఆస్కారమే లేదు. కావున సాహిత్య 
సృజనయందు ఫైటో దృష్టి తత్కాలిక సాహిత్య- 
కారుల దృక్పథము కన్న భిన్నముగా నుండెనని 
(గహింపవచ్చును. ఆయన మొదట సాహిత్యకారుడు, 
తత్యాలీన దూషిత సాహిత్యమునకు ఆమహానుభావుడు 
సిగ్గుపడి తన రచనల నన్నింటిని నష్టము కావించెనని 
లోక వాడుక, 


సాహిత్యకారుడు సత్యమైన అధ్యాత్మిక జగత్తు 
ననుకరింపక అఆసత్యమైన మన కనులకు గోదరమగు 
చున్న [పకృతి ననుకరించును కనుక ఆతని రచనకు 
మూలాధార విషయము అసత్యము కాగా సాహిత్యము 


విషాదరూపకములు ఆతని డృష్టియందు అభినంచ 
సీయముళే. ఐనపుడు శ్రుటో భావించిన సాహిత్య 
స్వరూపమేమి? అడి పైన పేర్కొనబడిన విషాద 
రూపకాదుల తెగలకు చెంది యుండనేరదా? మరియు 


విషాదరూపకాదులను వేరుపరచి దానిని సాహితఃముగా 


ల 
రిగణించెను. కారణమేమన ఈ సాహిత్యము ద్వారా 


రం 


సామాజికుడు ఆధ్యాత్మిక సత్యము వైపు పుకోగ 
మించును. మానవ జీవితమును మానవ జీవితము 


గనే నిలుపుకొన యత్నించునే కాని పశు తుల్య జీవిత 
ముగా ఆది పరిణమించు అవకాశ మునుదరిజేర సీయడు. 
ఇట్టి ఉదాతాశయముతో _పేరితమై, రచితమైనదే 
సాహిత్యమని ఆతని భావము. కనుక సాహిత్యమునకు 
ఆధ్యాత్మిక సత్యము ఆధారభూమి కావఐఅయును. ఇడి 
మహత్తిరమైన కార్యము. దీని సిద్ధి సాహిత్యకారుడు 
డివ్యావేశ సంభూతుడు కానిదే జరుగనేరదు. దివా 
వేశమే సాహిత్యకారునకు నిజమైన సాహిత్య |పేరణ, 
ఈ విషయమును “ఆయోన్‌' అను |గంధమునందు 
ఆయాన్‌ మరియు సో కటీస్‌ల సంవాదము ద్వారా 
ప్లేటో చక్కగా నిరూపించెను. ఆయోన్‌, సోక్రటీస్‌ 
జీవనకాలము నందలి సు|ప్రసిద్ద (గీకు కళాకారుడు. 
తాను హోమర్‌ కావ్యముల నఖిశయాత్మకముగా 
గానము చేయునపుడు ఇం| దియజ్ఞాన విస్కృతిని 
చెందెదనని ఆయోన్‌ తెలుపును, ఈ విస్మృతి రచయిత, 
వ్యాఖ్యాత మరియు సామాజికుడు.-ఈ _ మువ్వంరి 
యందు అనుస్యూత ముగా వెలసి యుండుననియు, 
ఒకానొక దివ్యశ క్తి వారల నావేశించి వారి మానసము 
లను కదలించి చేయుననియు స్తా[క్రటీస్‌ విశదీ 


రించును The gift which you posess.,. 
is not art. But as Iwas just saying 
an inspiration, there is a divinity 
moring you. కనుక సాహిత్యసృజనకు పూర్వము 
సాహిత్యకారుడు దివ్యా వేశ సంపన్నుడు (Divine. 
madness) కావలయును. తద్వారా ఆతడు స్వీయేం 
(దియజ్ఞాన విస్మృతు (out of 560565) డగును, 
ఆ దశయందు మాతమే ఆతడు రచనను నలుప 
గలడు. ఇది యోగుల యోగసాధన వంటిది. విశ్వ 
రహస్యమును గూర్చి మరియు మానవజీవిత మునకు 
దానితో గల సంబంధమును గూర్చి గంభీరముగా 
చింతించసిదే ఇట్టి దశ మానవునకు కలుగ నేరదు. 
అందువలన సాహిత్య వస్తువు, | పేరణ మరియు 
రచన=యివి యన్నియు అధ్యాత్మిక జ్ఞానయు క్తములు 
కావలయును. రచన యందు రచయిత యొక్క 
దివ్యావేశము అనుస్యూతముగా వెలసి యుండ 
వలయును. ఆపుడే సార్వభౌమిక సత్యమును సాహి 
త్యము వ్యంజింపగలదు, తత్‌స్పురణ కరిగిన కొలది 
సామాజికుడు స్వార్గ-మోహముల నుండి విముక్తుడై 
ఇందియాతీత మైన ఆనందము ననుభవింపగలడు. 
ఆ ఆనంద మొక గంభీరమైన మహాసమ్ముదడను 
వంటిది. ఆ ఆనందానుభవము వలన [పేమ సము 
ద్బూతమై సౌందర్యాత్మక మైన విశ్వాత్మ సందర్శన 
మునక్రై పురోగమించును. కనుక సాహిత్య [పయో 
జనము ఇందియ పరితోష మ్మాతము కారాదు. 
సాహిత్యము మాటల గారడి చేయట కాదు. ఐంద 
జాలిక విద్య కాదు. అజ్ఞాన వళవర్తుల్నై పశుతుల్య 
జీవనమునందు రమించుచున్న మానవులకు దివ్యజ్ఞాన 
మును [పబోధించివారితో ఆత్మ జ్యోతిని వెలిగిం 
చుటయే నిజమెన సాహిత్య [పయోజనము . ఆది 
శద్దబహ్మనుపాలింపగా బయలు పడిన అమృత 
కలశము. ఇట్టి ఉదాత్త సాహిత్యముద్వారా ధర్మరాజ్య 
స్రాపన మందలి అవరోధములు తొలగి పోవును. 
సాంఘిక భ్యదత చేకూరును, మరియ నమ్మగ మానవ 
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సర్వస్వాలు. ఇవి అనంత మైన ఈ కొల [ప రాహంలో, 
వివిధ దశల నధిగమించి, ఎన్నెన్నో మార్పులను 
బొంది సర్వాంగ సుందరంగా వెలువడ్డ [గ్రంథ రాజ 
ములు. ఇటువంటి వానిక్రై నేకు ఆ దేకాలందును, 
అన్ని భాషలందును కృషి జరుగుచున్నది. 


తెలుగులోను వివిధ తీరుల విజ్ఞాన సర్వస్వాలు 
వెలిసియున్న ది. అందులో శ్రీ కొమ్మరాజు లక్ష్మణ 
రావుగారి ఆధ్యర్యంలో 1916లో [పారంభింపబడిన 
“ఆం ధవిజ్ఞాన సర్వస్వము” మొట్టమొదట చెప్పుకో 
దగింది. (పజ్ఞావంతుల్సై న ఆనేకుల రచన లిందుచోటు 
చేసుకొన్నది. అకారాది క్రమంలో రచింపబడిన ఈ 
విజ్ఞాన సర్యసాశలు | పపంచ విజ్ఞానాన్ని సమీకరించు 
ఓకు (పయత్నం చేసినదే, కాని వీని రచన పూర్తిగా 
సాగలేదు మూడు సంపుటాలు మా[తమే వెలువడి 
కారణాంతరాల వంన ఆగిపోయినవి. తెలుగులో వీని 
తర్వాత వచ్చిన విజ్ఞాన సర్వస్వం 1988లో శ్ర 
[పసాద భూపాలుకు రచించిన “ఆంధ విజ్ఞానము”, 
ఇది (పసాద భూపాలుడొక్కడే రచించిన (గంథం 
కాబట్టి దీనిని వ్యక్తి పజ్జాధీన మైన విజ్ఞాన సర్వస్వంగా 
పేర్కొనవచ్చును. ఇది చాలి సంక్షీ పంగా [వాయ 
బడిన విజ్ఞాన సర్వస్వం. సాహిత్యం, సంగీతం మొద 
లైన కళలు, శాస్త్రాలు మొదలైన విషయాలందు 
వివరించబడినను, సైన్సు; టెక్నాలజీ మొదలైన వాని 


తెలుగులో విజ్ఞాన సర్వస్వ వులు 


డా జి. వెంకటరత్నం 


కంత ప్రాముఖ్య మిచ్చినట్టు కనుపించదు. మొత్తం 
మీద ఇది పంపూర్ణమైన విజ్ఞాన సర్వస్వంగా చెప్పు 
టకు అవకాశాలు తక్కువ, తరువాత వచ్చినవి శ్రీ 
ఖండవల్లి రక్షీరంజనంగారి అధ్వర్యంలో వెలువడిన 
సంగహాంధ దిజాన కోళాలు, ఇది వ్యకి పట్లా 
జ - Ug 
ధీన మైనవిగాక (పజ్ఞావంతులై న అనేకుల రచనలతో 
కూడి యున్నవి. విషయ సమీకరణంలోను, విప్పలీ 
కరణంలోను సంక్షిప్తతను పాటించి యుండుటచే 
వీనిని కూడా ఇన్నత స్తాయి విజ్ఞాన సర్వస్వాలలో 
థి ష్ణ 
చేర్చుటకు అవకాశంలేదు. తెలుగులో చివరగా వెలు 
వడినవి 1948లో తెలుగు అకాడమీ (పచురించిన 
“విజ్ఞాన సర్వస్వాలు". ఇవి బహు క రృక ములు, 
అకారాది [కమంలోగాక, ఆయా శాఖలకు సంబం 
ధించిన విజ్ఞానాన్ని ఆయా సంపుటాల్లో వెలువరించిన 
(గంథాలిని. ప్రీస్టీతో అన్ని కాఖలకు సంబంధించిన 
విజ్ఞానం కొంత వరకు సమీక రింపబడి యున్నను, 
ఎనీసి సంపూర్ణమైన విజ్ఞాన సర్వస్వాలుగా పేర్కొను 
టకును, ఎన్‌ సైక్టో పెడియా |బిటానికా మొదలై నవాని 
సాయిలో చేర్చుటకును ఆవకాశాలు మృగ్యము. 
థి 
విజ్ఞాన నర్వస్వాలని వ్యవహారం లేకపోయినను 
|పాచీన కొలం నుండి ఆ లక్షణాలు గల కొ వ్యేతీవో 
సాలు అనేకం వెలువడి ఉన్నాయి. వేదాలు, పురా 
ణాలు, భారతం మొదలైన వానియందు విజ్ఞాన 
సర్వస్వ లక్షణాలు కన్చిసున్నాయి. వేదాలక్కు భార 
తానికీ, “బుక్సంపహిత, భారత సంహిత” అను 
విధంగా “సంహిత” శబ్బము చేర్చుట గలదు. వేద 
శబ్ధమును బట్టియు, సంహిత శబ్బాన్ననుసరించియ 


అదేవిదంగా సంహిత 


చా 


నిబందింపబడి వడి ఆని 


EL ము వ . దీని నిబిట్టి వివిధా రశ 


విజాన సర్యస్వమన గా...-మానవ విజ్ఞానా న్ని 
సమన:యపూర క ంగా సమీకరించి, కమబద్ధమగు 
అవగాహనకు వీలగునట్టు ఉపపాదించునదిగా ఉండ 
వలెను. వ్యాపక మగు సమన్వయాత్మక మగు వ్యవస్థ 
ఒక్‌ [పయోజనాన్ని ఉద్దేశించి, తదనుగుణంగా రచన 
సాగించవలెను.“* అని విజ్ఞాన సర్వస్వాలనుగురించి 
ఆన్‌ సైడ్‌, డిడిరో, న్యూమెన్‌, కాల్‌ రిడ్జ్‌ మొదలైన 
పాళ్చాత్య పండితులు ఆభి|ప్రాయపడి యున్నారు.2 

దీనినిబట్టి వివిధ శాఖలకు చెందిన విజ్ఞానాన్ని 
ఒక్కచోట నిబంధించుట విజ్ఞాన సర్వస్వానికి [ప్రధాన 
కన్పిస్తున్నది. ఈ 
[గంథాలు-= వేదాలు, పురాణాలు, భారతం (సంస్క ల్రి 
తం) భారతం, వాణీవిలాస వనమాలిక హంసవిసంతి 
(తెలుసు) మొదలై నవెన్నియో మనకు గలవు. ఈ 
విధంగా ఆనాదిగా ఏదో ఒక రూపంలో వస్తున్న ఈ 
విజ్ఞాన సర్వస్వాలను గూర్చి పరిశీలించుట ఎంతైనా 
అవసరం. 


లక్షణంగా లక్ష్షణాలుగల 


విజ్ఞాన సర్వస్వము ఆనుదానికి సమానార్థక ౦గా 
ఆంగములో ఎన్‌ గ సైక్టో పెడియా ఆను పదం హు 
చున్న డి (గీకు me పదాలను “Enkylio-pai~ 
deia” అను రెండు పదాలు కలిసి Encyclo 
Paedia ఆను పద మేర్చడింది. 


Enkyklio = Circle = చక్రరూప మైన 


యే కొ 
Paideio= of leavning =విద్య లెక వ్‌జ్ఞా 
నము. అనగా విద్మావల చుం, లెదా విజాన చక్రము 
en 


చెప్పబడ్డ 
సంపూర విజానంగా భావించినట్లు తెలి యుదున్నడి. 
ఇ జ స 0 
“The Greeks seems to have under- 
stood by Encyclo Peadia instruction in 
the complete system or cirle. 4 
(కీ.శ. 1558లో ఇలియట్‌ ఆనునతడు తన 
లాటిన్‌ డిక్షనరిలో ఎన్‌ సైక్లో పెడియా అను పదాన్ని 
నిర్వచిసూ--- “(కమపద్దతిలో కూర్చబడిన ఆన్ని 
అవాలని ఈ 1 చ 
సిద్ధాంతాల సమాహారమే 
చెప్పియున్నాడు. 


విజ్ఞాన సర్వస్యంోక్‌ అని 
ల్లో 


ఈ నిర్వచనం మన వేదాలకు, పురాణాలకు, భార 
తానికి కొంతవరకు సరిపోవుచున్నది ఒక [కమపద్ధ 
తిలో చెప్పక పోయినను మానవాభ్యుదయానికి హేతు 
భూతాలైన ధర్మం, నీతి, న్యాయం సాహిత్యం, 
జ్యోతిషం, గణితం మొదలై న అనేక విషయాలు మన 
వేదాలలోను, పురాణాలలోను, భారతంలోను నిబం 
ధింపబడియున్న వి. వేదాలు [పపంచ వాజ్మయానికే 
ఓంకారము, మానవ విజ్ఞానానికి శ్రీకారములని కొని 
యాడ బడుచున్నవి. 


మాక్సుముల్దర్‌ తన “Heritagc of India” 
అను [గంథంలో వేద [పాశస్త్యాన్ని ఉగ్గడిస్తూ--- 
“మానవజాతి విజ్ఞాన సర్వస్వాలనదగిన వేద వాజ్మ 
యము మనకొక కొత్త అధ్యాయాన్ని సృష్టించింది. 
దీనికి సాటిగా నిలువగలవి [ప్రపంచంలో మరెచ్చటను 
గానరావు.”6 అని తెలిపీయున్నాడు. 


తెలుగులో వెలసిన సంగ హాం|ధ విజ్ఞానకో శాలకు 
అధ్వ్యర్యంవహించిన ఆచార్యఖండ వల్చిగారు-.-. “మాన 
వుని మనోవికాసానికి నిత్యజీవితానికి అవసరమౌ కళా 
శాస్త్రాల, | పకృతిశాస్తారిలయొక , ఆవ త్తీయే విజ్ఞాన 


లిల్లి: 


సర్వస్వం.” అని నిర్వచించియున్నాడు. విజ్ఞాన 
సర్వస్వాలనుగూర్చి ఖండవల్లి గారు చేసిన ఈ నిర్వ 
చనం కొంత విపులంగాను, విస్పృతంగాను ఉన్నప్పటికి 
సంపూర్ణ మైనదిగా తోచదు. విశ్వ విజ్ఞానమంతయు 
ఆటు కళాళాన్త్రల్లోను, ఇటు (పకృతి కాస్తా9ల్లోను 
ఆంతర్భవించును. అంతేగాక కళ్తాశాస్తాలు మానవ 
మనోల్దాసాసికి, [పకృతి శాస్త్రాలు ఆతని జీవనో 
పొధికి. అభ్యుదయానికి మిక్కిలి ఉపయోగాలు. 
అయినా ఈ నిర్వచనంలో [పపంచ వీధుల్లో వికీర్ణమై 
యున్న విజ్ఞానాన్ని సమీకరించవలసిన పద్ధతి, చెప్ప 
వలసిన తీరు కన్పించుటలేదు. 

ఇదేవిధంగా తెలుగులోను, ఆంగ్లమునందును 
విజ్ఞాన సర్వస్వాలనుగూర్చి ఎన్నో నిర్వచనాలు వెలు 
వడుచున్నను, నేడు వెలువడుచున్న విజ్ఞాన సర్వస్వాల 
దృష్ట్యా కత (కొత నిర్వచనాలును వచ్చుచున్నవి. 

“దరాచర జగత్సృవ్షిలోని వివిధ కొఖబకుచెందిన 
విషయ సంఘాతమును |పమాణపూర్యకంగాను, సమ 
న్వయపూర్వకంగాను సమీకరించి, సామాన్యులకు 
సైతము అర్హమగునట్లు (క్రమబద్దంగా రచించుటే విజాన 
ఓం ® (యు థి ళో 
సర్వస్వము క 

సెనచూపిన విజాన సర్వస్వాల నిర్వచనాలను 

టై షా 
బట్టియే వీసి ఆశయాలును కొంతవరకు తెలియు 
చున్నవి. స్థావర జంగమాత్మకమైన ఈ విశ్వంలో 
వికీర్ణ మైయున్న విజ్ఞానాన్ని ఒక-చోటుకు చేర్చి [ప్రజ 
లకు పరిచయం చేయుటయే నాటి సంహితల యొక్క 
గాని, నేటి విజ్ఞాన సర్వస్వాలయొక్కగాని పరమాళ 

ణో 

యమె యున్నది. 

భారత సంహితా నిర్మాణ (ప్రశంస నుగ్గడిన్తూ 
నన్నయ చెప్పిన వాక్యము ల్రీ సందర్భంలో పరిశీలించ 
దగినవి. 
మ॥ అమితాఖ్యానత్‌ కాఖలందొలిచి వేదార్థాలచ్చాయ మై 

సుమద్వర్గ చతుష్క. పుష్పవితతిన్‌ కోధిల్లి 

కృష్తారునో 
ఖ జ 


|, సవంత్రి 


త్తమ నానాగుణ క్రి ర్హనార్థ ఫలమె 


ర 


తమహాభారత పారిశాతమమరున్‌ 

ధా తీసుర ప్రార్థనమై 8 
ఆనేకమంది రాజుల, బుషుల, దేవతల ఆఖ్యానము 
లతోగూడి వేదములందలి మహార్థములకు వ్యాఖ్యాన 
రూపమై, చతుర్వర్గ పురుషార్థాలను పతిపాడించు 
మహాభారత సంహిత కల్పభూజమెన పారిజాతముతో 
పోల్చ్పబడింది పారిజాతము కోరినదిచ్చు శ క్రిగంది, 
మహాభారత పారిజాతము విశ్వవిజ్ఞానంలోని వివిధాం 
శాలను విపులీకరించి సకల లోకాలకు హితము 
చేకూర్చునది. 

“ఇట్టి మహాభారతంబు ననేకవిధ పదార్థ [పపంచ 
సంచితంబు ఉపపర్య, మహిపర్వోప కోభితంబును, 
ద్వీప మహాద్వీప సంభృతంబయిన భువనంబజుండు 
నిర్మించినట్టు కృష్ణ ద్వైపాయనుండు నిఖిలోక హితా 
ర్థంబు దత్తావధానుండై సంవత్సర [తయంబు 
నిర్మించె”.9 


ఈ అనంత విశ్వాన్ని అజుడు సృష్టించినట్టు, ఆ 
విశ్య విజ్ఞానంతో గూడిన మహాభారత సంహితను 
వ్యాసమహర్షి నిఖిలభోక హితార్థంబు నిర్మించినాడట, 
కాబటి విజ్ఞాన సర్వస్వమనదగు మహాభారతాన్ని 

అ Sy 
నిర్మించుటలో వ్యాసుని ఆశయం “నిఖిలలోక హీతా 
రము” అని తెలియుచున్నది. నేటి విజ్ఞాన సర్వస్వాల 
థి ఖా అ 
ఆశ యమును విళ్వవిజ్ఞానాన్ని [ప్రపంచ [పజలకందిం 
చుటయేగదా ! 

ఈ విషయాన్నే (వెంచి విజ్ఞాన సర్వస్వము 
యొక్క సంపాదకులలో (ప్రముఖుడైన డెన్నిస్‌ డిడిరో 
ఈ విధంగా వివరించియన్నాడు “పపంచ వీధుల్లో 
వికీర్ణమై పడియున్న విజ్ఞానాన్ని రాశి చేసి సమకాలికు 
లకు పరిచయం చేయుటమే విజ్ఞాన సర్వస్వపు 
టాదర్శం. అనంతర తరాలవారికి విజ్ఞాన భాండా 
రాన్నందించుటయు రిని లక్ష్యమే” .10 


తెలుగులో విజ్ఞాన సర్వస్వములు 


డిడిరో చెప్పిన పెవాక్యాలు విశ్వవిజ్ఞానాన్ని సమ 
కాలీన [పజానీకానికి పరిచయం చేయటయేగాక, ఆ 
విజ్ఞానాన్న ంత టిని భ,దపరిచి భావితరాల వారికందిం 
చుటయు విజ్ఞాన సర్వస్వాల పరమాశయమని చాటు 
చున్నవి. 


సం[గహాం్యధ విజ్ఞాన కోశాలకు సంపాదకత్వం 
నిర్వహించిన ఆచార్య “ఖండవల్లి లక్ష్మీరంజనంగారు- 
సంక్షే మరూవంలో ఆం ధకుటీర 
[పాంగణానికి గొనివచ్చుటయే” సంగ్రవాంధ విజ్ఞాన 
కోశాల ఆశయమని చెప్పియున్నాడు. 11 


- విశ్వ విజ్ఞానాన్ని 


ఈ వాక్యాలను బట్టి (పపంచ విజ్ఞానాన్ని [ప్రమాణ 
పూర్వకంగా సమీకరించి, క్రమపద్ధతిలో తమ |పజల 
కందించుటయే విజ్ఞాన సర్వస్వాల ఆశయమనుట 
స్పష్టము. 

ఇటునంటి ఉన్న తాశయాలతో నిర్మాణమైన విజ్ఞాన 
సర్వస్వాలు-| పజలను వైతన్యపూరితులుగాను, విజ్ఞాన 
వంతులుగాను చేయుట, తద్ద్వారా జీవితాన్ని సుఖవం 
తంగా నొనర్చుటనునవి 
యున్నవి. 


(పయోజనాలుగా గల్లి 


వ్యాసుడు నిఖిలలో క హితార్థంబు భారత సంహి 
తను నిర్మించి దాని [ప్రయోజనం సిద్ధించుటకు-“దానిని 
దేవలోకంబున వక్కాణింప నారదంబనిచె, పితృ 
లోకంబున వక్కా_ణింప నసితుండైన దేవలుంబనిచె 
(రుడ గం: ఫర్వ యక్షరాక్షసలోక ంబులందు వక. 


ణింప శుకునుంబనిచె,....4*., మనుజలోకంబున,. 


జనమే 'జయునకు 
బనిచె”.12 


వక్కాణింప వై శంపాయుంని 


ఇట్లు సకలలోకాలందు విజ్ఞాన పసారం సాగుట 
వలన విజ్ఞానావలోడనం వలన సకల [ప్రజలు చె చెతన్య 
పూరితులై తమ జీవితాలను సుఖమయం గావించు 
కొనుటకు వీని ముఖ్య పయోజనం, 


విజ్ఞాన సర్వస్వాల లక్ష్యం, [ప యోజనం 
ఎన్‌ సైక్టో పెడియ్యాబిటానికాలో మొట్టమొదటనే ఈ 


(ae 


విధంగా చెప్పబడింది. 


“Let Knowledge grow from more to 
more and thus be human life in— 


riched”.18 


విజ్ఞానం శాభోప కాఖలుగా పెరిగి [ప్రపంచ (పజల 
కందుబాటులోకి రావాలనేది దాని ఆశయం. దానివలన 
మానవ జీవితం సంతోష సౌభాగ్యాలతో విలసిల్హాలనేది 
దాని [పయోజనం 


విజ్ఞాన సర్వస్వాల (ప్రయోజనాన్ని గూర్చియు, 
అవి నిర్మించకపోయిన కలుగు [ప్రమాదాలను 
గూర్చియు. డెన్నిస్‌ డిడిరో ఈ విధంగా వాకృచ్చి 
యున్నాడు. 


ల్‌ + కిట్టు చేయుటవలన (విజ్ఞాన సర్వస్వాలు 
నిర్మించుటవలన) పూర్వ పూర్వ తరాల వారి విజ్ఞానం 
ఉత్తరోత్తర తరాల వారికి అందుబాటులోనికి వస్తు 
న్నది. లేకున్నచో అది నష్టమగు [ప్రమాదం గలదు, 
మన సంతతివారు విజ్ఞానావలోడనంచే జ్ఞానవంతులు 
సుఖవంతులు కొగలుగుటయయు మన లక్ష్యము” .14 


డిడిరో వాకృచ్చిన ఈ వాక్యాలను బట్టి పూర్వ 
తరాలవారి విజ్ఞానాన్ని సమకాలిన [ప్రజలక కరన తుటటే, 
గాక, దానిని భదపరచి భావి తరాల వారికందించుట, 
తద్వారా ని[దాణమైయున్న [పజల్లో విజ్ఞాన వీజాలు 
వెదజల్లి వారిని చై తన్యవంతులుగాను Ss 
గాను చేయుటలోనివి అనితర సాధనాలనియు తెలుసు 
న్నది. (ఫెంచి విజ్ఞాన సర్వస్వాల చరీత్రవలన ఇది 
స్పష్టమునుట లోకవిదితమే. 
“విజ్ఞాన సర్వస్వము | పయోజనాత్మక సాహిత్యము 
జీవిత మ నకానందము కల్లించుటకిది ఆధారభూత 
మైనది. "15 
అనిఖండవల్రిగారు విజ్ఞాన సర్వస్వాల (పయోజ 
నాన్ని గూర్చి అభ్మిపాయ పడియునా డు, 
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విజ్ఞాన సర్వస్వాలవలనకలిగే పెన చెప్పిన 
[పయోజనాలు కొంతవరకు సృజనాత్మక సాహిత్యము 
నందును ఇమిడియున్నవి. కావుననే మన పూర్వులు 
మహాభారత పురాణాదుల విజ్ఞాన 
నిర్మించి యున్నారు కాని ఇట్టి సృజనాత్మక సాహిత్య 
మంతయు పరిణతబుద్ధు లకు మా|తమే పరిమితమై 
యున్నది. జనసామాన్యమునకది ఆందుబాటులో లేదు, 
సామాన్య |పజలకు విషయమునంతయు, విపులంగాను 
అసండిగ్గంగాను, ఆవగాహనకనువగు రీతిలో చెప్ప 
వలసిన ఆవశ్యకత గలదు. అందుకు తగిన సాధ 
నాలు విజ్ఞాన సర్వస్వాలే. కొబిట్టి పపంచముయొక - 
నలుమూలల నుండి ఆన్ని అంశాలకు సంబంధించిన 
జ్ఞానాన్నంతబ్‌ని [ప్రమాణ ఫూర్వకంగా సమీకరించి, 
[ప్రజల అవగాహనకు వీలగునట్టు [కమపద్ధతిలో వానిని 
నిర్మించి [పజలక ందించవలసిన అవసరం నేటి భారతా 
వనికెంతగానో ఉన్నదనుటలో నెట్టి వి|పతి సత్రియు 
లేదు. 


తెలుగులో ఇప్పటికి నాలుగు తీరుల విజ్ఞాన సర్వ 
స్వాలు వెలసియున్నను, ఆవి విజ్ఞాన “సర్వస్వాల 
ఉన్నతాశయాలను, [ప్రయోజనాలను నెర వేర్చుటలో 
సమ్మగములు కాకపోవుటచే, సర్వసంపూర్ణ మైనవి జ్ఞాన 
నల నిర్మాణావళ్యకత తెలుగుదేశంలో ఎంత 
గానో ఉన్నది. 


సర్వస్వాలుగా 


[సవంతి 


విజ్ఞాన సర్వస్వాల నిర్మాణంలో వూర్వతరాలవారి 
విజ్ఞానాన్ని భావితరాల వారిక ందించక పోయిన ఆది నష్ట 
పోవు [ప్రమాదం గలదని డిడిరో హెచ్చరించి 
యున్నాడు. ఈ దృష్షితో చూచిన నేటి సైన్సు, 
'చెక్నాలజి, ఇంజనీరింగు, భౌతిక రసాయన శాస్తారిలు 
జీవళాస్తం మొదలై న (పకృతి శాస్తా9లు, సాహిత్యం 
సంగీతం, చి తలేఖనం, శిల్పం మొదలైన కళా 
కాస్తా)లతో బాటు మన భారతం, పురాణాలు, |పబం 
ధాలు వాణీ విలాస వనమాలిక, హంస వింశతి 
మొదలై న వానియందున్న మన పూర్వకరాల వారి 
జీవిత విధానానికి సంబంధించిన విజ్ఞానాన్ని కూడా 
విశ్లేషణపూర్వకంగా సమీకరించి ఆం|ధకుటీర పాంగ 
ణానికి తీసుకొనిరావలసి యున్నది అట్టి విజ్ఞాన సర్వ 
స్వాలు తెలుగులో నిర్మాణ మైననాడే అవి విజ్ఞాన సర్వ 
స్వాల ఉన్న తాశయాలను, [పయోజనాలను నెర వేర్చిన 
వౌతాయి. అప్పుడే ఆవి [పపంచ (పఖ్యాతిగన్న టన్‌ 
సైకో పిడియా |బిటానిక్కా ఎన్‌ సైక్స్‌ పెడియా అమె 
రికా మొదలైన వాని [పక్కన సాటిగా, దిటుగా 
నిలువగలవని ఆశిద్దాం, అటువంటి ఉన్నత [ప్రమా 
భాలుగల విజ్ఞాన సరసాలు మనభాషలో వెలువడ 
గల నభోదయం కొరకు ఎదురు చూద్దాం. 


సమా పం 


అధోజాపికలు 


1. విజ్ఞాన సర్వస్వము-3ష = పుట-1 
వ సర్వస్వము-౪11-పుట-2ిరి 
విజ్ఞానకోశము-1 (పీఠిక) 

ళా 

డియా [(బిటాసికా ఎ Vill ఆ 


ey 


6. మన సం 

7 సం గహాంధ విజ్ఞానకోళము-1 (నివేదనము) 

889. శ్రీపుదాం[ధ మహాభాఢతము, ఆదిపర్వము 
(ఆ, 66.67 


10. సంగహాంథ విజ్ఞానకోశము-। (పీఠిక) 

11. సంగహాం[ధ విజ్ఞాన కోళ ము=। (నివేదనము) 

12. క్రీమదాం|[ధ మహాభారతము, ఆదిపర్వము 
(ప.ఆ - 67 

18. ఎన్‌ సైక్టో పెడియా |బిటానికా- కవరుపేణీ 

14. సంగహాం|[ధ్ర విజ్ఞాన కోశము-! (పీఠిక) 

15. సంగహోం| ధ విబ్ధానకోశము-॥ (నివేదనము) 


సినీవాలి కావ్యంలో వెచితి 


ఆర్ముద సినీవాలి ఐదు ఆళ్వాసాల ఆధునిక 
కావ్యం. 1960లో [పథమ మ్మృుదణ వెలువడింది. 
ఆరు[ద [వాతలు వాటికి పెట్టే పేర్ద వింతగా 
ఉంటాయి. కాటూరి వెంక టేశ్వరరావుగారు సాహిత్య 
ఆకాడమీ సభలో మాట్టాడుతూ ఆడ[దత్వమెవాహం 
వాసి రాడని చెప్పబోయి పొరపాటున సినీవాలి ఆన్నా 
రట. ఆ మాట పొరపాటున అన్నారని వదిలివేయక 
దానిని నిజం చేశారు ఆరుదగారు. ఆదే పేరుతో 
కావ్యం వెలువరించారు. సినీవాలి పదానికర్థం సుబో 
ధకం కాదు గనుక నిఘంటువులోని అర్థములనిచ్చి 
యున్నారు. పార్వతీ సతియని, చర్యదకళ కనపడు 
ఆమావస్యకిది పేరు అని సిసీవాలికి ఆర్థమిచ్చి 
యున్నారు సాధారణంగా కావ్యం [వాసిన తరువాత 
కావ్య నామకరణం జరుగుతూ ఉంటుంది. ఎవరి నోటి 
ద్వారానో పొరపాటున వచ్చిన సినీవాలి మాటను 
నిజం చెయ్యడమే సిసీవాలి నామకరణం వెనుకనున్న 


ఆఅంతరారం. 
థి 


యాం[తిక నాగరికత కాంతివంతమైన చీకటిలాగా 
జీవితాన్ని ఆవరించి వేళ్ళాడుతున్నప్పుడు, ఛందస్సుకి 
విడాకులిచ్చెనప్పుడు, జాతిజీవనంలో తీరుబాటు తగ్గ 

న్నపుడు కవిత్వం తన పాత ఆఫీసు నుండి న్మిష్క 
మిస్తున్న రోజులలో (వాసినీ కావ్యము. ఇటువంటి 
పరిస్థితులలోనె వైచి|తి కావ్యాలలో చోటు చేసుకుం 
టుంది, (ఫీవర్సు (ఫంటువారు అడుగు పెడుతున్న 
రోజులలో వెలువడినదే ఆయినప్పటికి దీనిని పూర్తిగా 
వచన కవిత్వంలో (వాసిన కావ్యం ఆనలేము చంపూ 
కావ్యం వలె పద్యం, గద్యం, వచన ఖండికలు ఇందు 
న్నాయి. వచనకవిత (వాస్తూ, |వాస్తూ మధ్యలో 


ఎల్‌, సంగయ్య 


కందపద్యాన్నో, వృ త్తపాదాన్నో లేక ద్విపదలో 
ఉంచటం జరిగింది. 

“నగరంలో యామిని 

నరకంలో ఆమని”. ఆని రెండు గేయపాదాల 
తరువాత గద్యం కావ్యంలోని కథానాయకుడు, యువ 
కుడు, పేరు సూమ్యుడు, కళొశాలనుండి న్మిష్కమించి 
కళ్ళు మూసుకొని నగరంలో |పవేశించాడు, కడుపు 
మంటతో కాలిపోతూ, కన్నిళ్శ పై స్వారి చేస్తూ సక్‌ 
మెంట్‌ మీద పడుకోడానికి పెద్ద దై వసంస్కారం 
చేత బట్టుకొని స్వగతంగా సతమత మవుతున్నాడు, 
ఆని వచనాన్ని ముగించి. 


కం॥ “దావానల తుల్యోజ్జ్యల 
భావానల కీలలోన పడుతూ ఉంటా 
భావాలకు బానిసనై 
కొవాలని గాలిమేడ కడుతూఉంటా” 
ఆని కందపద్యం [వాస్తారు. దీని తరువాత కూడా 
ఒక కందపద్యం, ఒక వచనం (వాసి, తరువాత ' 
ఇక్కడ దొరకనిదేదో 
చక్కదనం అభిలషిఇచి 
ఎక్కడికో పోదామని 
రెక,_విప్పు చైతన్యం. 
ఇది కీ మాతల చొప్పున పాదానికి 12 మాగ్ర 
లతో నడుచు గేయం, 
పద్యాన్ని, గద్యాన్ని, గేయాన్ని, వచన కవితను 
నింపుకొని |ప్రకియా వై విధ్యముళో వై చితిని సంత 
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రించుకొన్న ఆధునిక కథా కావ్యము, దీనిలోని కథ 
ఆధునిక నగర జీవనానికి సంబంధించినది. [పాచీన 
కావ్యాలలో వలెనే పాత్రల |పవేశము, వీటికి ఆధునిక 
వ్యాఖ్యానము భావములో, భాషలో, రూపంలో, పాత, 
కొత్తలను గమ్మత్తుచేసి చూపిన కావ్యము. ఈ కావ్య 
ములో రూపంలో కొ త్రదనం, భావంలో కొత్తదనం 
ఈ రెండింటి కలయికవల్ల వచ్చిన ఒక కొ_త్రదనమే 
వైచ్మితిగా భాసించుచున్నది, ఆధునిక కావ్యాలలో 
కథాపాతలు ఉన్నా వచనంలోశనో, గేయంలోనో, 
(వాసినవి లేదా పూర్తిగా పద్యంలో [వాసినవి 
మ్మాతమే కలవి కాని, ఇస్నిటిని కలగలుపుకొన్న 
కావ్యము అధునిక కావ్యములలో లేదు. ఒక గొప్ప 
శిల్ప నిర్మాణంతో చేయవలెనన్న దృక్పధంతో, 
వైచితి మీదగల మిక్కిలి మక్కువతో ఈ కావ్యాన్ని 
ఈ విధంగా [వాసినట్టు మనకర్థ మవుతుంది, దాదాపు 
ఇటువంటి [ప్రయోగం ఆధునిక కవులలో ఎవరూ చేసి 
యుండలేదు. 


ప్రాదరాబాదు నగరంలో ఎన్‌. జి, వోలు, మధ్య 
తరగతి జనం, పేదవర్గం, కార్మికులు పడుతున్న 
బాధను సూచించేందుకు [పత్యేకంగా ఒకొ్క్కాక్కంరి 
గురించి, వారి బాధల గురించి పెంచి |వాయకుండా 
పాఠకుని విసుగు నీరసము కలిగించకుండా సంక్షిప్త 
శబ్ర చిత్రాన్ని హైదరాబాదులో చూపించినారు, 
హైదరాబాదులో జనంపడుతున్న బాధ హైదరాబాదులో 
వ్య క మవుతుంది. 

శబ్దాలు తమ ఆర్భాలను మార్చుకొన్నాయి. వింతైన 
కొత్త కొత ముసుగులను వేసికొన్నాయి కావ్యాలలో 
విచితంగా కనిపిస్తున్నాయి. “విచ్మితమె సౌందర్యం, 
సౌందర్యమే విచితం” ఇటువంటి వై చితిని కనబర 
చటంవల్లనే మానసికానందం కలుగుతుంది. ఈ 
“హైదరాబాధి అను (పయోగము వైచ్వితితో కూడి 
నదేకాదు. ధ్వనివంత మైనది. 

హైదరాబాదు నగరాన్ని వర్ణిస్తూ - 


[సవంతి 


“సి నగరం (పొద్దున్నే ఎదురొచ్చే 
ప్రశస్తమైన విశ్వ న 
బలవంత ప్పెళ్ళిలోని ముదనష్టపు పెక్ళికూతూరు, 


వ్యాకరణాల సంకెళ్ళు విడిచి, చిన్నయ్య సూరిని 
చాల దండించి కొనితెచ్చిన వైచిితి ఈ బలవంత 
ప్పెక్ల్ళిలో మనకు కన్పిస్తుంది, “ముదనష్టపు పెళ్ళి 
కూతురు ఆనివిసంధిగానే | వాశారు, 

ప్పెళ్ళి'లో సంధి చేయటానికి వీలు లేకపోయినా సంధి 
చేశారు. ఒక పదం చివర హల్లు ఉండి, రెండవ పదం 
మొదట కూడా హల్పు ఉన్నప్పుడు సంధి చేయరాదు, 
సంధి చేసిన నియమోల్టంఘనము, సరిగ్గా ఈ వ్యవ 
స్థను [పకివింబించు చున్నది ఈ [పయోగము. 


“బలవంత 


ఆసలే ముదనష్టపు పెళ్ళికూతురు. అందులోను 
బలవంతపు పెళ్ళి. బలవంతంగా ఇష్టంలేకున్నా సరే 
ఒకళ్ళ కేసి ఒకళ్ళను అంటగట్టటం అనే ఆర్థం ధ్వనిం 
చేటటు 'పి కారము మీద “పి కారాన్నాక్కించి “బల 
రా 
వంత ప్పెళ్ళో అని చేశారు, ఇందు శబ్ద వైచిత్రి, భావ 
వై చితిని కనబరచి పాఠకులకు ఒక పెద్ద కాన్వాసు 
మీద ఈ వ్యవస నిజచితం కనబడేటట్లుగా చేసినారు, 
థి (య రు 
[క మవైచ్చితి : 


-గత జలాలకు మలించగలదా * వెండిపోయిన 


ఎడారి పండించగలదా ? 


హతాశయులను లాలించగలదా ? గుండెలలో 


సంతృ ఫై నిండించగలదా ? 


ఇందులో 1, కీ పాదాలను చదివిన తరువాత. 
2, 4 పాదాలను చదివినచో భావ్యకమ మేర్చడును. 
ఆరు[ద తన వెయ్యి వోల్టుల కవిత్వం ఆన్న శీర్షికలో 
కూడా ఈవిధంగా చేస్తాడు. అందులో | గుర్తు 
గల వాక్యాలను చదివిన తరువాతనే “__' గుర్తు గల 
వాక్యాలను చదువవలెను. అప్పుడే మనకు ఆ కవిత 
అర్థం అవుతుంది. అదేవిధంగా పైన ఉదహరించిన 
ఖాగముకూడా చదువుకొనవలెను. అయితే [పాచీన 


సినీవాలి కావ్యంలో వైచితి 


కావ్యాలలో గల పద్యాలలోకూడా ఇటువంటి అన్వ 
యము అవసరం వస్తుంది, కాని వారు ఈ పద్దతి శిల్ప 
నిర్మాణంగా, పెట్టుకోలేదు; ఛందస్సుకు ఒదిగినట్టుగ్యా 
నడక తీరును బట్టి అర్థం చెడకుండా, యథాలాపంగా 
పదాల స్థానాలు మారేయి. వాటిని అన్యా ంచి చెప్పి 
కొనెడి వారము. కానీ ఆధువికులు కావాలని చేసిన 
నూత శ (ప్రయోగ వై చ్మితులు ఇవి. పె నుదహరించిన 
దానిలో భావ [కమాన్ని కనుగొనిన తరువాత మన 
మనసుళో ఒక మెరుపు మెరిసినట్టగును. 
ఉద్యోగంకోసం వెళితే ఇందిర్వ్యూచేసిన విధంగా 
వివాహం చేసికోవటానికి ఇంటర్వ్యూ చేయటం 
ఇందులో కొత్తగా కన్పిస్తుంది. ఆధునిక కావ్యాలలో 
ఇటువంటి సంభాషణలద్వారా [పయోగాలు చేసినవారు 
నూటికి ఓక రిద్దరేమో? 
ఠః [కిందివిధంగా ఇంటర్వ్యూ సాగుతుంది. 
తండి 
ఎవరీ అమ్మాయి! 
ధనవంతుడు 
ఆలంకారాలే వే? 
రొ 
మొదటి ఆమ్మాయి 
నాజూకుగా లేదే? 
'రెండవఅమ్మాయి 
అదే ఫేషనేమో? 
మూడో ఆమ్మాయి 
భరత నాట్యం వచ్చా? 
ఊహాసుందరి: 
నాగరి నా తండి 
తండి 
ఎవరు మీ తల్లి 


ఊహాసుందరి 
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సంగీతంలో సప్తస్వరాలు. 

సాహిత్యంలో ఏభై రెండక్షరాలు. — ఈవిధంగా 
సాగుతుంది. ఇంటర్వూ. పరిశీలించి చూచిన చో 
ఇందు కవిత్వం పాలులేదని చెప్పవచ్చును. కవిత్వం 
లేక పోయినప్పటికి ఈ పద్ధతిలో (వాయటం మనల్ని 
ఆకర్షిస్తుంది. సమాజంలో అవివాహితయైన సగటు 
స్త్రీని ధనవంతులు, వ్యాపారస్తులు, ఛాదస్తులు ఎలా 
[పశ్నిస్తున్నారో ఇందులో రూపుదిద్దుకొన్న ది, ఇది 
(Form) రూపానికి సంబంధించి తె చ్చుకొన్న 
కొ_తదనం, 


ఊహాసుందరి 

మానవ గడియారానికి ఒక్క_సారికి బాలు. 

ఆది మీరు-ఆంచే (సూర్యుడు) 

కలకాలం మెయిన్‌ స్పింగ్‌ కొవాలి, 

ఆది నేను. (ఊహాసుందరి) — మెయిన్‌ స్పింగ్‌ 
లేకపోతే గడియారం పనిచెయ్యదు. స్పింగ్‌ ఉన్నంత 
మ్మాతానకూడా గడియారం పనిచెయ్యదు. దానికి “క్రీ 
ఇవ్వాలి. ఆరు[దగాడు మానవ జీవితానికి మంచిమంచి 
వ్యాథ్యానాలిచ్చారు. మానవ జీవితమనే గడియారానికి 
[స్పింగ్‌, కీ రెండూ ముఖ్యమే. ఏది లేకపోయినా 
జీవితం గడవదు. యాం(తిక నాగరికత |పభావం పారి 
భాషిక పదజాలం, కొత్త ఉపమానాలద్వారా సాధిం 
చిన భావ వై చిత కిది ఉదాహరణ, 


మగవాడి జీవితంగురించి గీసిన చిత్రం = 
“మగవాడి జీవితం ఒక బై సికిలు 
దాని ముందు చక్రానికి |బేకు తండి 
వెనుక చ।కానికి (టేకు భార్య,” 
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వేగంగా పోకున్న సైకీలు ముందు చ|కొనికి టేకు 
సడెన్‌గా వేస్తే [కిందకు పడిపోతాము. ఒక యువ 
కుడు ఆభ్యుదయ మార్గంలో నడువవలెననే భావముతో 
సుందుకు పరుగెత్తునపుడు తండి వేసే ముందు 
[టేకు వివాహం. ఈ వివాహం [బేకుతో ముందుకు 
పడిపోతాడు యువకుడు. వివాహానంతరము భార్య 
వెనుక |బేకవుతుంది. వెనుక |బేకు నావకు 
దిక్సూచిలా పనిచేస్తుంది, స్పీడును కం [టో లు 
చేస్తుంది. ఎత్తు పల్దాలున్నచోట, బ్రీవితంలో [వమా 
దాలు దొపురిస్తున్న సమయంలో భర్తను సరియైన 
వేగంలో నడిపించగలదు. లేదా పూ ర్తిగొ తిరోగామి 
నిగా చేయగలదు. ఈ మూడు పాదాలలో ముల్లో కాల్ని 


[సవ తీ 


దాచినట్టుగా సె అరాన్న ంతటిని ఇమిడ్సినారు, అర్థ 


నూ అ 


వి స్రీర్ణతను, ఆంగిక స్పర్శను గర్భంలో దాచుకొని 
మనకు అందించే కొత్తదనమే ఈ కావ్యమందలి 
వ్లై చితి, ఇటువంటిదే చిన్న ఉదాహరణ- 


జీవితం రేడియో సెట్టుకి 
భర్ష ఏరియల్‌ 
భార్య ఎర్హు అని జీవితానికి అద్భుతమైన వా 
నం చేసినాడు ఆరు ద. 
నవ్య కవిత్వానికి నయాగరా 
ఆరరితకు మరోపేరు ఆరు[ద 'కదా' 





దషీణ భారత (పెన్‌ 


తెలుగు, హిందీ, ఇంగ్లీషు భాషలలో ముద్రణా సౌకర్యము కలదు. 


చిరునామా : 
దక్షిణ భారత (పెన్‌, 
ఖై రతాబాద్‌, హైదరాబాద్‌ -500 004, 
ఫోన్‌ నెం. 84417 


షక్సి ఎయర్‌ శేవుష్షీ వైభవం 


వీనన్‌ అండ్‌ ఎడోనిన్‌ : 

షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య జీవితంలోని ఈ ద్వితీయ 
ఘట్టమునందు (ప్రమోదాంత నొటకాలతోబాటు కమ 
నీయమైన కవితలని కూడా ఆయన రచించారు. 
వాటిలో “వీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌' [పపధమంగా 
పీర్కొనదగింది. దీనిని 1598 లో |పచురించి ఎర్ట్‌ 
ఆఫ్‌ సౌత్‌ ఆంప్టన్‌ కీ కృతి ఇచ్చినా, స్టాట్‌ ఫోర్ట్‌ 
ఆన్‌ ఎ వాన్‌లో ఉండగానే షేక్సియర్‌ దీనిని, 
దీనితో జంటగా ఉన్న “రేప్‌ ఆఫ్‌ లు; కీన్‌"ని [పారం 
భించి ఉంటాడని పరిశీలకుల అభి పాయం. స్టాట్‌ 
ఫర్డ్‌ పరిసరాలూ, దాని అందాలూ, వీనస్‌ అండ్‌ ఎడో 
నిస్‌లో ఎడనెడా కన్పిసాయని ఫర్నివల్‌ తన వ్యాఖ్యలో 
సోదాహరణంగా చూపించాడు. 1 నవయుగో 
దయ [ప్రభావం కారణంగా జనించిన నూత్నా భిరుచికి 
అనుగుణంగా ఒక మహాసౌందర్యరాశిని (Venus) 
నాయికగానూ , నిర్హి ప్రుడైన ఒక అందమైన యువకుణ్ణి 
(Adonis) నాయకుడుగానూ స్వీక రించడం ఛాలా 
సముచితమైన సంగతి. తనలో జనించిన మధుర 
భావాలకి ఓవిడ్‌ రచన మెటమార్‌ ఫోసిసీ= ఊపిరినీ 
ఉత్సాహాన్ని ఇయ్యడంతో ఈ కవితకి షేక్స్పియర్‌ 
రూపకల్పన చేన్తూ వచ్చాడు. అయితే పూర్తిచేసి [పక 
టించింది మాతం 1508 లో. అప్పటికి అతనికి 


-పోలాపగడ సత్యనారాయణమూర్తి 


శాలలన్నీ మూతబడ్డాయి. తతాపి, 'షెక్సియర్‌కి 
నాటకరచన తొందరగా కానియ్యవలసిన ఆవసరం 
లేకపోయింది. ఆ సంవత్సరం ఆతనికి బోలెడంత 
విశ్రాంతి, ఆ వి శాంతి సమయాన్ని ఆతసీ కవితని 
పూ ర్తిచెయ్యడానికి వినియోగించాడు. 


ఆయన |వాసిన టైటస్‌ ఏండో నికస్‌కి 'సెనెకా 
నాటకాలూ, కొమెడీ ఆఫ్‌ ఎ్యరర్మ్‌కి సప్రొటస్‌ నాటకాలూ 
[ప్రోత్సాహం ఇచ్చినట్టు వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనీస్‌కి ఓవిడ్‌్‌ 
(వాసిన మెటమార్‌ ఫోసిన్‌ [ప్రోద్బలం ఇచ్చి ఉంటుం 
దనీ, ఈ కవితలోని (ప్రకృతి వర్ణనా, భావనా సొంద 
ర్యమూ, కవితా దృష, ఇవి అన్నీ ఓవిడ్‌ నుంచి 
[గహించినవే అనీ కీసి [వాళాడు. 2 1567లో 
గోల్డింగ్స్‌ అనువదించిన ఓవిడ్‌ |గంథము, మెట 
మార్‌ ఫాసిన్‌, చేక్స్పియర్‌కి నిత్యపథనీయ మైన 
[గ్రంథ మనీ, తన నాటకాల ఇతివత్రాల్ని ఎన్నుకోడా 
న్‌్‌ పాత చి తీకరణకీ ఆయన ఈ పుస్తకాన్నే ఉప 
యోగించుకొన్నాడనీ, “కవితకేదీ అనర్హం కాదనే 
పరమసత్యాన్ని ఆయన దీనినుండే [గహించాడనీ, 
(పస్తుతం ఆక్‌ సఫర్‌ లోని బాడ్డియన్‌ [గ్రంధాలయ 
మందున్న గోల్డింగ్స్‌ ఆనువాద( పతి షేక్సియర్‌ 
ఉపయోగించు కొన్నదే అనీ కొందరు విమర్శకుల 





1. 72 వ పంక్తిలో ఎవాన్‌ నది వర్ణన, 866 లోని తెల్లని గువ్వలు. 453 లోని ఆరుణోదయం,క్‌లి! లోని 
గుడ్డగూబ ఇవి అన్నీ తరణ వయస్కుడ్రై న షేక్స్పియర్‌ స్టా? ఓఫర్డ్‌లో చూసి హృదయంలో దాచు 


క్రొన్న వే! 
1, Vide 


M. M, Resse’s = “Shakespeare- His world and his work” 
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[పస్తుతానికి వస్తే. రచయిత జీవితకాలంతోనే ఈ 
కవిత బహుళ జనాదరణ పొందినట్లు కనిపిస్తుంది. 
16.6 నాటికే అంటే |పనమ ముదణ జరిగిన 
తర్వాత £లి ఏళ్ళలళోనే ఇది 11 మార్లు పునర్ముదిత 
మెంది. జాన్‌ వీవర్‌ [వాతలలో, జాన్‌ డేవిస్‌ రచ 
నల్లో, పెర్‌ నాససీ నాటకాల్లో వనసీ అండ్‌ ఏడోనిస్‌ 
[పస్తావన ఊంది. చేమింగ్‌ ఆప్‌ ది [షూ నాటకంలో 
కూడా వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌ చిితాల గురించి ముచ్చ 
టించడం కనిపిస్తుంధి. దీనిని బట్టి షేక్స్పియర్‌ కపి 
తకి ఆ రోజుల్లో ఎంత (ప్రశస్తి ఉందో మనకి అర్థం 
అవుతుంది. 

“వీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌', రెస్‌ ఆఫ్‌ ల! కీన్‌'లు 
ఒకదాని నుంచి మరియొకటి విడదీయరానివి. మొదటి 
కవితలో న్రీకి గల అనురాగము (లేదా వ్యామోహము) 
పురుషునికి గల నిర్జిప్తత వర్ణితమైతే, రెండో కవితలో 
తద్భిన్నంగా పురుషనికి ఉండే వ్యామోహము, న్ర్రీకి 
ఉండే హృదయ నైర్మల్యమూ వర్గితాంయ్యాయి, 
ఆమితాకక్షణీయ మైన విశ్చంఖల విహారము, ఉత్తుంగ 
తరంగళోభికమైన యువభావ జలధీ, [(శవః పేయమైన 
మధురమంజుల కవిత ఇవి అన్ని రెండు కావ్య 
ఖండాలలోనూ కనిపించే [పత్యేక లక్షణాలే ! ల్యుకీసీ 
కవితని పరిశీలస్తే “తనలో జనించిన భావో దేకాన్ని 
కవి అదుపులో పెట్టుకుని సూక్ష్మాతి సూక్ష్మమైన 
సంగతులెన్నో వర్ణించాడ”ని [పముఖ కవీ విమర్శ 
కుడూ అయిన కామ్యూల్‌ కోల్‌ రెడ్డ అభ్మిపాయపడితే 
“ఆసలు లు, క్రీస్‌లో భావో|దేక మే లేదు. హృదయ 
దఘ్నంగా కవి ఏ అనుభూతినీ పొందినట్టు కనిపిం 
చదు” అన్నాడు మరో (పసిద్ధ కవి హేజ్‌ లిట్‌. 

అప్పటికింకా అంగ్ల రసజ్ఞ పాఠకులు షెల్స్‌ 
నైట్‌లో షేక్స్పియర్‌ [పవహింపజేసిన కవితా రస 
వాహినుల్ని రుచిచూడలేదు. అందువల్ల వారికి వీనస్‌ 
ఆండ్‌ ఎ డోనిస్‌ |పతిపద విన్య స్తమైన కవితామృత 
ర్ఫురీ ప్రవాహంలా కనిపించిది. ఇందలి ఏక్కతయీవ 


[స వంతి 


అనురాగం ఆనిదం పూర్వం కనుక నాటి ఆంగ్లేయులకి 
అత్యంత ఆకర్షణీయ మైంది. ఈ కవితలో వీనస్‌ అను 
రాగం ఎలా కట్టలు తెంచుకొని (పవహించి దో. 
షేక్స్పియర్‌ భాషాయోషకూడ అవధులెరుగని ఆందాల 
సీమల్లో నర్తించింది, రసజ్ఞులకి లలితపద విన్య స్త్ర 
మైన కవితాగానాన్ని వినిపించింది. 


సౌందర్యాధి దేవక అయిన వీనస్‌ మనోవారి 
మూర్తి అయిన ఎడోనిస్‌ అనే యువకుని | పేమించి 
ఆతనిచేత [కూర వరాహాన్ని వేటాడటం మాన్చిస్తుంది. 
కాని ఆతని |పేమని పొందలేక పోతుంది. అతడు 
తిరిగి వేటకి వెళ్ళిపోతాడు. మరునాడుదయం వేట 
కుక్కల అపస్వరాలు విని కీడు శంకిస్తుండి. ఆమె 
భయపడిన థై ఎడోనిగ్‌ క్రూర వరాహ నిహితుడై కని 
పిసాడు. సూక్ష్మంగా ఇదీ కధ. ఈ కధని తనకవితా 
చమత్కృృతికీ, ఉదాత్ర భావ [పదర్శనక్తీ నిర్మాణ 
వైచితికీ అనువైన సాధనంగా స్వీకరించి, దృశ్య 
కావ్యరచనా దురంధరుడై న షేక్స్పియర్‌, [శవ్యకావ్య 
రచనలో కూడా సిద్ధహస్తుడు అని నిరూపించుకొని, 
సాహితీ పియం భావకులకు సవ్యసాచిగా సాక్షాత్క 
రించాడు. 


ది టు జంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా;_ 


ముందుముందు తాను వాయబోయే నాటకాలకీ, 
వాటిని రచించే పద్ధతికి, ఆలోచనా ధోరణికీ, ఆచరణ 
మార్గానికి, అన్నింటికి (పయోగళాలగా షేక్స్పియర్‌ కి 
ఉపయోగపడిన “ది టు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా” 
నాటకం, పూర్తిగా ఆయన స్వకపోల కల్పితమేనా 
లేదా ఇతీవృ త్తంవరకూ ల్‌ [గంధంనుంచి ఆయినా 
తీసుకున్నారా? ఎన్నో షేక్స్పియర్‌ నాటకాలలోని 
కధలకి మూలాధారమైన కధల్నీ, [గంధాల్నీ, కను 
గొన గలగిన “బుల్లో” కూడా ఈ నాటకానికి ఆధార 
మైన [గంధం ఏదో చెప్పలేక పోయాడు. ఖచ్చితంగా 
ఇది ఆధారం అని చెప్పగలిగిన [గంథం ఏదీ ఇంత 
వధకూ లభింపలేదు. లభ్యమైన వాటిలో చాలావరక్షు 


షెక్సియర్‌ శేముషీ చై భవం 


ఈ కధకి సారూప్యమైన కధ ఉన్నది, జె.డి. మాంటే 
మేయర్‌ [వాసిన 
స్పానిష్‌ (గంథం, 


“డయానా ఎనమొఠాడా' అనే 


“ర్క నాటకం రచించేనాటికి షేక్స్పియర్‌ ఆవే 
శంతోకూడిన ఒక మహానుభావుడు! భావోద్దీపితుని 
రచన కావడంవల్ల ఈ నాటకం వా స్తవికతసి 
కోల్పోయి జీవితానికి దూర మైంది” ఆని చార్హటన్‌ 
అన్నాడు. అయితే, షేక్సి ఎయర్‌ శిల్పము (Sheaks. 
peare’s Workmanship)అనే తన [గంథంలో 
కిల్లర్‌ కూచ్‌ “పాతయుక్తులుమాని షేక్స్పియర్‌ ఈ 
నాటకంలో నిజమైన ప్యాతలనీ వాస్తవమైన సంఘటన 
లనీ సంఘటిత పరిచాడు” అని (వాకాడు, ఈ సంగ 
తినే (ప్రస్తావిస్తూ మార్చిన్‌ హోమ్స్‌” నాటకంలో కొన్ని 
అవా స్తవికాలు లేకపోలేదు. చివరి దృశ్యంలోని సంఘ 
టనలు కొన్ని అసందర్భంగాకూడా కనిపిస్తాయి. 
ఆయితేయేం? సహజత్వమో సహజత్వమో ఆంటూ 
కూర్చోవడంకం టే, సామాజికులక సంతృవ్లినీ ఆనం 
దాన్నీ అందించి, వారు నాటకానికి తిరితిరిగి వచ్చేలాగ 
చెయ్యడం నాటకకర్త కర్తవ్యం కదా = ముందు అది 
ముఖ్యం= షేక్స్పియర్‌ అదే చేశాడు ఈ నాటకంలో” 
అని వాదించాడు. 1 


ఈ నాటకంలో జూలియా, లాన్స్‌, స్పీడ్‌ల పాత 
చిత్రణ గమనించతగ్గది, ముఖ్యంగా జూలియా పాత్ర 
ఓర్పులోనూ దీక్షలోనూ రాబోయే ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ 
దట్‌ ఎండ్స్‌వెల్‌ లోని హెలెనా పాతని తలపిస్తుంది 
పోటియస్‌ యొక్క_ సేవకుని వేషంలో జూలియా 
సిల్వియాకు వార్తలందించే ఘట్టము, మున్ముందు 


[(వ్రాయబోయే సెల్స్‌ నైట్‌ నాటకంలో, సెసారియో. 


రూపంలో వయోలా ఆర్పినోని ఆశయించే ఘట్టానికి 
[పాతిపదిక ! ఆలాగే ఈ నాటకంలో జూలియాని 
అడిగినర్లు, చెల్‌ నైట్‌లో ఆర్సినో సెసారియోని 


బ్ర 


"నీ సోదరి వివరాలూ ఆమే (పేమికుని విశేషాలూ 
తెలియజెప్పు” అని అడుగుతాడు. మర్చెంట్‌ అఫ్‌ 
వెస్నీస్‌లో పోర్షియాని వివాహం చేసుకోడానికి వచ్చిన 
పెళ్ళికొడుకుల పేర్ణని నెరిస్సా ఏకరువు పెట్టినట్టు ఈ 


వెరోనా నాటకంలో జూలియా వరుల జాబితాని 
లూ సెట్టా చదువుతుంది. 
ఈ నాటకం 2వ అంకం 1 వ దృశ్యంలో 


“Though the Chameleon love can feed 
on the air, Tam one nourished by my 
victuals and would fain have meat” అని 
స్పీడ్‌ ఆన్న మాటలే పరిపక్వత చెంది హేమ్‌లెట్‌ కి వ 
అంకం జవ దృశ్యంలో “Excellent i’ faith; 
of the Chameleons dish. leat the air, 
Promise cramm’d; youcannot feed 


capons s0”గా రూపాంతరం చెందాయి. 


మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ (డీమ్‌లో ని ఏథెన్స్‌ దగ్గర 
అరణ్యంలాగా, యాజీ యూ లై కిట్‌ లోని ఆర్టెన్‌ అర 
క్యంలాగ్యా ఈ నాటకంలోని మిలాన్‌ పరిసరారణఃం 
కూడా | పేమికుల సమస్యలు కొన్నింటిని పరిష్కరించ 
డానికి ఉపయోగపడి =ది.ఈ నాటకంలో" వెలెన్‌ పైన్‌ 
వలే సింబలీవ్‌ నాటకంలో ఇమోజన్‌ కూడా బహిష్క 
తులతో కలిసి ఉంటాడు. ఈ రకంగా చూ స్తే ఈ నాట 
కంలోని ఎన్నిసంగతులో, తర్వాత వచ్చిన నాటకాల 
లోని చాలా సంగతులకి, మూలములుగానో లేక 
[పయోగములుగానో కనిపిస్తాయి. వెరోశా కంటె 
ముందు [వ్రాసిన నాటకాలలోని (టేనియో, [గోమియో, 
(డోమియన్‌ పాాతలతో పోలి స్తే, వెరోనా నాటకంలోని 
లాన్స్‌, స్పీడ్‌ పా[తలు పరిణతి చెందినవిగా అర్థం అవు 
తుంది, అంతే కాదు. తర్వాత షేక్స్పియర్‌ (వాయజోయే 
వాటకాలలోని లాన్స్‌ లట్‌ జొబ్బో, డాగ్‌ బెరీ పాతలకి 


మాతృకలు అనికూడా తెలుస్తుంది, ఈ నాటకంలోని 


1. ‘Martin Holmes’ ‘Shakespeares’ Public’ 


లాన్స్‌ పాత్ర సృష్టిని జార్జి బెర్నార్డ్‌ షా కూడా 
మెచ్చుకున్నాడు. 

దిటు జెంటిల్‌మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా లోని కథ 
సం[గహంగా ఇది. [ప్రోటియస్‌ వెలంటైన్‌లు లో 
నాలో మి[తులు, [పోటియస్‌ జూలియాలు పరస్పరం 
[పేమించుకుంటారు. మిలాన్‌ వెళ్ళిన వెలం టైన్‌, 
అక్కడ సిల్వియాని | పేమిస్తాడు. (ప్రోటియస్‌ కూడ 
తర్వాత అక్కడికి వెళ్ళి ఆమెనే | పేమించి వెలం 
వైన్‌కి చిక్కులు కల్పిస్తాడు. జూలియా మిలాన్‌ 
వచ్చి మారువేషంలో [పోటియస్‌ని సేవిస్తూ ఉంటుంది 
ఇలా ఉండగా సిల్వియా, మారియోతో జరగబోయే 
వివాహం నుంచి తప్పించుకొనే [పయత్నంతో పారి 
పోయి దొంగలకి చిక్కుతుంది. | పోటియన్‌ రతి 
స్తాడు, చివరకి సిల్వియా వెలంద్రెన్‌ని కలుసుకొని 
అతణ్ణి వివాహం ఆడుతుంది, జూలియా [పోటియస్‌ల 
వివాహం కూడా జరుగుతుంది. ఈ నాటకంలో 
లాన్స్‌ ఆనే [పోటియస్‌ యొక్క విదూషకుడూ, 
లాన్స్‌ కుక్క ఆయిన (కేబ్‌ చక్కని వినోదాన్ని 
అందిస్తారు. 
సొనెట్స్‌ i 

సానెట్‌ అనేది ఒక ఛందః పక్రియ ఇది ఆంగ్ల 
మున [కొత్తది షెటోర్క్‌. మార్గానుసారుల్లై ఈ 
సానెట్‌ లను ఆంగ్ల దేశంలోకి 15667 లో (పవేళ పెట్టిన 
వారు 1 వియట్‌, స్మరే, అను ఇద్దరు కవులు. 
పెటార్క్‌ పద్ధతి (ప్రకారము సానెట్‌ అనేది 14 పం 
కుల పద్యము. మెదటి ఎనిమిది పంక్తులను ఆక్టేవ్‌ 
అని తర్వాత ఆరు ప. క్తులనూ సెస్‌టెట్‌ అనీ పిలు 


[సవంతి 


స్తారు. షేక్స్పియర్‌ కూడా సానెట్‌లను 14 పంక్తుల 
పద్యాలుగానే [వాసినా, వాటి నిర్మాణ విధానము 
మా[తము ఆక్టేవ్‌ సెస్‌ చెలుగా చేయలేదు. ఆయన 
సానెట్‌ నిర్మాణం ఏమిటంటే, నాలుగేసి పాదాలుండే 
క్యాటె)న్స్‌ మూడు, తర్వాత రెండు పొదాలుండే 
క స్పైట్‌ ఒకటి, 


షేక్స్పియర్‌ |వాసిన సానెట్స్‌ మొత్తం 154 వీటి 
రచనా కాలాన్ని 1598 అని స్థూలంగా నిర్ణయించినా, 
యదార్ధంగా షేక్స్పియర్‌ 1590 [పాంతంలో [వాయ 
డం [పారంభించి 1506 [పాంతంలో వూరి చేసినట్లు 
భావించవచ్చు. 

1557 లో ఆంగ్ల సాహిత్యంలోకి | పవేశించిన ఈ 
సానెట్‌, దాదాపు 80 సంవత్సరములు విస్మరింప 
బడింది. తిరిగి 1590 |పాంతమున సానెట్‌ రచన 
విరివిగా సాగింది. 1500 తర్వాత 5, 6 సంవత్స 
రములు ఎంత మండి కవులతో సానెలట్‌లను పుంఖాను 
పుంఖములుగా (వాయనారంభించారు 2 వీరిలో 
సిడ్నీ, డేనియల్‌ డ్రై)టన్‌లు ఆ సానెట్స్‌లో క్రథా 
వస్తువులుగా పేమ, విరహం వంటి ఆసక్తికరమైన 
సంగతుల్ని తీసుకున్నారు. సమకాలీన (ప్రభావ ఫలి 
తంగా ఈ రోజులలోనే (1590-1596) షేక్స్పియర్‌ 


కూడా ఈ క ధావస్తువులతో టే సానెచెలు రచించాడని 
పలువురు విమర్శకుల అభిిపాయం. అయితే 107 వ 


సానెట్‌లోని Mortal moon అనే పదాన్ని ఎలిజి 
బెత్‌కి అన్వయి సే వీటి రచనా కాలం 1808 ఆవు 
తుంది. లేక అర్థచందాకృ్ళతిగా సాగిన స్పైను దండ 
యాత (Spansrh armeda)s 
1586 అవుతుంది. 


ఆన్యయి సే 


Fs Tees miscellany లో wyatt Surrey రచనలు. 
2. Sidny’s ‘Astrophel and stella (1591); Danial's 06111 (1592); Lodge's 


Philhis (1593) 


Lodge's Giles (1598); Fretches Licia (1598); Castible’'s 


Diuna (1594); Drytron’s ldea (1594); Percy’s celia (1594) ; Barnfield's cyn« 
thia (1595); Spencer's Amaretti (1595); Griffin's Fidessa (1596); Smith’s 
Chloris (1596); Robert Tofte’s Laura (15697). 


షేక్స్పియర్‌ శేముషీ వైభవం 


ఇవి 154 పద్యాలు, ఎవైన చెప్పినట్టు ఇటాలియన్‌ 
రచయిత ప్మెటార్క్‌ ఛందో రీతిని షేక్స్పియర్‌ అను 
సరించలేదు. శ చతుస్సులు మీడ ఒక ద్విపదగా 
(8 Quatrians and a couplet) రచించాడు. 
ఈ నియమంతో సానెట్‌ వాయడాన్ని Shakes- 
peare sonnet అంటారు, పోనీ అని ఈ నియ 
మాన్నయినా మొత్తం 154 పద్యాల్లోనూ పొటించాడా 
అంటే ఆది లేదు. 126, 158, 154 పద్యాలకి ఈ 
ఛందో నియమం పాటించలేదు. 


షేక్స్పియర్‌ (పతి నాటకంలోనూ అయిదు అంకా 
లుంటాయి ఈ సానెట్స్‌ కథని కూడా అయిదు 
భాగాలుగా విభజించవచ్చు 1. రచయితకి తో 
స్నేహం 2 రచయిత నీలా సుందరిని (Dark 
woman) | పేమించడం 8. (పతిద్వంద్వి ఆయిన 
మరో రచయిత ౪. H.క అభిమానప్యాతుడు కావ 
డం 4. రచయిత నిరుత్సాహం చెందడం 5, చివరకి 
సమాధానపడి తాత్త్విక దృష్టి నేర్చరచుకోవడం. 

రచయిత, *7.[. అనే ధనవంతునితో స్నేహం 
చేసి నీలా సుందరిని | ప్రేమించి, దేశాటనకి వెళ్ళడం 
తిరిగి వచ్చేసరికి ఆ సుందరి . H. యొక్క 
(పియురాలిగా మారడం అంతేకాక వారికి మరో రద 
యిత అభిమానపా[తుడు కావడం - దాంతో మొదట 
విచారించి, తర్వాత మైతిలోని తియ్యదనాన్ని మరువ 
లేక తనలోతాను సమాధానపడడం = ఇదీ ఈ 154 
సానెట్టలోనూ సాగిన :కథ. ఇందులో 1 నుండి (a 
87 నుండి 125 వరకుగల సానెట్స్‌ మితుడై న 
ళ. H.ని ఉద్దేశించి |వాసినవి. 78 నుండి 86 
వరకు [పతిద్వంద్వి అయిన మరో రచయితని ఉద్దే 
శించినవి. 128 నుండి 154 వరకూ, అంటే చివరి 
27 సానెట్సూ పీలా సుందరిని ఉద్దేశించినవి. 


అయితే ఇందులో YW. H. ఎవరు ? కెవలం 


1.20 వ సానెట్‌లో Aman in hue all hues ©: 


Wimble వంటివారు |[పతిపాదించారు 3 


కల్పిత మెన పాత్రా ? లేక షేక్స్పియర్‌ సమకాలీనులు 
ఎవరై నానా? Ww. H. అనగా William Har- 
vey అని కొందరూ, William Hall అని 
కొందరూ Henry Wriotheseley అనే పేరు 
(ఇతనికే వీనస్‌ 
ఆండ్‌ ఎడోసిస్‌ కృతి ఇచ్చింది) ఆని కొందరూ, నాట 
కాలలో స్రీ వేషాలు వేసే ౫7111100 Hughes అనే 
యువకుడని కొందరూ, 1. అసలు వీరెవరూ కాదు. 
ఈ పద్యాలన్నీ ఆత్మపరంగా చెప్పుకొన్నవే ! ఆందు 
వలన W.H. అనగా William himself 
ఆనే (ఆంటే విలియమ్‌ షేక్స్పియర్‌) అని కొందరూ 
అభి పాయపడ్డారు ఇలాగే నీలా సుందరి విషయంలో 
తలొకరూ తలొక అభ్మిపాయాన్నీ వెలిబుచ్చారు. 
ఆమె Maro Filton అని కొందరంటే, కాదు 
మరో స్త్రీ అని కొందరన్నారు. ఎవరో వివాహిత 
అయిన స్రీ ఆమి ఉంటుంది, అందుకే Dark 
wంman ఆనిగూఢంగా చెప్పి ఊరుకున్నాడు అని 
Dovev Wilson ఆధి పాయ పడ్డాడు, 


గల Earl of Southampton 


ఇవి అన్నీ సరే. మరి అయితే ఈ ప ద్యా ల్లో 
'షక్సియర్‌ వ్య క్తిత్వమూ, వ్యక్రిగత జీవితమూ 
ఎంత వరకు పతిఫలిస్తున్నాయిః ఒక). నాటకాలలో 
తప్ప తక్కిన అన్ని (ప్ర్మకియలలోనూ రచయిత 
స్వరూప స్వభావాలు కొంతవరకుఆ మినా కనిపిస్తాయి 
కదా? ఈ (పళ్నకి మళ్ళీ తలొకరూ తలో 
అభ్మిపాయం వెలిబుచ్చారు. 

సానెట్స్‌లోని సంగతులు షేక్స్పియర్‌ వ్య క్రిత్యం 
గురించి తెలిపినా తెలపకపోయినా ఇందలి కధ 
మాతం ఉ_త్రమ (పేమైక వృతాంతం అని 1954లో 
[పచురెంచిన ఆంగ్ల సాహిత్య చరిత్రలో సి.ఎస్‌, వెలిస్‌ 
ఉద్దాటిందాడు. భావో దేకాలతో నిండిన కొన్నిషుట్టాలు 
పరిశీలిస్తే తాను అనుభవించిన వివిధ ఆవేళాలకే 


వాక్యం అధారంగా ఈ వాదనని ౧౩౭౭౬౫ 


క్రీశ 


ఇక్సి ఎయర్‌ కళారూపం ఇచ్చాడసీ కేవలం ఊహా 
జనితమైన రచనలో ఇలా జీ వ నాడి స్పందించుట 
జరగదనీ విల్బన్‌నై ట్‌, దర్భ్సవ రీలు అన్నారు. 


ఏమైనా షెక్సి ఎయర్‌ [వాసిన నాటకాలలో కంటే 
ఆయన వాసిన ఈ సానెట్స్‌లో ఆత్మ|పత్యయం 
(Peronality) ఎక్కువగా కనిపిస్తుంది. నాట 
కాలని బట్టి ఆయన వ్య క్తిత్వంమీద ఏర్పడిన అభి 
[పాయాలని ఈ సానెట్స్‌నిబట్టి సర్దుకొని సరిజేసుకో 
వచ్చు. ఇందులోని నీలా సుందరికి, ఆయన నాటకాం 
లోని గెర్‌టూడ్‌, రోసలిన్‌, హెర్మియా, ఫోల్‌, 


మొదలైన స్రీ పాతలూ, .H. కి 'వెరోనా'లోని 
ర హౌ స్రీ 1V లోని హాల్‌ వంటి పురుష 


పా|తలూ పతిధ్యనులు. ఈ సానెట్స్‌లో రకరకాలైన 
శైలికి. వివిధములై న మానసిక స్థితులకూ దర్ప 
రాలు. వేర్వేరు భావాలకి సౌందర్య రూపాల్ని సంత 
రించుకొన్న మణినికురాలు. సుశిక్షిత మైన స్వేచ్చనీ, 
విశిష్టమైన భావ గాంభీర్యాన్నీ, సూక్ష్మీకృతమైన ప్‌ 
రణనీ, సమకాలీనతని మన్నించే సార్వకాలీనతనీ, ఈ 
సానెట్స్‌లో, షేక్సి )యర్‌లోని శిల్పకళా | పావీణ్యం, 
మహోదా త్త జీవన యురీ కలిసి, బంగారంలో అనర్హ 
రత్నాల్ని పొడిగినట్లు పొడిగాయి, 


తావలచిన స్త్రీ తనకు చేసిన అన్యాయాన్ని చూసి 
ద్యేషించలేక, అలాగని ( పేమించనూలేక , పోనీ అని, 
గతకాల సంబంధి అయిన స్నెహవల్లరిని పరిపోషిం 
చనూలేక , కొన్నాళ్ళు వేదనతోనూ నిరాశతోనూ అని 
శ్చిత స్థితిలో సతమతమై, చివరకి హృదయాన్ని తేట 
పరుచుకొని, నిన్నటి వెలుగునూ రేపటి వేకువనూ 
తలచుకొని స్థిమితపడి జివద్‌ రహస్యాన్ని కన్లాన్న 
తా_త్తిక సంపన్నుడుగా ఈ సానెట్స్‌లో మనకి కని 
పించే షేక్సి (యర్‌, వెలుగు చీకట్ల పడుగు పేకలతో 
నిండిన జీవితాన్ని అద్భుత |పమోదాంత విషాదాంత 
నాటకాలలో మున్ముందు మనముందు [(పదర్శించ 
డానికి సర్వసమాయ త్త మైన సమర్గుడుగా మనకి గోచ 
రిసాడు. 


[సవంతి 


ది రేప్‌ ఆఫ్‌ లు [కిన్‌ కష 

'షేక్సి (యర్‌ |వాసిన “వీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనీన్‌”, 
“రేవ్‌ ఆఫ్‌ దీ లు! కీసు'లు, మిల్టన్‌ (వాసిన 'వెలెగో” 
“ఇల్‌ పెన్స్‌ రోసోలు"లు వలె, జంట కవితలు, 
పరస్పర విరుద్ధమైన కతివృ త్తములూ, ప్యాతలూ 
ఉండి ఒకదానికికొకటి పరిపూరకాలుగా ఉండేలాగ 
వీటిని కవి |వాకొడా ఆనిపిసాయి. వీనస్‌ లోని 
పాతలూ, కథా, మానవాతీత మనవి. లు [కీస్‌ స్‌ బ్రో 
పాతలు తీవమైన మానసిక సంఘర్షణలకీ లోను 
అయినవి. ఇందులో కధ పూర్తిగా మానవ సంబంధ 
మైనది. మొదటి కవితలో పురషని | పేమకోసం శ్రీ 
(పాకులా డ్డం ఇతివృ త త మైతే, రెండవదాంట్లో పురుషుడు 
a కకక స్రీని బలిచెయ్యడం ఇతివృ త్తం, 
మేక్‌ బెత్‌ దంపతులు హత్యచేసే, ది రేప్‌ ఆఫ్‌ లుకీస్‌ 
అనే ఈ కవితలో టార్కిస్‌ అనే ఆతిధే, ఇంటి యజ 
మానురాలయిన లు[కీస్‌కి అన్యాయంచేసి ఆమె మర 
ణానికి కారణం అవుతాడు. 

మొదటినుంచీ లు [కీ న్‌ సౌజన్యమూ ర్తి, కాని 
టార్కిస్‌ తనని చెరచి తన శీలాన్ని ఆపహరించడం 
వల్ల ఆపరచండికగా మారుతుంది టార్కిస్‌ని చంపి 
రక్ష తీర్చుకుంటా నని 
మాట తీసుకుని మరీ 


భర చగరా తర్మడి దగరా 
ఖాత ౧ ౧ 
ఆత్మహత్య చేసుకుంటుంది. 


న్మిదిస్తూన్న ల్యుకీస్‌ని షెక్సియర్‌ ఈ కవితలో 
ర్తించిన తీరూ. తర్వాత 10, 12 సంవత్సరాలకి 
[వాసిన ఓధెలో, మేకబిత్‌ నాటకంలో నిదిస్తూన్న 
వ్యక్తుల్ని వర్ణించేతీరూ, పరిశీలించి, ఈ మూడు సంద 
ర్భాలలోనూ వాడిన భాషనీ చేసిన భావననీ ఒకదానితో 
ఒకటి పోలిస్తే, కవిగా భావుకుడుగా ఆయనలో వచ్చిన 
[కమ పరిణామం ఆర్థం అవుతుంది, 


eA 


ని దిస్తూన్న “Her lily hand 


her rose cheek lies under” 


చాడు, 


లు, క్రీస్‌ని 


ఆని వరిం 
ణ 


షేక్స్సియర్‌ శేముషీ వెభవం 


ఒథేలో, ని దపోతున్న డెస్టి మోనాని “Put out 
the light and then put out the light.. 


than flamining minister” 


చాడు. 


అని వరిం 
వి! 


నిదిస్తూన్న డంకన్‌ని, లేడి మెక్‌బెక్‌ “Had 
he not resembled my father as he 


slept, 1 had done it” అంటుంది, 


బరువై న భావాన్ని సంక్షిప్తంగా చెప్పడం రాను 
రాను ఇలా నేర్చుకున్నా డాయన, చాసర్‌ ఏరచిత మైన 
ఉత్తమ స్త్రీల గాథా, విలియమ్‌ ఫైటర్‌ [వాసిన 
“పేలస్‌ ఆఫ్‌ ఫైజర్‌” డీవిడ్‌ (గ్రంథాలూ, ఇవి ఆన్నీ 
ది రేప్‌ ఆఫ్‌ టి ్రన్‌కి ఆధారాలయినట్టు కనిపిస్తాయి, 
టైటస్‌ నాటకంలో (2వ ఆంకం 1వ దృశ్యంలోనూ, 
కివఆంకం 1వ దృశ్య ౦లోనూ) లుక్రీస్‌ 
కథకి సంబంధించిన (పస్తావన ఉంది. అందే 
అప్పటికే ఈ కధ షేక్స్పియర్‌ ని ఆకర్షించిదన్నమాట 
ఈ కవితని షేక్స్పియర్‌, నిజానికి ల చక్కని 
విషాదాంత శ్రవ్యకావ్గంగా మలచవచ్చు, కాని భావా 
లనీ సంఘటనలనీ అందంగా ఏర్చి కూర్చి కరుణరస 
సృష్టి చేయలేక పోయాడు షేక్స్పియర్‌ అప్పటికింకా 
భాషా భేషజమేకాని, పరిణతి చెందిన విషాదాంత రచ 
నలు చేయగల శ క్రి తత్‌నిర్మాణ రహస్య సంగహణ 
పారీణతా అలవడలేదు. 


ఇతర కవితలు ; 


షేక్సియర్‌ |వాసిన ఇతర కవితలు ఇంకా 
లి ఉన్నాయి ; అవి 1. లవర్స్‌ కం ఫ్రైంట్‌ వ 
నెట్‌ పిల్మిగిమ్‌ లీ. ది ఫోనిక్స్‌ ఆండ్‌ టర్టిల్‌ అని 
కొందరు విమర్శకులంటే, అవి షేక్స్పియర్‌ రచనలు 


య 


85 


కానేకావు ఆని మరికొందరు విమర్శకులన్నారు. ఎవరి 


వాదన నిజమో ఇంకా నిర్ధారణ కావాలి. 


[పియుడు తనపట్ట విముఖత చూపిస్తున్నాడని ఓక 
యువతి మొర పెట్టుకో వడం, లవర్స్‌ కం ప్లెంట్‌ లో 
కథ కాగా, పేషనేట్‌ పిల్మిగిమ్‌ ఒక | పేమగాథ. 


న ఫోనిక్స్‌ ఆండ్‌ టర్టిల్‌ ఆనే 67 పంక్తులు గల 
చిన్న కవిశకి లి0 వ శతాబ్దంలో ఎక్తువ [పశ స్త్రీ 
వచ్చిండి. ఆందుకు కారణం రంజీ సహానీ, ఈ కవిత 
లోని తాత్త్విక భావాన్ని రంజీ సహానీ 1981 లో 
విమర్శక |పపంచానికీ సాహితీ లోకానికీ అందించాడు 

అయితే ఈ కవిత షేక్స్పియర్‌ విరచితం కాదనీ, 
ఆయన సమకాలినుడైన ఫైచర్‌ ఇది రచించాడనీ 
దంజీ సహా న అభి పాయం. “ఎంతటి శక్తిమంతమైన 
దానినయినా బలహీన మొనర్భి, ఎంతటి సౌందర్య 
స్యరూపాలున్నా వికారంగా మార్చివేయగల [కూర 
శక్తి కాలం. కాని కొలం అనే ఆ కూర శక్తికి 
లొంగకుండా శాశ్వతంగా అజరామరంగా. నిలిచేది 
అచ్చమైన |పేమ. ఈ సంగతిని ఫోనెక్స్‌ అనే 
(పకృతి, టర్టెల్‌ అనే వురుషుని, పరంగా సూచించి 
వారి సంయోగానికి ఈ లోకం తగిన సలం కాదు 
కనుక ఆవి స్వర్గంలోనే కలుసుకుంటాయి ఆని 
తెల్పాడు రచయిత. ఒ ధెలో డెస్టి మోనాల _పేమా, 
రోమియొ జూలియట్‌ల (పేమకూడా స్వర్గంలోనే 
ఫలించి పరాక కాష్టనందుతాయి. ఆదర్శ [ పేమికులు 
సత్య సతకమల (Truth and Beauty) వంటి 
వారు ఇంతటి మహోన్నతమైన భావాన్ని కవితలో 
మరెవరు చొప్పించగలరు? అందుకే ఇది నిశ్చయంగా 
షేక్స్పియర్‌ కవిలే.అని విల్చస్‌ నైట్‌ తన Mutual 
Flame (1955) లో వివరించి చెప్పాడు. 


కద్దినన్రు+ ఇజ్‌? ఇండో 


య 


అ స్రిత్వవాదం - ల 


అ స్తిత్యవాదానికి చెందిన ఆచార్యులు దాదాపు పది 
పన్నెండు మంది వరకు [ప్రముఖులున్నారు. వారిని గురించీ 
వారి రచనల్ని గురించీ సంకేపంగా కొంత తెలుసుకొనడం 
మంచిది, ఆ ఆచార్యుల్లో పాస్కల్‌, కిర్క్‌ గార్‌ డాసో 

(గ్ర టె అ 
వసీీ.. నిట్మే. రిల్క్హే కాఫ్కా. సార్ట్‌, కామూ మొద 
లైన వారు చాలా | పనిద్ధి చెందినవారు, 

పాస్కల్‌ = 1 

పాస్కల్‌ ప్రాంసు దేశవానీ, గణితజ్ఞుడు. కిర్క్‌గార్జ్‌ 
అస్తిత్వ వాద జనకుడని (ప్రసిద్ధి గాంచినా ఆయన కంటే 
రెండు వందల సంవత్సరాలకు పూర్వమే పాస్కల్‌ 
అ స్తిత్వవాదానికి అంకురార్పణ చేశాడు, 


పాస్కల్‌ 1682 లో ప్రాంసులో జన్మించాడు. అతని 
మూడో సంవత్సరం వయస్సులోనే తల్లి మరణించింది. 
బాల్యం నుండి అతడిది రోగిన్గి శరీరం. కోరికవున్నా 
అతడు తన జీవిత సహచరిణిని ఎన్నుకొనలేదు. అతనికి 
వివాహం కాలేదు. చివరి వరకు విరాగిగా ఏకాంత జీవితం 
గడిపాడు. లి1 సంవత్సరం వయస్సులో అతనికి ఓకానొక 
అంతరంగికానుభూతి కలిగింది. దానికి ఫలితంగా దార్శని 
రుల ఈశ్వరుణ్ణి వదలి అతడు బై బిలు ఈశ్వరుణ్ణి ఆ్మశయిం 
చాడు. చిన్న వయస్సులోనే, 1862 లో ఆయన మరణిం 
చాడు, 


ఆంతరంగికానుభూతి క లిగిన తరువాత ఈశ్వరుని అను 
(గ్రహం మీద అతనికి సందేహ మేర్చడింది, ఆ విషయంలో 
చాలా ఉత్తరాలు (వ్రాశాడు. అవి పాస్కల్‌ ఉ త్తరాలు అనే 
పేరుతో పుస్తక రూపంలో (ప్రచురింప బడ్డవి, విజ్ఞానం 
వలన మానవునికి మేలు కలగదనే సంశయం ఆయనక్తు 


థగ 


ఏర్పడింది, వైజ్ఞానిక పరిశోధన వలన మనుష్యుడు తన 
సహజ ధర్మాన్నుండి రోజు రోజుకూ చాలా దూరమయి 
పోతున్నాడని ఆయన కొక విశ్వాసం ఏర్పడింది. విజ్ఞానం 
కంటే అత్మ నశ్వరమా శాశ్వతమా, దాని (ప్రకృతి ఏమిటి ? 
అనే దానిని తెలుసుకొనడం అవసరమని భావించి అనేకం 
కం స్తవ మత (గ్రంథాలను అధ్యయనం చేశాడు. ఆ అధ్య 
యనం వలన అయనకు సంతృప్తి కరమైన సమాధానం 
లభించలేదు. నేను నాచిన్న జీవితాన్ని చూస్తున్నాను. అది 
అనంత దేశ కొలాల మధ్య చిన్న బిందువుగా ఉన్నది, ఈ 
అనంత దేశ కొలాలు నన్నెరగవు. నేను వాటిని ఎరగను. 
నేను అసలు ఇప్పుడున్న స్థానంలో ఎందుకున్నాను ? 
ఇంకొక స్థానంలో ఎందుకులేను ? నన్ను ఇక్కడికి తెచ్చి 
పడ వేసిన శ క్రి ఏది? ఇదీ ఆయన జిజ్ఞాస, ఆ జిజ్ఞాసలో నే 
పాస్కల్‌ ఆ స్తిత్వవాద దర్శనానికి బీజాలు నాటాడు. జ్ఞాన 
(పా పికి తర్కం కంటే (శ్రద్ద, విశ్వాసం ఎక్కువ ఉప 
యాగపడతాయని ఆయన నమ్మకం. ఇందియాల ద్యారా 
తెలుసుకోలేని దానిని (శ్రద్ధ విశ్వాసాలద్వారా తెలుసుకొనగరి 
మని గూడా ఆయన వివరించారు. మనుష్యుని అ స్తిత్వాన్ని 
వస్తుగత బాహ్య దృష్టి కో గాక ఆక్కగత మైన ఆంతరిక 
దృష్టితొనే గు ర్రిచగల మని ఆయన బోధించాడు. దానితోనే 
ఆ స్తిత్వవాదానికి అంకురార్పణ జరిగింది. ఏదై నా ఆయన 
ఆస్థావాది, అ స్తిత్వవాదులలో ఈశ్వరవాదులూ, నిరీశ్వర 
వాదులూ ఇద్దరూ ఉన్నారు. 


కీర్కాగార్డ్‌ 2 


కీర్‌ గార్డ్‌ అ స్థిత్య్వవాద జనకుడు. అ స్తిత్వవాద దర్శ 
నంలో కీర్‌, గార్డ్‌ కున్న స్థానం అత్యున్నత మైనది. 
యూరపులో (పన్తుతమున్న అర్థంలో అ స్తిశ్వవాద శబ్దాన్ని 
ఉపయోగించివారు ఆయనే. అయితే విచిత్ర మేమంటే 
ఆయన జీవించివున్న కాలంలో అవాదానికి అంత (ప్రాముఖ్యం 
ఏర్పడ లేదు, ఆయన మరణించిన తరువాతనే ఆ వాదానికి 


సాహిత గొని 


యూరపులో ఆత్యధిక (ప్రచారం లభించింది. తరువాత తరు 
వాత నిర్మాణమైన ఆ స్లిత్వవాద సాహిత్యం మీద కిర్‌. 
గార్డ్‌ (ప్రభావం చాలా ఎక్కువగా కన్పిస్తున్న రి. 


కీర్క్‌-గార్డ్‌ 1818 లో డెన్మార్‌లో జన్మించాడు, 
అతని తల్లి దండ్రులకు గల ఏడుగురు సంతానంలో అత 
నొకడు. అతని తం(డ్రి ఆధ్యాత్మికవాది. అయినా ఏదో 
బాధ వలన, దుఃఖం వలన ఈశ్వరుణ్ని తరచు నిందిస్తూ 
వుండేవాడు. అందువల్ల నే నేమో కీర్‌,_గార్డ్‌ స్వభావం 
విచిత్రంగా మారింది. అతడు ఇతర (ప్రాణికోటితో ఇతర 
వ్య కులతో కాదాత్మ్యాన్ని పొంద లేకపోయినాడు అతడు 
చదువు కొంటున్న రోజుల్లోనే అతని సోదరులు, సోదరి, 
తల్లి మరణించారు. ఆ తరువాత కొద్ది రోజుల్లో తండ్రి 
గూడా మరణి:చాడు. 1840 లో రేగినా అనే యువతితో 
అతనికి వివాహం జరిగింది. అతడామెను ఎంతగానో 
(పేమించాడు. ఆమె తన హృదయరాణి అని అంటూ వుండే 
వాడు కొని ఒక్క సంవత్సర కాలంలోనే ఆ సంబంధం 
బెడిసి భార్యా భ ర్రలిద్దరూ 'వేర్లైనారు. ఆది ఆయన జీవి 
తంలో "పెద్ద మార్పును తెచ్చింది. అనాటి నుండి ఏకాంత 
జీవిగా మారి సాహిత్య వ్యాసుగంలో మునిగి రచనలు 
సాగించాడు చర్చి సేవలో చేరదామను కొన్నాడు. కొని 
చర్చి పేరుతో మతాధికారుల పేరుతో జరుగుతున్న పను 
లను చూచి ఏవగింపుతో తన అభిప్రాయాన్ని మార్చు 
కొన్నాడు. చర్చిక్తీ మతాధికారులకూ వ్యతిరేకంగా తీవ 
స్థాయిలో రచనలు చేశాడు. అందు వలన మతాధికొరులు 
ఆయనను చాలా బాధ పెట్టారు. చాలా ఓ త్రిడి కలిగించారు, 
ఆ వొత్రిడి వలన ఆరోగ్యం సరిగా లేక పోవడం వలన ఓక 
రోజు రోడ్డుమీదనే స్పృహతప్పి పడిపోయి శరీ సంవత్సరాల 
వయస్సులో కీర్క్‌గార్జ్‌ పరమపదించాడు. అతని జీవితం 
అవ్యవస్థలో , _అసంగత వాతావరణంలో, మతాధికారుల 
వొ తిడిలో గడచింది ఆ (ప్రభావం ఆయన రచనల్లో, 
ఆయన (ప్రచారంలోకి తెచ్చిన దర్శనంలోగూడ మనం 
చూడగ లము, 


ఆయన దాదాపు 20 పుస్తకాలు డేనిష్‌భాషలో(వాళాడు, 
అభాష విశ్వవ్యా పమైసది కాదు. అందువలన ఆయన 
రచనల్ని గురించి డెన్మార్కులోతప్ప ఇతరదేశాలలో ఏమీ 
(ప్రచారం జరగలేదు, ఆయన రచనలు ఇంగ్లీషులోకి అను 
నదించబడిన తరువాత్రనే ఇతర ప్రపంచానికి ఆయనను 
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గురించి తెలసింది, ఆయన రచనలు ఆయన జీవితంచుట్లూ 
పరిభమిసూ వుంటవి. 1. ఐదర్‌ఆర్‌, 2. థిలసాఫికల్‌ 
(్రూగ్మెంట్స్‌ లి, కంక్లూడింగ్‌ అన్‌ సైంటిఫిక్‌ పోష్టు స్క్రిప్ట్‌ 
4, రెపిటిషన్‌ మొదలై వవి ఆయన ఊఉ త్తమరచనలు. ఆయన 
తనరచనల్లో వ్యంగ్యాత్మక మైన శె లీలో హెగెల్‌ వాదాన్ని 
విమర్శించాడు. హెగెల్‌ (ప్రతిపాదిం చినసిద్ధాంతాలు మానవుని 
ఉన్నతికి ఉపయోగపడవని ఆయన అభిప్రాయం. వస్తు 
గత మైన బాహ్యదృష్షితో మానవుని అ స్తిత్వ అన స్తిత్యాలను 
గురించి పరిశీలన చేయడ౭ సరిగాదిని అయన నిళ్చితాభి 
(ప్రాయం విశ్వపటాన్ని చూపిస్తూ అందులో ఒక చిన్న 
బిందువుగా డెన్మార్‌,నుచూపి స్తే డెన్మార్క్‌్‌లో పర్యటన 
చేయదలచిన వాడికి అది ఏమా[(త్రమూ ఉపయోగపడదని 
అతనిభావం, హెగెల్‌ నిద్ధాంతం విశ్వపటం వంటిది. 
ఆందులో చిన్న బిందువుగా మాత్రమే మానవుని ఆ స్తిత్యం 
చిత్రించ బడివున్నదని కీర్క్‌గార్డ్‌ అభిప్రాయం. సత్యం 
ఆక్మనిష్టమైనరి. అ స్తిత్వమనేది ఘనీభూత మైన భావనా పరి 
ధిలో నిం డివుంటుంది. పూర్ణమైన దానిలో అ స్పీత్మం ఓక 
అంశంగ భావించడం పొరపాటు. ఇదికీర్‌ గార్డ్‌ అభి 
(పాయం ఆతడు అ స్పీత్య సంపన్నుడైన వ్య క్షి నిశ్చితమైన 
లక్ష్యంతో తన అస్తిత్వాన్ని తాను వికసింపజేసుకొంటాడు, 
ఏవ్య క్రీ స్వయంగా కై9 స్తవుడు లేక ఇంకొకడు గాడు 

అతడు సాధనవలన కై 9 స్తవుడవుతున్నాడు. సాధనచేసి 
తనజీవితాన్ని అమూసలో పోసీ నిర్మించు కొంటున్నాడు, 
అన్నాడు, వస్తుగత చింతనా విధానఆ వలన సిద్ధాంతాలను 
చెప్పడం వినడ) మా[త్రమే జరుగుతుంది. సత్యదర్శనం 
కలగదు ఆత్మగత చింతనా విధానంలోనే సత్యదర్శనం, 
కలగడం సంభవ మని ఆయన అభిప్రాయం. డెకార్డే నేను 
ఆలోచిస్తున్నాను. అందువలన నేనున్నానంటె కీర్‌ గార్డ్‌ 
దానిని తలక్రిందులుచేవి “నేనున్నాను, అందువలన ఆలో 
చిస్తున్నా”నంటాడు, ఆలోచించడానికి నా అ స్తిత్యం అవ 
సరం. అ స్తిత్వంలేనిది ఆలోచన లేదు అనంటాడాయన. 
మనం అంతర్ముఖులమై మన అ స్తిత్వాన్ని గురించి ఆలో 
చించడం (ప్రారంభించగానే మనలో ఎన్నో అంతర్విరోధం 
ఏర్పడుతున్న ది. ౪ ఆంతర్విరోధాలకు తట్టుకోలేక 
ఈశ్వరుని సహాయం కోరుతున్నాము. తన (ప్రయత్నం 
ఫలించక అసహాయన్నితి ఏర్పడినప్పుడు వివివడె మనుష్యుడు 
భగవంతునివై పుకు పర్పుగెత్తుతున్నాడు. కీర్‌ గాగార్జ్‌ అ 


తిరి 


వాది. ఆ స్తిత్వానికి ఎంతో(ప్రాముఖ్యమిచ్చినా పర మేశ్వరుడు 
(వేరకళ క్రిగా మానవునిలో వున్నాడనీ, అతడు తర్కా 
తీతుడని గూడా అయన నమ్మిక. పెపె అడంబరాల నూ 
చర్చనీ. మత [పబోధాలనూ ఆయనవ్యతిరేకిం చినా, తీ(వంగా 
విమర్శించినా ఈశ్వరశ క్రిమీద ఆయనకు విక్యాసమున్నది. 
ఇది ఆయన వాదంలోని బలహీనత అనీ, జీవితపధంలో 
పయనిస్తూ ఈశ్వరుని శక్తిపై ఆధారపడటం మానవుని 
నిష్కిగంయతను సూచీస్తుందనీ తరువాత అచార్యులు అభి 
ప్రాయం వెల్ల డించారు. ఏమైవా ఈనాడు ఏ అర్థంలో అస్తి 
త్యవాద మనేది వ్యా ప్లీలో ఉన్నదో ఆ అర్థాన్ని సృష్టించిన 
వాడు, ఆ అర్థంలో దాన్ని(ప్రచారం చేసినవాడు కీర్‌ గార్డ్‌. 
ఆయన ఆ స్తిత్వవాద దర్శన జనకుడు, ఓక ఆచార్య 
పురుషుడు. 
జీన్‌. పాల్‌ సాక్త్రి 

అ స్టిత్యవాద దార్శనికులలో జీన్‌ పాల్‌ సార్ట్‌) పేరు 
చాలా (ప్రథ్యాత మైనది. అ స్తిత్వవాదమంటే సార్త్‌9, సార్ట్‌ 
ఆంటే అ స్తిత్వవాద మని చెప్పవచ్చును. అధునాతన జీవి 
తాన్నీ, ఆధునిక కళలనూ వ్యాఖ్యానించడానికి అ స్రిత్వ 
వాద దర్శనం ఒక్కటే సమర్థవంతమైన దన్నంతగా 
సార్‌) ఆవాదాన్ని (ప్రచారంలోకి తీసుకొని వచ్చాడు ఆధు 
నిక (ఫాంసుకు ఆయన దార్శనిక (ప్రతినిధి అనవచ్చును, 
జర్మనీలో జాన్పర్స్‌ (ప్రయత్న ఫలితంగా అ స్తిత్యవాధ 
దర్శనం వ్యాపి చెందింది. కొని సొ ర్‌ మందు అది నిలవ 
లేని స్థితి ఏర్పడింది. దానికి కొరణం సార్ట్‌ గొప్ప సాహితీ 
నిర్మాత, కళాకారుడు కౌవడ మేనని చెప్ప వచ్చును. (ప్రపం 
చంలోని బహు సంఖ్యాకులు సార్ర్‌ను కళాకారుడుగా 
ఎరుగుదురు. ఎంత (ప్రసిద్ధి ఆయనకు సాహితీ జగత్తులో 
లభించిందో ఆంతగా పొరపాటు అభిప్రాయాలు గూడా 
అయనను గురించి వ్యాప్తిలోకి వచ్చినవి, ఇం గ్లీషమాట్లాడే 
దేశాల వారు ఆయనను పాంస్లిటియర్‌ అన్నారు. 


సార్ట్‌ 1906 లో జన్మించాడు. మొన్న మొన్ననే మర 
ణించాడు. అతని రెండు సంవత్సరాల వయస్సులోనే అతని 
తండ్రి మరణించాడు. సార్ట్‌ పదకొండవ ఏట ఆతని తల్లి 
రెండో పెళ్ళి జేసుకొన్నది. అ తరువాత అతని జీవితం 
పుస్తక పఠనంలో గడచింది. అతడు ఏకాంత వానిగా? 
వ్య క్రివాదిగా మారాడు. స్కూలు మాష్పరుగా జీవితం 
(ప్రారరభించి అతడు సె న్యంలో చేరాడు. ఒక సంవత్శరం 


స్తాయి 


[సవంతి 


జైలులో వున్నాడు, ఆనారోగ్య కారణంగా అతడు జైలు 
నుండి విడుదలయినాడు. సార్ట్‌ వ్యా పఫిలోకి తెచ్చిన 
అ స్తిత్వవాదాన్ని ఆకళింపు చేసుకొనవలె నంటే ఆయన 
(వ్రాసిన బీయింగ్‌ అండ్‌ నధింగ్‌ నెన్‌, ఎగ్జి స్రైంష్‌యాలిజం 
అండ్‌ హ్యూ మనిజం. సిచ్యుయేషన్స్‌. వాట్‌ ఈజ్‌ లిట 
రేచర్‌ మొదలైన పుస్తకాలు ఉపయోగపడ గలవు. ఆయన 
నోబుల్‌ బహుమతిని తిరస్కరించాడు. 


రెండో విశ్వయుద్ధం జరిగినప్పుడు అతడు విశ్వసా మ్య 
వాదం వైపుకు ఆకర్షితుడై నాడు. కాని మాస్కో. నేత్ళ 
త్వంలో నడచిన ఆ ఉద్యమ మంటే విసిగి పోయాడు. 
1968 తరువాత అతడు హింసాత్మక విప్లవాన్ని సమర్థిం 
చడం ఆరంభించాడు. 


జీవితం కటుత్వం అసంగతులు, నిరాశల మధ్య ఊగు 
లాడుతూ వుంటుందనీ. అందులో జన్మించిన వై షమ్యాల 
వలన వ్యక్తి తన కోరికలను పూర్తి చేసుకొన లేక 
పోత్రున్నాడనీ, అందువల్ల ఈశ్వరుని వై పుకు పరుగెత్తు 
తున్నాడనీ అంటూ. స్య క్తికి తన బీవితంలో తన (ప్రయత్న 
ఫలితంగా ఫల్యప్రాప్రి కలగకపోతే ఈళ్వరుడు అతనికి 
ఎట్లా ఫల(ప్రాప్తి కలుగ జేస్తాడు. అర్ధం కావడం 
లేదన్నాడు, సార్ట్‌ అస్టావాదికొడు. ఈళ్వరవాది కాడు. 
అతడు చేతనవాది. చేతన వస్తువులో వుంటుంది. వనువు 
చేతనలో లేదు. అద్దంలో వస్తువు వుండదు, కాని దానికి 
దగ్గరగా వున్న వస్తువు ఆ అద్దంలో (పతి బింబిసుంటుంది. 
ఇది ఒక ఉదాహరణ ఒక పు సక మన్నట్టు చేతన వున్నది. 
ఆ వు సకం వున్నచోటు చేతనలో లేదు. ఇది ఇంకొక 
ఉదాహరణ చేతన, వస్తువు అనే దై్యత్యాన్ని సార్ట్‌ 
అంగీకరిస్తాడు. వ్య కిగత స్వాతం(త్యానికి సార్త్‌ చాలా 
(ప్రాధాన్యాన్ని స్తాడు. స్వాతం[త్యమనేది భూతవ ర్రమానాలు 
రెండింటి నుండివిముక్తమై తన ఉద్దేశ్యాలనూ లాల నూ 
నిర్మించు కొంటుంది, అంటాడు, సార్‌ ఈశ్వర శక్తిని 
పూర్తిగా నిరాకరించాడు. మానవుడే మానవ మూల్య నిర్మాత 
అని ఉద్దాటించాడు. స్వాతం[(త్ర్యం మనుష్యుని జన్మసిద్ధ 
అధికార మన్నాడు, సార్‌ అభిప్రాయం (ప్రకారం మను 
ష్యునికి గల స్వాతంత్ర్యం బాధ్యతతో కూడుకొని 
వుంటుంది. ఆ బాధ్యత వ్య క్రిగతమే గాక సమాజ గతం 
గూడాను. మనుష్యుని అ స్థిత్యం, నేను జగత్తులో ఓక 
భాగంగా వున్నాననే దాని చేత అను శాసితమవృతుంద్లి, 


సాహిత్య గోష్టి 


శరీరం ఓక స్గూల కేంద, అది ఒక ఆరంభ బీందువు. 
దాని సహాయంతో మనుష్యుడు ముందుకు సాగడానికి 
(పయత్నించాలి. అంటాడు. సార్ట్‌, సా ర్త్‌ గొప్ప సాహితీ 
నిర్మాత. మహా వ్యక్తులలో ఒకడు. 

వే. ఆంజనేయశర్మ 


నేతా; సుభాన్‌ చందబోన్‌ 
తంబు (పవుఖుల 
(పభావాలు 


నేతాజీ సుభాన్‌ చం[దబోసు బాల్యంనుంచే ఉన్నతాళ 
యములు గలవాడు. ఆదర్శజీవి, అంతర్ముఖుడు. ఈడుకు 
మించిన బుద్ధి గలవాడు. అసలు ఆయన మాననిక జగత్తు 
లోనే ఏదో అసా ధారణత్వం ఉండేది. ఆయన చదువుకున్న 
పాఠశాల (ప్రధా నోపాధ్యాయుడు ఆయనలో ఆంత చిన్న 
తనంలోనే నై తిక మైనవిలువపట్ల ఆలోచనలు రేకె త్తించాడు, 
సమాజంలో ఒక మనిష్‌ అంతస్తు ఎట్టిదై నా, అదిముఖ్యం 
కాదు. అసలు బంగారం మానవుడే. (ప్రకృతిని _పేమించ 
మనీ ప్రకృతిని సౌందర్యారాధన దృష్టితో నేకాక సుగుణజాల 
దృష్టా కూడా చూడమనీ ఆ ఉపాధ్యాయుడు చెప్పాడు, 
ఆయన చెప్పినట్లే బోసు నిర్ణన (ప్రదేశమైన పచ్చిక బయ 
లులో అస్తమిసూ ఉన్న సూర్యుని కిరణాల కాంతిలో 
ఒక్కడే కూర్చొని ధ్యానసాధన చేసాడు, దానివల్ల ఆయ 
నకు మనక్శాంతి, ఆనందం, సంకల్పబలం, సిద్ధించాయి. 

బోసుకు మొదటినుంచీ ఐహిక జీవితమన్నా (ప్రాపంచిక 
కాప(త్రయాలన్నా ఆకర్షణ లేదు. ఆవి అంటేనే ఆయన 
త త్త్యం ఎదురు తిరిగేది. కౌమారదశలో లైంగిక వాంఛలు 
పొటమరించినప్పుడు వాటిని ఎప్పటికప్పుడు ఆజణచివేను 
కుంటూ, వాంఛకు లొంగకుండా అతీతంగా ఉంటూ 
వచ్చాడు, తన జీవితానికి ఒక ఆశయమంటూ ఉంటే 
మంచిది. దానికి తన జీవితాన్ని ముడివేసి. మనస్సు 
పరిపరివిధాల పొకుండా, స్ఫిరమైననడవడితో జీవించవచ్చు 
అని అనుకున్నాడు. కాని అదెటువంటి ఆశయమో ఆయనకే 
తెలియదు. అయినా దానికోసం అన్వేషించటం మానలేదు. 


కరీ 


ఆ స్థీతిలో ఆయన భాననాలోకంలోకి వివేకానందుడు 
(పవేశించాడు. అప్పుడు బోసు వయస్సు పదిహేను. వివేకా 
నందుని (గ్రంథాలను వరసగా చదువుకుంటూ పోయాడు. 
ఆయనకు అంధకారంలో వెలుగు (పసరించినట్లయింది . 
తన జీవితం యావత్తునూ ఆర్చించుకోగల ఒకానొక 
ఉదా త్తలశ్యాన్ని వివేకానందుడు చూపించినట్లనిపించింది. 
మనిషే నిలువెల్లా పులకరించి పోయాడు. ఆత్మానో 
మోక్షార్థం జగద్ధితె షి నీ మోతంకోసం, మానవాళికి 
సేవకోసం జీవించు, అదే నీ బీ వితలక్ష్యం కావాలి. అని 
వివేకానందుని (ప్రబోధం. ఆ సూ క్రి బోసుకు (పేరణ కలి 
గించింది, ఆయనను & త్లేజపరిచింది. మధ్యయుగాలలో 
లోకాన్ని పరిత్యజించి సన్యాసత్వం స్వీకరించి. ఏ మఠం 
లోనో పోయిఉండమని చెప్పేవారు. ఆధునిక యుగంలో 
పనులు ఉపయోగకర మైనవి కాబట్టి ఉపయోగితావాదము 
శిరోధార్యమని పాళ్చాత్య మేధావులైన బెంథామ్‌. మిల్‌ 
వంటివారు అన్నారు. కాని బోసుకు అవి రెండూ సమ 
(గమూ, పరిపూర్ణమూ అయిన ఆదర్శాలుగా తోచలేదు. 
“సోదరులారా ! అన్నా రులూ అనాధులూ అయిన భార 
తీయులు మీ సోదరులని చెప్పండి. శకి, దార్థ్యము_ఉప 
నిషత్తుల బోధల సారాంశము ఇదే” ఆని వివేకానందుడు 
దేశీయులకు హితబోధ చేశాడు. మానవాళికి సేవ అంటే 
అందులో దేశసేవ కూడా ఇమిడి ఉన్నదని బోసు అన్వ 
యము చెప్పుకున్నాడు, ఆయన మనస్సును కలచి వేసీన 
(ప్రశ్నల కెన్నిటికో సంతృ ప్రికరమైన సమాధానం లభించి 
నట్లు సంతుష్టాంతం ౦గు డయ్యాడు. 

ఆ తరువాత బోసు రామకృష్ణ పరమహంస వ్యకి 
త్వాన్ని గూర్చి చాలా ఆలోచించాడు. ఆయన చదువుకోని 
వాడి [క్రింద లెక్కే, కాని తన జీవితాన్ని గూర్చి మహా 
మహులు గ్రద్ధాభ క్రులతో చింతన చేసే విధంగా ఆయన 
జీవించాడు, సశ్రీలము, ఆధ్యాత్మిక చింతన మున్నగు విష 
యాలలో సాధకులకు దారిచూపాడు. తన బోధలను తానే 
ఆచరణలో పెట్టి చూపాడు. కామమునూ, బంగార 
మునూ త్యజించమన్నాడు రామకృష్ణుని బోధనలు బోను 
పరిత్యాగ బుద్దికి మరింత పదును పెట్టాయి. ఆయన కొక 
నూతనాదర్శం (పత్యక్ష మెంది. “నాకు నేనే విమోచనం 
కలిగించుకోవాలి. (ప్రాపంచిక వాంఛలను విసర్జించి, ఆను 
చితమైన ఆంక్షలను ఛేదించుకొని పోయి మానవాళికి సేవ 
చేయాలి" అన్న వ(జసంకల్పం ఆయనకు కలిగింది, 
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బోసు కళాశాలలో చేరాడు. అక్కడ ఆయన కోందరు 
సాట్రి విద్యా్ధలను ఒక జట్టుగా చేర్చుకొని దానికి నవ 
వివేకానంద బృందము అని పేరు పెట్టి, మతానికీ, జాతీ 
యతా భావానికీ సంయోగము సమకూర్చ (ప్రయత్సి ంచాడు. 
ఈ జట్టువారిని ఆధ్యాత్మిక చింతన, సంఘ సేవ అధికంగా 
ఆకర్షి ంచాయి. సంషసేవ అందే బోసు దృష్టిలో జాశ్రీయ 
పునర్నిర్మాణం. బోసు ఆ బృందం వారితో కలిసి కలరా 
మున్నగు వ్యాధులకు గరి అయిన వారికి సేవ చేసే 
నిమి త్రం పరిసర (గ్రామాలకు వెళ్ళి వస్తూ ఉండేవాడు. కల 
కతా నగరంలోనే 'పేద్మపజలుండే పేటలకు వెళ్ళి పారి 
శధ్యపు పని చేసేవాడు. అట్లా వెళ్ళి సేవ చేనీనప్పుడు 
తన కుటుంబం వారెవరూ తనను చూడకుండా బోసు 
జాగ త్ర పడేవాడు. తల్లి దం్యడ్రులకూ, కుటుంబంలోని 
పెద్దలకూ బోను ఆ విధంగా తిరిగి కాలం వ్యర్థపుచ్చడం 
ఇష్టం లేదు. బోసు బృందం వారు కాషాయ వస్తాలు 
ధరించి సన్యాసుల వలె కోంత కొలం తిరిగారు. బోసు కాశీ, 
హరిద్వారం హృషీకేశం, మధుర, బృందావనం మున్నగు 
(పదేశాలకు వెళ్ళీ ఎందరో సాధువులను చూచాడు. ఆయ 
నకు ఎక్కువగా సన్యాసులూ, డబ్బు కోసం యాతి 
కులను పీడించే పండాలూ తటస్థ పడ్డారు. ఒకచోట 
నూ(తం ఒక . సన్యాసి ఈ లోకంతో తనకు సంబంధం 
లేనట్లు ధ్యానమగ్నుడై కన్పించాడు. ఆయన' ఎవరినీ ఏమీ 
అడగడు, ఎవైనా పండ్లు పెట్టితే మితంగా భుజించేవాడు. 
డబ్బు స్వకరించేవాడు కాడు. ఆయన బోసును చాలా 
ఆకర్షించాడు. నిజ మైనసన్యాసి అతడేనేమో ! 
సుభాస్‌ చం[ద్రదోసుకు లోకమాన్య బాలగంగాధర 
తిలక్‌ పెద్దన్నయ్య అరవి:ద్‌ ఘోష్‌ చిన్నన్నయ్య. - వీరి 
దరూ కూడా అటు ఆధ్యాత్మిక విషయాలలో ఇటు రాజ 
కీయాలలో సొధన చేశారు, ఇద్దరూ _మహాపండితులు, 
ముఖ్యంగా ఆర విందుడు ఒకి వంక ఆధ్యాత్మిక ' చింతనలో 
మరొక వంక దేశాన్ని పరదాస్యంనుండి విముక్తంచేసే 
కృషిలో పాల్గొని దార్శికుడైన యోగిగా త త్త్యచే త్తగా 
భారతీయులను “ఆకర్షించాడు 19 2 నాటికే ఆయనలోక 
విఖ్యాతుడ య్యాడు. ఆయన పాండిచేరి వెళ్ళి ఆ్యశ్రమవాసి 
ఆయినా మళ్ళీ బె.గాలు తీరీగివ చ్చి దేశస్వాతం|త్య 
సమరానికి నాయకత్వం వహిస్తాడని (ఇల పలువిధాలుగా 
చ కనవా ఆయన వల్లి రాజక కీయ విమోచనం సిద్ధి 


స్తు య (ప్రజలు నిశ్వసీంచే వారట, ఒకవ్యక్తి కిని గూర్చీ 
స విరా గంగా రానూ మో నెహుకోవడం౮ చూచిన 


[స్రవంతి 


సుభాన్‌చం[ద్రటోసు అరవీందుడు రచనలు చదివాడు. అర 
విందుడు (ప్రతిపాదించిన యోగ సమన్వయం, దివ్యజీవనం, 
అనేతా _త్వి3 సిద్ధాంతాలు జోసును చాలా ఆకర్షించాయి, 
కళాశాలలో ఆంగ్లేయలై న ఆచార్యులు కొందరితో బోను 
వర్ణణ పడ్డాచు. ఆత్మాభిమానం కోసంధీరుడై నిలిచాడు. 
విచారణలో సాక్షిగా సత్యాన్ని ఏకరుపు పెట్టినందుకు ఆయ 
నను కళాశాల నుండి రస్టికేట్‌ చేశారు. ఎట్లాగో పట్టభ్యద 
పరీక్షలో ఉ త్రీర్ణుడ య్యాడు, 

కుమారుని విద్యార్థి జీవితంలోని ఒడిదుడుకులను 
(ప్రసిద్ధన్యాయవాదియైన తండ్రి గమనిస్తూనే ఉన్నాడు. 
ఆకస్మికంగా ఒక నిర్ణయం తీసుకొని సుభాన్‌ను ఐ.సి.ఎస్‌, 
పరీక్షకు చదవడానికై ఇంగ్లండు పంపించాడు. వెళ్ళనని 
బోసు అనలేదు. వెళ్ళి ఉన్న కొద్ది వ్యవధిలోనే అన్ని 
పాఠ్య విషయాలు అధ్యయనం చేసి అ. సీ, యన్‌. పరీక్షలో 
నెగ్గాడు, ఇండియన్‌ సివిల్‌ సర్వీస్‌ కవినెంట్‌ పై సఃతకం 
చేశాడంటే భారతదేశంలో ఉన్నతోద్యోగంలో (ప్రవేశించి 
సుఖజీవనం గడపవచ్చు. కానీ విదేశీ (ప్రభుత్వపు ఉద్యో 
గంలో చేరడమా అని అంత రాత్మ (ప్రశ్నించింది. వివేకా 
నందుడు, రామకృష్ణుడు, అరవిందుడు తనకుచూపిన ఆద 
రాలమాట ఏమిటి? రాజీఫడడం అనేదిలేనట్టి ఆదర్శ 
వాదంవల్ల నే జాతి నిర్మింపబడుతుంది, “ఒక (ప్రభు 
త్వాన్ని అంతమొందించాలంటే దానినుంచి ఉపసంహరించు 
కోవడం ఊఉ త్రమమైనపర్ధతి. అది టాల్‌ స్టాయి చెప్పిన 
సిద్ధాంత మని కొదు, ge సతో బోధించాడ నీకాదు నాకే 
ఆందులో విశ్వాసం కలీగింది” అంటూ, తన తరి దం[డులు 
తన ఈ తిరుగులేని నిర్ణయం వల్ల మనకే శం పొందుతా 
రని తెలిసి ఉండి కూడా లండనులో అక్క_డికక్కాడే ఐ. 

. యన్‌. నుంచి రాజీనామా చేసి బోసు భారతదేశానికి 
భవ ఇట 1921 నాటి మాట! ఆ తవ్వాత ( ఆయన 
జాతీయోద్యమంలో దూకడమూ, తన ఫర్వస్వమూ త్యాగం 
చేయడమూ, బిటిషు వారిని ఎదుర్కొనడానికై స్వదేశం 
విడిచి రహస్యంగా వెళ్ళిపోవడమూ, స్వతం[త భారత 
సేనను నిర్మించడమూ, నేతాజీగా చరిత్ర కక్క డమూ 
అంతా తరువాతి చరిత్ర, అంతటి త్యాగి పుట్టిన దేళం ఇది! 


డి. రామలింగం 


H. No. 1-8-26 [80 Nallakunta, 
Hyderabad - 44 


సాహిత కగోష్టీ 


వనువినాఃస వెఖరి' 


భక్తి గొప్పదా? సర్యాధికొర శ క్తి గొప్పదా? అన్న 
(పళ్న చిరంతనంగా ఉన్నదే, ఆ (ప్రశ్న మీద మొలచినవే 
“శ్రీ రామాంజనేయ యుద్దం థ్రీ కృష్ణార్జున యుద్ధంి 
మొదలై న పౌరాణిక గాథలు. సమాధానం కూడా 
సహ్మదయ వేద్యమే. 

ఇలా (ప్రబలాలైజన భ కిశక్తులు రెంటినీ సంసేవించే 
సం[పదాయాలు కూడా సనాతనంగానే ఉన్నాయి లోకంలో 
వాటిలో భగవద్భ క్షి కన్నా భాగవత (ప్రప త్రికే పెద్దల 
వేసే సంప్రదాయం “విశ ష్టైద్వెతంి. 

“శ్రీకృష్ణ చర్మితి లోని వస్తువు “కృష్ణమాచార్య చరితం 
కాదు. విశిష్టాద్వైత తత్వసారమైన “(ప్రపతి యోగంి ఆ 
తత్వాన్ని, (పస్తుత కావ్యకథారూపంలో (ప్ర సరించిన 
(పముఖ విమర్శకులు డా, యం. కులశేఖరరావు గారి 
“భాగవత నిష్టి ఆ కథకు (ప్రాణం, 

సాలోక్య సామీప్య సారూప్య సాయుజ్యాలు న 
విశిష్టాద్వెతి సాధింపజూచే చతుర్విధము కి దశలు. వాటిలో 
మూడ వదైన “సారూప్యశ కి" భకుగై న కృష్ణమాచార్యులను 
కృష్ణునిగానే మార్చివేసింది కాబే ఠః కావ్యం “శ్రీకృష్ణ 
చరిత్ర”. 

“కృష్ణుడే నేటికి కృష్ణ మాచార్య 

'వైష్టవరూపము వహియించె నర్యడు! పుట్‌, రి. 

అన్న క వివాక్కు- పై "పె దృష్టితో వెలువడిందే. విశ్వ 
వ్యాప్తేతి విష్ణుః అన్న భావం మీది తద్ధితదళ “వై వ్లవం” 
ఆది తద్దితం కాబట్టి తద్విష్టువు విశ్యవ్యాపి కాబట్టీ చెప్పవ 
సంకల్పం. సజ్జనలో కొల చీకొాకులను పోకారిస్తుంది హాలు 
లక్షల సింహగిరి వచనాలు చెప్పిన 

“కృష్ణమాచార్యుల కృతులు లోకాన 

వైష్ణవ భక్తుల వెతలు బోగొ టై. = పుట. 18. 

అనీ [పవచించడంలో అతిశయో క్రి ఏమున్నది * 

సాక్ళతి వహించిన (వ్ర త్తి యోగ మే కృష్ణమాచార్యులు 

కాబటి, 
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కక ఎష్టేమాచార్యులే కృష్ణభ క్తుండు 
కృష్ణ మాచార్యులే విష్ణరూపుండు _పుట 52. 
అంతటి అధికారం ఆయన కున్నది కనుకనే (వ్రతాప 
రుద్రుని సభలో ప్ర్నితుడై_న 
కృష్ణమాచార్యులు 
“నా కై న యవమాన మీకు కాదయ్య? 
నాకైన గౌరవాల్‌ మీకు కాదయ్య ?” _పుట 49, 
అంటూ సర్వాంతర్యామిని నిలదీయగలిగినాడు. 
ఇలాంటి కృష్ణమాచార్యులు “వర్గరాహి త్యుండు_వర 
దుడు_నమ్మాన్యుడు_బు గ్వేద విదుడు? (పుట. 1. +) ఆయన 
మీద పెట్టి “వైష్టవ (పప తియోగ శళకిని కావ్యరూపంగ 
(పకటిస్తున్నారు డా. యా, కులశేఖరరావు గారు. కాబట్టి 
“శ్రీకృష్ణచరి[తి లోని వస్తు విన్యాస కార్య(క్రమం అంతంత 
మా(త్రంగా అమరిపోయింది కాదు. ఆ బరువు మోసిన 
ఆలసటే కావ్యాంతంలో__ 


“రాచసుంకంి కోసం 


“కుల శేఖరుడు తన గురువుల కృపను 
వెలయింపజేసె నీ వెన్నుని లీలి_పుట ర్‌కి. 
అనిపించింది అప్రయత్నంగా కవినోట, 

“అనుకూల్య కరణం- (ప్రానికూల్య విసర్గనం=గో పృ 
వరణం-దృధఢ్యావసాయం= ఆకిం చిన్యత్వం-భర వ్యాసం* 
అనే షడంగాలతో విలసిల్లే “పప త్తి” అన్న వస్తువును; 
దానికి పుమాకృతి ఐన కృష్ణమాచార్యుల చరిత్రను సంప 
దాయ బద్ధంగా తురీయ పురుష్టార్థమై న మోక్షాభిముఖంగా 
విన్యసించారు డా. రావుగారు, 

“వచనము లెన్నియో వచియించినాడ 
లక్షలు నాలుగు లక్ష్యమ్ము నాకు. _పుట 159, 
అన్న కృష్టమాచార్యురి మాట - అనుకూల్య కరణం, 
- దేవదాసి “మోహిని కి వడ్డె. 
“భ క్రి ఏమాయెనో భ క్రులేమైరో 
ర క్తికి గురియయ్యె రామను వలచి పుట 28. 
అన్న స్థితిలో కామానికి; 
రామానుజునితో. 
“మునిరాజ ! నీవేమి మూర్చుడవౌదె ? 
వెన్నుడు దయనాకు వై కుంఠమీడ ?* _పుట 87, 
అనే గతిలో (క్రోధానికి లొంగిపోయి (పతికూలపద్ధతిలో 
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(ప్రవర్తించినా తర్వాత కలిగిన అనుభవాలతో 


'“కామము పోయెను గర్వముపోయె 
నేమమ్ముతో నేను నీ మాట వినగ** _పుట 42. 


అని ఆచార్యులవారు యతిరాజులకు విన్నవించడం 
(పాతికూల్య విసర్జనం, 
విశిష్టా ద్వైత సంప్రదాయంలో భగవద్భాగవతాచార్య 
(ప్రపత్తులు ఉ త్తరో తర బలీయాలు, వైష్టవులు స్యాచార్యున 
కిచ్చిన ప్రాధాన్యత భగవంతునికీయరు. 
పరమ (ప్రసన్నుడైన కృష్ణమాచార్యులు 
“భగబత్‌ స్వ్యరూపాన భాష్యకారులుగ 
వేగము నాముందు వెలసియన్నారు 
దాసుని రక్షింపు చాక్షిణ్యమూ ర్తి" 
అని జగదార్యులకు “శరణాగతి చేయడం “గో పృ 
వరణం 
*కన్సిగిగీ అధికారిగా ఉంటూ రాజదండన కూడా లక్షం 
పక (ప్రభుధనాన్ని, వెచ్చించి రాగిరేకులమీద వచనాలు 
చెక్కించిన కృష్ణమాచార్యులు నిండుసభలో (ప్రతాపరు(ద్రుని 
చేత (పక్చింపబడి..= 
“ధనమునీయదికాదు (ద్రవ్యమాయనదె 
ధనము మాకేలయ్య ధనపతి తానె, 
పన్నులు పంపించు పని చూడలేదు 
వెన్నుని నుతితోడ నున్న కతాని పుట 46. 
ఆంటూ వలళికకే ఎదురుచెప్పడం “దృఢాధ్యవసాయరి 
థామానుజ దర్శనార్థియై వాకిట నిలిచిన కృష్ణమా 
చార్యులు. 
“చేరదాసుడు. వచ్చె: చెప్పు" పుట 40. 
ఆని శిష్యునితో చెప్పడం “ఆకిం చిన్యత్వంి. 


పుట. ఉలి, 


కావ్యాంతంలో.. కనకవర్షం కురిపించిన కృష్టిమా 
చార్యులు (పతాపరు(ద్రునికి పరాత్పర వైభవాన్ని |పబో 
ధిమ్లా--- 
“విశ్వ మోహను మీద విశ్వాసమున్న 
నాశము లేదయ్య నరులకు నెపుడు పుట 51, 
అనడం “భరన్యాసంి. 
ఇలా సర్వాంగీణ మైన (పపత్తియోగంతో జీవితం గడి 
పిన కృష్ణమాచార్యుల “వచన రచని అనే ధరం. “అర్థ 


[సవంతి 


కొమాలను తన కై వసం చేసుకొని “మోక్ష గామిత్వంతో 
పురోగమించింది, వట్టి నడ కే కాక పరీక్షా షుట్టంలో... 
“ము క్తి నాకిక లేదు మోకమ్ములేదు 
భ కుడనై నట్టి ఫలితమే లేదు. పుట 87. 

అంటూ ఆచార్యులచేత “ఆ ర్రనాదంి చేయించింది. 
కొబట్టి ధర్మార్థకామ గుణక మైన (తివర్గం-మూటికె మూడు 
తోవలుగా చీలిపోక- త్రికరణజద్ధితో _ అపవర్గమైన 
మోక్షఫలాన్ని సాధించింది. అలా ఇటు చతుర్విధ పురు 
షార్థాలూ, అటు షడంగశోభిత (పప త్రియోగ మూ కృష్ణ 
మాచార్యుల వ్య కిత్వాన్ని మహామహిమాన్వితం చేశాయి, 
ఆ మహావస్తుపును సంప్రదాయ  కళాసహితంగా 
చేసింది. డా. రావుగారి (ప్రతిభ, 

భ _క్షికావ్యాల్లో దశావతారవర్ణన అనూచానంగా కవి 
లోకం ఆచరిస్తున్నది. సంప్రదాయానురకులైెన ఈ కవి 
కూడా 

“మత్స్య రూపుడయ్య మాధవదేవ 
ఆంటూ [ప్రారంభించి 
“*మంగళంబగు నీకు మంగళరూపొ __పుట, 48.. 
అంటూ అభివర్డించి. (ప్రసిద్ధమైన పెరియాళ్వార్‌ 
(విషు చిత్తు)ల “పల్లాండు పల్గాండు” “మంగ శశాసని పద్ద 
తిలో ముగించారు, 

వస్తువిన్యాసం మంగళ ప్రారంభ మై మంగ ళమధ్యమై 
మంగ ళాంత మై ఉండాలని ఆలంకారికుల అనుశాననం. 
చాన్ఫి అక్షరాలా పాటించడ మే కాక- కృష్ణమాచార్యులు 
ఎదురు దెబ్బలుతిన్న చుట్టాలకు కూ డా. అశుభవాసన 
లేకుండా అన్ని ఆళ్వాసాలకూ “అవతరణము..పరిణ 
యము మోహనము జ్ఞానము. సాయుజ్యము” అని పేర్లు 
పెట్టడం కొవిలోని సర్వపభకర దృష్టికి తార్కాణం. 

'ఇల్లాంటి వస్తువిన్యాస సౌందర్యంతో పాటు . మానవశా 
వాదిం, థావక విత్వ లక్షణం మొదలై నవి కూడా ఈ 
కావ్యంలో ఉన్నాయి. 

'కోకిలనాదాలు కొమ్మలమీద 
బాకాల నూదిన పగిదిని దోచే పుట 259. 
వంటి గిలిగింత కలిగించే కవితా ఖండాలతో పొటు. 
*“చూచెడువారలు చౌద్యమ్మునంది 
పూచిన చెంగల్వ పూదోట గాగి పుట 25, 


సాహిత్యగో షి 


వంటి [ప్రౌఢ ధ్వనిబంధాలూ ఊన్నాయి. నేటి రచనా 
రంగంలో “నవ్యత-మానవతా వాదం...సా మ్యవాదం-సామా 
జిక స్పృహ.(ప్రతీకాత్మక త.విప్రవం_ మొదలె న నినాదా 
లతో బాటు; “సం(ప్రదాయ కవితి అభ్యుదయానికి పనికి 
రాదన్న వాదం కూడా (ప్రబలంగా ఉన్నది. ఏది నవ్యత ? 
ఏది అభ్యుదయం ? అన్న రెండు (పళ్నలను సమాధానించు 
కోవడంలో వచ్చిన భేదమే నాటి నేటి కవి పండితులకు 
వై మనస్వ్యాన్ఫి సృష్టిస్తున్నది. ఇది తొలిగిపోతే బహుశా 
“సం(పదాయ కవితి పనికిరాదన్న వాదం"అంతరి స్తుందే మో! 
మేఘసందేశంలో (పతీకాత్మకిత-నత్కీీరుని కథలో నై తిక 
విప్లవం. జాబాలిలో మానవతా వాదం- కురుసభ లోని 
వికర్ణుని తిరుగుబాటులో సా మ్యవాదం-సీతా పరిత్యాగంలో 
సామాజిక స్పృహ లేదా? నాడై నా నేడైనా కవితచేసేపని 
పనిలోకవృతానుకరణమే, నాటికీ వేటికీ కవితకు మూలం 
మనో మథనమే. అప్పుడూ ఇప్పుడూ కవితా (ప్రయోజనాలు 
ఆనందోపదేశాలే, ఐతే కవిలోకంలో ఇంతటి వై విధ్యం 
ఎందుకు వచ్చిందన్నది (ప్రళ్న, అభివ్య కి మార్గం విభిన్న 
మైనంతమా[తాన కవితాపయోజనం, కవిత్వస్య రూపం 
మారుతుందా ? అని కూడా (ప్రశ్న. వీటికి జవాబు నేడు 
"బహుముఖంగా వినిపించే “నవ్యత "= అన్న నినాదం. 
సమాజం భౌతికంగా మారిఉండవచ్చు. ఐనంతమా(తాన 
వ్యక్తి మాననికవృత్తుల్లో భేదమేదై న ఉన్నదా? జీవలక్ష 
ణాల్లో మార్చేమైనా ఇలాంటిలోకా న్నే, 
చితిస్తూకూడా అనాదిగా కవులు “ఆనునవ్యకావ్యాలు” 
స్పష్టించడం చూస్తుంటే- “వస్తువిన్యాసవై ఖరి”లోని కొత్త 
దసమే నిజమైన నవ్యతకొని, ఆఅభావం *ీకావాలనిి* కాదని 
నిర్ణయించవచ్చు, 


ఉన్నదా 2 


4§ 
ఇవన్నీ పర్యాలోచిం చే. 
“నవ్యమే యెనంత కావ్యమ్ము కాదు 
సవ్యమేడ్డె నను కావ్యము సుమ్ము'* పుట. లీ, 


అంటున్నారు డా. రాపుగారు. నవ్యమంతా సవ్యంకొదు. 
సవ్యం కానిది కావ్యమే కాదు, కాబట్టి నవ్యతకన్నా 
సవ్యతముఖ్యమని కవి భావమేమో! ఈ సవ్యధ్భ్షి అల 
వడినవాడే పాక్షిక మైన నేటి కవిపండితలోకానికి సంప 
దాయ కవితపట్ల ఉన్న అపోహతొలగి__ అక్కడ అనురణి 
తమైన ““అభ్యుదయ స్వరూపం”” అవగతమౌతుంది. 

ఏ కొవ్యంలోన్సె నా వస్తువరణం కవి చిత్త సంస్కాా 
రాన్ని పట్టి ఇస్తుంది. వసు విన్యాసం కవి మనో వికారాన్ని 
(ప్రదర్శిస్తుంది. ఆ రెండూ కలిస్తేనే కావ్యం సహృదయ 
లోకానికి (ప్రకటితిమౌతుంది. 

“చరి తార్థ మైనట్టి జన్మమొగోరి 
వరగాథ నీ రీతి వర్షింపగోరి పుట 52. 
విమర్శకులుగా వి(శుతులైన డా, యం. కులశేఖర 
రావు గారు వెలయించిన “(శ్రీకృష్ణ చరిత్రి లోని వన్లు 
విన్యాసం సత్సం(వ్రదాయ సంపద్భరిత మై; సవృదయా 
మోద మహిత మై ఉన్నది, 
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రాయలసీమలో ఏబది సంవత్సిల పెగొ సాహిత్య 
సేవచేస్తూ పండిత |ప్రశంస లందుకొన్న శ్రీకృష్ణ 
దేవరాయ [గంథమాల స్యర్జోత్సవ మహాసభలు 
హిందూపురం పట్టణంలో వాసవీ ధర్మశాల యందు 
జనవరి 21,29, 28 తేదీలలో మూడు రోజులపాటు 
ఆశి వైభవోపేతంగా జరిగినవి, 


ఆం్యధ దేశంలోనీ నలుమూలలనుండి పెక్కు 
మంది కవులు, పండితులు, రచయితలు, రచయి[ తులు, 
సాహిత్యాభిమానులు పాల్గొన్న ఈ స్వ రో త్స వ 
సభలో పగటి వేళల సారస్వత గోష్టులు, రాత్రీ వేళల 
క్షల్ఞా (పదర నలు ఉ లేజకరంగా ఉత్సాహభరితంగా 


జరిగాయి, 


21వ తేది భక వారం సాయంతం 6 గంటలకు 
హిందూపురం నరహరి సద్గురు ఆశ్రమ పీఠాధిపతులు, 
[బహ్మఖ్రీ సింహో ది స్వాములు వేద పఠనంతో మహా 
సభలను [పారంభిస్తూ మహోన్నతమైన ఆధ్యాత్మికో 
పన్యాసం గావించాళు, 


హిందూపురం ఎస్‌.టి,.జి.యన్‌, కళాశాల పిన్స్‌ 
పాల్‌ (శ్రీ కె. సుబహ్మణ్యంగారు సభకు అధ్యక్షత 
వహిస్తూ శ్రీకృష్ణ దేవరాయ |గంథమాల చేసిన సేవ 
లను, (పస్తుతం జరుగుతున్న ఉత్సవాల నిర్వహణను 
కొనియాడారు. 


శ్రీకృష్ణదేవరాయ [గంథమాల స్వర్ణోత్సవ మహాసభలు 


రచన : శ్రీ బత్తుల వేంకట రామరెడ్డి, జర్నలిస్టు, గుత్తి 


శ్రీకృష్ణ దేవరాయల యూనివర్సిటి తెలుగు రీడర్‌ 
డా॥ శలాక రఘునాధశర్మ శ్రీకృష్ణ దేవరాయల 
సాహిత్యపోషణ, అన్న అంశంపై (ప్రసంగిస్తూ 
అనంతమైన [పాచీన సాహిత్యం ఆయన కాలంలోనే 
మనకు _ లభ్యమయినదన్సి కవి పోషకుడేకాక 
స్వయంగా కవియై అం్యధ భోజునిగా క్రీర్తింపబడిన . 
శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు ఆము క్ర మాల్యదను తెలుగులో 
(వాస్తూ దేశ భాషలందు తెలుగు లెస్స అని కీ ర్రించా 
డని తెలుగు భాషావిశిష్టతను ఉగ్గడిస్తూ ఇది సజీవమైన 
భాష అని, సము దంలో సర్వ నదులు సంగమించి 
నట్టు అన్ని భాషలూ తెలుగులోచేరి పుష్టిని వొందా 
యని, తెలుగులో పర మోదా త్ర మైన సాహీత్యం ఆంధ 
భోజుని కాలంలోనే అవతరించిందని, వారు నారికేళ 
పాకంలో కావ్యం [వాశారని అందలి సొగసులను 
వివరించారు, అధ్యక్షులవారికి ఉపన్యాసకులకు సభా 
నిర్వాహకులు శాలువ కప్పి చందన తాంబూలాదులతో 
సత్కరించారు. తొలుత శ్రీ చేళ్ళూరు రామారావు 
స్వాగతంపలికి అతిధులను సభకు పరిచయం చేశారు, 
శ్రీ కె. జానకిరామ్‌ |పముఖుల సందేశాలను చదివి 
వినిపించారు, 

మలుగూరు !పధానోపాధ్యాయులు శ్రీ కె, తిప్ప 
రాజు బృందం విరాటపర్వంలోని ఒక మట్టాన్ని 
శోలుబొమ్మలాట్ట ద్వారా (పదర్శించి, (పే శ్షకుల్ల 


వారొ వాహీనీ 


నలరించారు, [గంథమాల కార్యదర్శి శ్రీ కల్లూరు 
రాఘవేం[దరావు వందన సమర్పణతో తొలిరోజు 
కార్య[క మాలు ముగిశాయి, 


రాయలసీమ జానపద సాహిత్యగోషి 

౨2వ తేది శనివారం ఉదయం 10 గంటలకు 
[ప్రారంభమైన రాయలసీమ జానపద సాహిత్యగోప్టికి 
వినోద రత్నాకర శ్రీ అమళ్శదిన్నె గోపీనాధ్‌గారు 
అధ్యక్షత వహించారు. శ్రీ సి, రామారావు స్వాగతం 
పలికారు. శ్రీ కల్లూరి జానకిరామ్‌గారి పార్గనా 
గీతంతో సభ |పారంభమయింది. _ శ్రీ జానమద్ది 
హనుమచ్చాస్ర్రీ సభాధ్యక్షులను ఉపన్యాసకులను పరి 
చయం గావించారు. 

శ్రీ ఆమళ్ళదిన్నె గోపీనాధ్‌ తన అధ్యతోపన్యాసంలో 
హిందూపురంలో ఆం ధదేశ [గ్రంధాలయ మహాసభలు 
జరిగిన ఉదంతాన్ని (పస్తావించి, అంత భారీఎత్తున 
ఈనాడు (ీకృష్ణ దేవరాయ [గంధమాల స్వర్ణోత్సవ 
కమిటివారు సాహిత్య సభలు జరుపుట ముదావహ 
మన్నారు. ఉమ్మడి మ్మదాసు రాష్ట్రంలోని బళ్ళారిలో 
1981 లో స్థాపించబడిన ఈ సంస్థ ఏబది సంవత్స 
రాలపాటు అవిచ్చినంగా సాహిత్య సేవ చేసూవస్తున్నం 
దుకు సంస్థ నిర్వాహకులు శ్రీ కల్లూరు ఆహోబలరావు 
కృషిని ఆయన అభినందించారు. సంస్థ స్వర్ణోత్సవాల 
సందర్భంగా ఈయనకు ఆయన ఎంతో మందికి 
సన్మానం చేస్తున్నారని, దినికి కారకులైన హిందూ 
పురం వా స్తవ్యులను ఆయన అభినందించారు. సంప 
న్నులు ఎంతోమంది వుండవచ్చు కొని, 'ఆ సంపదను 
సద్వినియోగం చేసినపుడే అది రాణిస్తుందని ఒక 
మంచికార్యానికి సాయపడినందుకు ఈ పట్టణవ ర్త 
కులు చరితార్థ్గులెనారన్నారు. జానపదసాహిత్య ఆవి 
ర్భవాన్ని వివరిస్తూ మానవులు తల్టిగర్భంలో విలీన 
మవుతున్నట్లు అన్ని పాటలు జానపదగేయాలలోనే 
పుట్టాయని (పాచీన సాహిత్యానికి వున్న గౌరవం 
జొనపద సాహిత్యానికి వుందంటూ పాళ్చాత్యుల్లో 


కీర్‌ 


[బౌన్‌దోర జానపద సాహత్యోనికీ ఎంతో సేవ చేశా 
రని, జానపద సాహిత్యంలో సాహితులు, జానపద 
కధలు, పాటలు చేరి వున్నాయని, ఇప్పటికే ఎంతో 
జానవద సాహిత్యాన్ని మనం కోల్పోయామని, దీని 
పురరుద్ధరణకు పూనుకోవలసిన ఆవశ్యకత ఎంతైన 
వున్న దన్నారు. పల్లె పాంతాలలో బిచ్చగాళ్ళద్వారా 
జాన పదగేయాలు వ్యాప్తి చెందుతున్నాయని, ఆ 
సాహిత్యాన్ని సంపాదించి భ|దపరిచేటందుకు, క్రుషి 
జరగాలన్నారు. 


జానపద కవికోకిల రాయలసీమ కథక చక్రవర్తి 
(శ్రీ పులికంటి కృష్ణారెడ్డి పసంగిస్తూ, మనిషి ఆనందా 
భిలాషి. సంస్కారాన్నిబట్టి ఆనందంకోసం అన్వేషిస్తు 
న్నాడు. ఆ అన్వేషణ ఫలితమే జానపద సాహిత్య 
సృష్టి ఆన్నారు, జానపదులు పనిపాటులతో కలిగే 
తమ (శమనివారణార్థ మై జానపదసాహిత్యాన్ని సృష్టిం 
చారంటూం కొన్ని జానపద గీతికలనాలపించి, వాటి 
అర్థాన్ని వీవరించారు. జానపద గీతికల పంథాలో, 
తాను రచించిన అమ్మ పాటలను కుమారి సహా 
యంతో జనరంజకంగా పాడి (శోతలనానందపరిచారు 

శ్రీ ఆబిమూర్తి పులికంటి వారిని, శ్రీ సత్యనారా 
యణ గుప్త థ్రీ ఎ, గోపీనాథ్‌గారినీ శ్రీమతి కల్లూరి 
సీతమ్మ కుమారిని సన్మానించారు. శ్రీ ౩3.. రాఘ 
వేందరావు వండన సమర్పణతో ఉదయకాల సభ 
ముగిసింది. 


ఆనాటి సాయంత్రం జరిగిన యువకవి 'సమ్మేళ 
నానికి కడ పజిల్హా రచయితల సంఘం' - కార్యదర్శి 
శీ జానమద్ది హనుమచ్చాన్రీ ఆధ్యక్ష్షత వహించారు, 
శ్రీ కె జానకిరామ్‌గారు స్వాగతం పలికారు. సర్వథ్రీ 
టీ: రోషన్‌, 


బండి ముత్యాలప్ప, 


తకె_ళ్ళ సుబ్బరత్నం, గొల్హాపిన్ని 

విశాఖదత్తుడు, జి. ౩. సత్య 

నారాయణరావు. కల్లూరు రాఘువేం|డరావ్కు శ్రీమతి 

యం. వి, సరస్వతి, బి. రామకృష్ణారెడ్డి, పి.యన్‌. 
ణు a 

మూర్తి, వావిలాల రజనీకాంత శర్మ, కుమారి సి, 
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వత్సల (పభ్చుతులు కవిసమ్మేళనంలో పాల్గోని, తమ 
తమ కవితలను వినిపించారు. శ్రీ సజ్ఞాజు లక్ష్మీనర 
సింహరావు ఆయా కవుల కవితలను సమీక్షించి జన 
రంజక ముగా వ్యాఖ్యానించారు 


శ్రీ జానమద్ది హనుమచ్చ్భాన్రి తన ఆధ్యశోపన్యా 
నంలో నేటి యువతరం ఎక్కువ చదువుకుంటేనే 
రచనలు చేయటానికి సాహసిస్తున్నందున అంతగా 
మంచి రచనలు రావటంలేదని, |పాచీన కావ్యాలను. 
ఆధునిక కవుల మంచి రచనలను ఎక్కువగా చదివి, 
భాషమీద,  భావాలమీద అధికారాన్ని సంపాదించ 
టానికి యువత కృషిచేసిన నాడు ఇంకా మంచిరచనలు 
రాగలవన్నారు. 


నేటి ప్మతికల పక్షపాతవై ఖరిని ఆయన నిశితంగా 
విమర్శిస్తూ రాయలసీమకు (పత్యేకంగా ప తికలు లేని 
కొరత కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తున్న దని, (పస్తుతం 
పచారంలో పున్న |పముఖ పత్రికలు రాయలసీమ 
ఎడిషన్‌ అను పేరుతో [దవ్యార్షన చేస్తున్నవే కాని, 
రాయలసీమ రచయితలకు [పోత్సాహం ఇవ్వటంలేదనీ 
ఈ (పాంత రచయితలు తమ సంఘాల ద్వారా వక్ర 
కలలో రాయలసీమ రచయితలకు తగిన ఆవకాశం 
కల్పించాలని ఒక ఉద్యమం చేపట్టాలన్నారు. మీ 
[పాంతమందలి రచయితలను, కళాకారులను గురిం 
చిన సమాచారం సేకరించి వారిని కలుసుకొని వారి 
తోడ్పాటు పొందవళలసినదిగా యువరచయితలను 
ఆయన ఉద్బోధించారు, 


శనివారం రాతి 8 గంటలకు శ్రీ గొల్పాపిన్ని 
వాసుదేవళాన్ర్రి అధ్యక్షతన అష్టావధానం [పారంభ 
మయింది. [దోణాచలం ఉన్నతపాఠశాల తెలుగు 
పండితులు శ్రీ గండ్రూరి దతా[లేయశర్మ అవధానం 
గావించారు. (సిద్ద పండితులు శ్రీ శలాక రఘునాధ 
శర్మ (నిషిధాక్షర్సి శ్రీ యం, రామారావు (సమస్య) 
శ్రీ జి. రోషన్‌ (పురాణ పఠనము) శ్రీ శేషళర్మ 
(దత్తపది) శ్రీ జి. వి. సుబమణ్యం (వర్ణన), 


(సవంతి 


శ్రీ చెంచు సుబ్బయ్య (ఆపవు) శ్రీ నాగేశ్వరశాన్రి 
(వ్యక్తాక్షరి శ్రీ అమ్మళ్ళదిన్నె గోపీనాధ్‌ (అప స్తత 
(ప్రసంగము) పృచ్చకులుగా వ్యవహరించారు. అష్టావ 
ధానిని పృచ్చకులను సన్మానించడంతో ఆనాటి సభ 
ముగిసింది. 


రాయలసీమ రచయి[ తుల సథ 


2కి వ తేది ఆదివారం ఉదయం 10 గంటలకు 
జరిగిన రాయంసీము రచయితుల సమావేశమునకు 
అనంతపురం సత్యసాయి ళాళాల (పిన్సిపాల్‌ శ్రీమతి 
2*॥1 టి. హేమలత ఆధ్యక్షత వహించారు. ఆమె 
తన [పసంగంలో మనిషిలో చైతన్యాన్ని జ్ఞానదీ ప్తిని 
కలిగించే సాహిత్యం రావాలని, రచయితలు యుకా 
యు క వివక్షతను ఉపయోగించి, సమాజానికి ఏది 
మంచి, ఏది చెడుఅని ఆలోచించి తుచ్చ మెన ఆనందం 
కోసం కాకుండా మంచితో మానవత్త్యాన్ని 'పెంపొం 
దించే రచనలు చేయాలి అన్నారు. [ప్రముఖ తెలుగు 
నవలా రచయితతి శ్రీమతి టి, విజయలక్ష్మి కధనవలా 
రెండింటికి తులనాత్మకమైన పరిశీలన చేసి చూపిస్తూ 
లోకములో వున్న పరిస్థితులలో మార్పు రావాలని 
విస్టవమనేది మానవుల మన స్త తంలో మార్పువల్హ 
కొని, కధలవల్స రాదు అన్నారు. పాఠకులు ఏ విధ 
మైన సాహిత్యానికి ఇష్టపడుదురో ఆ విధమైన సాహి 


త్యాన్నే సృష్టించాలన్నారు. రచనల్లో సామాజిక 
స్పృహ (పతిబింబించాలని సాంఘిక సహజీవనం 


ఉన్నత భావాల ఆశయం అవసరమన్నారు. (పముఖ 
కవయ్యితి (క్రీమతి కొలకలూరి స్వరూపరాణి నేటి 
సాహిత్యంలో రచయితల పాత అన్న ఆంశం పె 
(ప్రసంగిస్తూ సమాజంలో స్త్రీల విషయంలో [పాచీన 
కాలంనుండి ఈ నాటివరకు వచ్చిన మార్పులను విశ 
దీకరించారు. మనిషిలోని ఉదేకాలను తాత్కాలికంగా 
రెచ్చగొట్టకూడదని. పరిణత బుద్ధితో ఆలోచన చేసి 
[ప్రతివ్యక్తి ఆత్మసాక్షితో రచన చేస్తే ఆది (ప్రయోజ 
నాన్ని సాధిన్తుందని, మనిషిలో చైతన్యాన్ని జ్ఞాన 


వార్తా వాహిని 


డీపిని కలిగించే సాహిత్యం రావాలనే అధ్యక్షురాలి 
మాటలతో ఏకీభవించారు. ్రీ కల్లూరు రాఘపెం|ద 
రావు వందన సమర్పణతో నాటి ఉదయపు సమావేశం 
ముగిసింది. 


తెలుగు కధాసాహిత్య వేదిక 


సాయంకాలం క గంటలకు వాసవీ ధర్మశాలలోని 
సాహిత్య వేదిక అలంకార శోభతో సాక్షాత్కరించింది. 
అధ్యశులు (శ్రీ మల్లెమాల వేణుగోపాల రెడ్డిగారు 
వక్తలు శ్రీ మధురాంతకం రాజారాంగారు, ఫ్రీ జె. ఎస్‌, 
మూర్తి (విహారి)గారు. 

యధాపూర్వకముగా శ్రీ కల్లూరు రాఘవేం[దరావు 
స్వాగతవాణి, శ్రీ వాసుదేవమూ ర్తి పరిచయ వచనాలు 
(పవ్నర్డిల్లిన పిమ్మట, శ్రీ మల్లెమాల |పసంగిస్తూ 
మొదట కేవలం కాలక్షేపానికి అటుతరువాత నీతి 
బోధకు మానవుడు కధను ఉపయోగించుకొన్నాడని, 
అది అనేక పరిణామాలు పొందుతూ సాంఘికస్పృహ 
కలిగి సంఘాన్ని తీర్చిది ద్దేదిగా తయారైనది అన్నారు. 
పుట్టగానే పొఢగా తయారయింది. తెలుగు కధానిక 
అంటూ స్వాతం |త్యానంతరం పత్రికలు పెరిగాయి 
పాఠకులు పెరిగినందున కధకు బహుళ (ప్రచారం 
లభించిందని కథకులు విపరీతంగా పెరిగి కథల 
రాశి పెరిగింది కొని వాసి పెరగలేదన్మి మన కధా 
సాహిత్యంలో పట్టుమని పదికథలు కూడా వాసిలో 
రాణింరడంలేదన్నారు. మొదటినుంచి మానవతావిళలు 
వలు కాపాడుకుంటూ, సామాజిక స్పృహ కలిగిన 
కథలు కొంతకాలం మనగలుగుతాయని కాలం విలు 
వను గమనించి మనిషి మినీకథవై పు మొగ్గాడని కథ 
కులలో అవగాహన పెరిగి, కాలంవిలువను గమనించి 
కథలు [వాయాలని, మేధావులై న సాహితీవేత్తలు 
సమాజాన్ని పైకి తీసుకురావటానికి ఉద్దీపన చేయ 
టానికి తమ రచనలద్వారా కృషి చేయాలన్నారు. 


శ్రీ విహారి తన |పనంగంలో తెలుగు కధకు రాసి 
వున్నది కాని వాసి లేదన్నది ఒక అప|పధ అని 


47 


తెలుగుకధానికలలో ఇతివృ త్తంలో శిల్పంలో శైలిలో 
వస్తున్న మార్పులు అనేకం అంటూ ఉదాహరణలతో 
వివరించారు. తెలుగు కధా సాహిత్యంలో ఆణి 
ముత్యాలవంటి కధలు వస్తున్నవనీ తెలుగుకధ 
[ప్రపంచ కధా సాహిత్యంలో స్థానం సంపాదించు 
కొన్నదని కధ జనసామాన్యం ఆందుబాటులోనికి వచ్చే 
టట్టు వారిలో పరివర్తన తెచ్చేటట్లు వుండాలన్నారు. 
రచయిత పరిష్కారం [ప్రత్యక్షంగా చూపించకుండా 
పరోక్షంగా చూపించాలన్నారు. ఊరూరా సాహిత్య 
సంఘాలతోపాటు పాఠకుల సంఘాలు ఏర్పడాలి. 
అవి కధలయొక. బాగోగులనుచర్చిస్తూ రచయితలకు 
సలహాలు ఇస్తుండాలి అన్నారు ఆయన. 


(శ్రీ మధురాంతకం రాజారాం, తన [పసంగంలో 
కధానిక ఆనే సాహిత్య (పక్రియ మానవ నాగరికత 
ఎంత పాతదో అంత పాతదని కధలు చెప్పేవారి 
కల్పనా శ క్తినిబట్టి, వినేవారి కుతూహలాన్ని బట్టి కొద్ది 
కొలంలోనే ముగియాలని, కధ ముగింపులో పాఠకులు 
ఆహా! యని ఆశ్చర్యాన్నిగాని, అయ్యో! అని విచా 
రాన్ని కెలిపేవిగా వుండాలని ఆయన ఆంటూ, 
పాఠకుల హృదయాలను ఆకట్టుకునే స్థానాన్ని కధ 
పొందాలన్నారు. దీనజనుల హృదయ విదారక గాధ 
లను కధానికలు (పతిబింబించాలని మంచి చెడుల 
పదును లేక మానవుని వైచ్మితి మన కధానికలో 
కనిపించాలన్నారు. రాశి పెరిగినప్పుడు వాసి తగ్గడం 
సహజమని అయినా కథానికా రచనలో మనమెవ్వరికి 
తీసిపోము అన్నారు, కధానికా సాపిత్యంఠో జిల్టా 
స్థాయిలో వర్కుషాపులు [పారంభించాలసి ఆయన 
అన్నారు. 


అధ్యమలను వక్తలను స్వర్ణోత్సవ కమిటివారు 
నూతన వస్త్రాలతో సత్కరించారు. 

ఆనంతరం స్వర్ణోత్సవ [పత్యేక సంచిక స్వర్ణో 
త్సవ రధాన్ని శ్రీ ఘట్టమ రాజు ఆశ్యద్ధ నారాయణ 
ఆవిష్కరించారు. ఆ సందర్భంగా ఆయన (పసంగిన్తూ 
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గత వైభవాన్ని బాటుకోవాలంటే మనకు మిగిలీనవీ 
(పాచీన కావ్యాలే అన్నారు. శ్రీకృష్ణ దేవరాయ (గంధ 
మాల సాధించిన విజయాలను ఆయన కొనియాడేరు. 
రాజకీయాల అండదండలు లేకుండా ఏబది ఏండ్లు 
మన గలిగినదంటే దీని నిర్వాహకుల మొక్క వోని 
ధైర్యము, పట్టుదల కనిపిస్తాయి అన్నారు స్వర్ణోత్సవ 
రధ సంచికను సమీక్షిస్తూ తెలుగు భాషా సంస్కృతు 
లను గురించిన రచనలు [పచురించబడినాయని తెలియ 
జేశారు. ఈ సంస్థప ఆర్థిక సహాయంతోపాటు హార్ధిక 
సాయం అందబేయాలి ఆని ఆయన కోరారు. రాయల 
నాటి వై భవాన్ని సొహిత్య ఘోషణను ఈ సందర్భంగా 
ఆయన గుర్తుచేశారు, 


సభకు హాజరై నవారిని శ్రీ కల్పూరు అహోబల 
రావు అభినందించారు. శ్రీ కల్లూరు ఆహోబలరావు 
గారిని పలు సంస్థలు సన్మానించాయి. శ్రీ మల్లెమాల 
వేణుగోపాలరెడ్డి ఆయనను సన్మానించి రు 516 లు 
విరాళం [పకటించారు. అనంతపురం జిల్లా రచయితల 
సంఘం తరఫున (శ్రీ అమళ్ళదిన్నె గోపీనాధ్‌ కడప 
జిల్లా రచయితల సంఘం తరపున కార్యదర్శి శ్రీ జాన 
మద్ది హనుమచ్చాన్ర్రి, చిత్తూరు జిల్లా రచయితల తర 
పున (్రీ మధురాంతకం రాజారాం, నెల్లూరు జిల్హా 
రచయితల తరపున శ్రీమతి పర్వతవర్టిని రామశేష, 
కర్నూలు జిల్లా రచయితల తరపున శ్రీ వేణుగోపాల్‌, 
[పభృతులు శ్రీ కల్లారు ఆహోబలరావుగారికి నూతన 


[సవంతి 


వసాలు, బహూకరీంచీ సన్మానించారు. శ్రీ కల్లూరి 
సహచరులు శ్రీ బొబన్న యాదవనుకూడా ఈ సంద 
ర్భంలో సన్మానించారు. 


రాతి 10 గంటలకు కవిపుడితుల వీ డో లు 
సమారంభంలో అధ్యక్షులు శ్రీ దళరథరామయ్య, 
డాక్టర్‌ ఎం. ఎల్‌. నరసింహారావు [పభృతులను 
సన్మానించారు. అధ్యక్షులను వ క్షలను నూతన వస్తా? 
లతో ఆయన సత్కరించారు. శ్రీ గొల్హాపిన్ని వాసు 
దేవళాన్రి మంగళాశీస్సులతో ఆ సభ నమా ప 
మయింది. అనంతరం లేపాక్షి శ్రీ కె. తిప్పరాజు 
బృందం దౌపది వస్తాపహరణం, యక్షగానం 
క్రీ కేశవరావు ఆధ్యర్యంలో నృత్య |పదర్శనలు 


జరిగాయి, 


రః స్వర్ణోత్సవాలకు సర్వవిధాల సహాయంతేసిన 
ఎల్టరకు (శ్రీ కల్టారు రాఘవేందరావుగారు తమ 
కృత జ్ఞతాభివందనములు తెలుపుతూ ముఖ్యంగా సభ 
లకు వచ్చినవారికి భోజన సదుపాయములు సంతృప్తి 
కరంగా ఏర్పాటు చేసిన దాతలకు కృతజ్ఞతలు 
చెప్పిన తరువాత ఉత్సవ కార్యక్రమం సలక్షణ౦గా 
ముగిసింది, 

మూడు రోజులపాటు జరిగిన [గంధమాల స్వరో 


త్సవాలను విశేష సంఖ్యలో [పజలు హాజరై తిలకించి 
ఆనందించారు, 





(పచురణస్థలం: 
[పచ్చురణ కాలం 
ముదాపకుని పేరు. 
భారత పౌరుడేనా ? 
(విదేశీయడై తే ఏ దేశం) 
చిరునామా : 


[ప్రచురణకర్త పేరు: 
భారత పౌరుడేనా ? 
(విదేశీయుడై తే ఏ దేశం 2) 
చిరురామా౭ 


సంపాదకుని పేరుః 
భారత పౌరుడేనా ? 
(విదేశీయడై తే ఏ దేశం?) 
చిరునామా: 


6. ప|తిక యజమానుల పేర్ద, చిరునామాలు 
మొత్తిం పెట్టుబడిలో నూటికౌకటికన్నా ఎకుగంవ 
భాగస్వామ్యం కలిగిన భాగస్వాముల పేర్పు : 


చిరావూరి సుబహ్మణ్యం, 

కార్యదర్శి, 

దక్షిణ భారత హిందీ [ప్రచార సభ.౪|ధ, 
థ రతాబాదు, పాదరాబాదు- 500 004. 
చి రావూరి సు|బహ్మ ణ్యం 

అవును. 


చిరావూరి సుబహ్మణ్యం, 

కొర్యదర్శి, 

దక్షిణ భారత హిందీ [ప్రచార సభ-ఆం|ధ 
ఖైరతాబాదు, హైదరాబాదు. 50౧0 003 
చిర్రావూరి సు[బహ్మణ్యం 

జాను. 

చ్మిరావూరి సు బహ్మణ్యం, 

కార్యదర్శి, 

దక్షిణ భారత హిందీ [పచార సభ=ఆం|ధ, 
ఖై రతాబాదు, ప్రాదరాబాదు-500 004 


దక్షిణ భారత హిందీ |పచార నభ-ఆం[ధ, 
_ఖరతాబాదు, హైదరాబాదు-500 004 


చిరావూరి సు[బహ్మ ణ్యం అనబడే నేను పెన యిచ్చిన నివరముణన్నీ నాకు తెలిసినమేరకు నిజమని 


యిందు మూలంగా (పకటిస్తు న్నాను. 


సం. చిరావూరి సు బహ్మణ్యం, 
[పచురణక We 


ఎఎప్రవాషికోలీ ౧7! MARCH-APRIL, 1983 Regd. No. H/HD-21 
DUODENUM LUTE 0201111101 


1936లో ఆంధ రాష్ట్ర కా తగ్‌ 
బడి ఆంధ పదేళ్‌ ఏర్పడిన తరువాత దక్షిణ భారత హిందీ |పచా? 
ఆంధ గా రూపొందించబడిన ఆంధ శాఖకు 196 లో 
సాయిలో జరుపవలసి యున్నది. 1963లో కీ; శే॥ సర 
అధ్యక్షతన ఆంధ నభా రజతోత్సవాలు ఘనంగా జరిగిన విషయం 
విదితమే. త్వరలోనే స్వర్షోత్సవ కార్యక్రమాలు నిర్ణయించబడతాయి. 


మీ అందరి సహకారాన్ని అర్లీ సన్నాము. 
DD జాం 


ఇద ర్స్‌ D9 Mo 
వేమూరి రాధాకృష్ణమూర్తి శిర్ల (బహె్క్రైాయ్యు 
[పత్యేక అధికారి అధ్యక్షులు 
దక్షిణ భారత హిందీ |పచార సభ-ఆం[ధ దక్షిణ భారత హిందీ [ప్రచార సభ-ఆంధ 
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